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Z namenom, da uresničujejo izvajanje družbeno 
dogovorjene kadrovske politike kot neločljive sestavine 
politike socialističnega samoupravnega družbenega raz­
voja SR Slovenije in da bi kadrovsko politiko obravna­
vali in upoštevali kot bistveno sestavino sleherne druž­
bene in politične akcije; da postane načrtovanje vseh 
družbenih potreb po kadrih sestavina razvojnih pro­
gramov samoupravnih organizacij in skupnosti, da bo 
tako prišla do polne veljave neposredna odgovornost 
za oblikovanje kadrovskih rešitev na vseh ravneh, 
vštevši tudi organe federacije; da zagotavljajo pogoje 
za enotno in organizirano delovanje vseh nosilcev ka­
drovske politike, za njeno načrtno vodenje in uresniče­
vanje; da zagotavljajo takšne družbene razmere in 
možnosti, v katerih se bo oblikovala in uveljavila ne­
odtujljiva pravica delovnih ljudi in občanov kot osnov­
nih nosilcev kadrovske politike; da bo podružbljanje in 
izvajanje kadrovske politike stalen, od vseh socialistič­
nih sil spodbujan in usmerjevan družbeni proces ter 
uresničujoč določila ustave SR Slovenije, resolucije o 
osnovah kadrovske politike v SR Sloveniji, stališča, 
predloge in sklepe Predsedstva SR Slovenije v zvezi s 
kadrovsko politiko SR Slovenije na področju medna­
rodnih odnosov, stališča in sklepe družbenopolitičnih 
organizacij, določila zakona o združenem delu, določila 
družbenega dogovora o kadrovski politiki v federaciji, 
sklenejo udeleženci:

Centralni komite Zveze komunistov Slovenije 
Republiška koriferenca SZDL Slovenije 
Republiški svet Zveze sindikatov Slovenije 
Republiška konferenca Zveze socialistične mladine 

Slovenije
Republiški odbor Zveze združenj borcev NOV Slo 

veaaje
Izvršnii-svet Skupščine SR Slovenije 
Gospodarska zbornica Slovenije 
Izobraževalna skupnost Slovenije 
Univerza Edvarda Kardelja v Ljubljani 
Univerza v Mariboru 
Zveza delavskih univerz Slovenije 
Združenje izobraževalnih centrov in služb v delov- 

nšh organizacijah SR Slovenije
Raziskovalna skupnost Slovenije 
Zveza skupnosti za zaposlovanje SR Slovenije 
Kulturna skupnost Slovenije 
Telesnokulturna skupnost Slovenije 
Zveza stanovanjskih skupnosti Slovenije 
Zdravstvena skupnost Slovenije 
Skupnost socialnega varstva Slovenije 
Skupnost pokojninskega in invalidskega zavarova­

nja v SR Sloveniji

Skupščina občine Ajdovščina 
Skupščina občine Brežice 
Skupščina občine Celje

Skupščina občine Cerknica 
Skupščina občine Črnomelj 
Skupščina občine Domžale 
Skupščina občine Dravograd 
Skupščina občine Gornja Radgona 
Skupščina občine Grosuplje 
Skupščina občine Hrastnik 
Skupščina občine Idrija 
Skupščina občine Ilirska Bistrica 
Skupščina občine Izola 
Skupščina občine Jesenice 
Skupščina občine Kamnik 
Skupščina občine Kočevje 
Skupščina občine Koper 
Skupščina občine Kranj 
Skupščina občine Krško 
Skupščina občine Laško 
Skupščina občine Lenart 
Skupščina občine Lendava 
Skupščina občine Litija 
Skupščina občine Ljubljana Bežigrad 
Skupščina občine Ljubljana Center 
Skupščina občine Ljubljana Moste-Polje 
Skupščina občine Ljubljana Šiška 
Skupščina občine Ljubljana Vič-Rudnik 
Skupščina občine Ljutomer 
Skupščina občine Logatec 
Skupščina občine Maribor 
Skupščina občine Metlika 
Skupščina občine Mozirje 
Skupščina občine Murska Sobota 
Skupščina občine Nova Gorica 
Skupščina občine Novo mesto 
Skupščina občine Ormož 
Skupščina občine Piran 
Skupščina občine Postojna 
Skupščina občine Ptuj 
Skupščina občine Radlje ob Dravi 
Skupščina občine Radovljica 
Skupščina občine Ravne na Koroškem 
Skupščina občine Ribnica 
Skupščina občine Sevnica 
Skupščina občine Sežana 
Skupščina občine Slovenj Gradec 
Skupščina občine Slovenska Bistrici 
Skupščina občine Slovenske Konjic« 
Skupščina občine Šentjur pri Celju 
Skupščina občine Škofja Loka 
Skupščina občine Šmarje pri Jelšah 
Skupščina občine Tolmin 
Skupščina občine Trbovlje 
Skupščina občine Trebnje 
Skupščina občine Tržič 
Skupščina občine Velenje 
Skupščina občine Vrhnika 
Skupščina občine Zagorje ob Savi 
Skupščina občine Žalec 
Skupščina obalne skupnosti Koper 
Skupščina mesta Ljubljane



Stran 1140 URADNI LIST SRS St. 20 — 29. VI. 1979

DRUŽBENI DOGOVOR 
o uresničevanju kadrovske politike v SR Sloveniji

TEMELJNE DOLOČBE

1. člen
Udeleženci družbenega dogovora o uresničevanju 

kadrovske politike v SR Sloveniji (v nadaljnjem bese­
dilu: dogovor) s tem dogovorom določajo smotre, na­
čela in naloge, za katere se bodo zavzemali pri obli­
kovanju in izvajanju kadrovske politike.

2. člen
Udeleženci dogovora bodo pri uresničevanju te­

meljnih smotrov in načel kadrovske politike skrbeli 
zlasti za:

— vzgojo, razvoj in uveljavitev človeka kot svo­
bodne socialistične osebnosti, ki v združenem delu 
skladno z družbenimi potrebami in s svojimi sposob­
nostmi ter pridobljenim znanjem tvorno sodeluje pri 
ustvarjanju, dplitvi in porabi ustvarjenih dobrin socia­
listične samoupravne družbe, še zlasti pa se bodo za­
vzemali za uresničevanje načela delitve po delu in re­
zultatih dela in v ta namen''skrbeli za izpopolnjevanje 
in spremljanje uresničevanja določil samoupravnih 
splošnih aktov o osnovah in merilih pridobivanja in 
razporejanja dohodka ter delitve sredstev za osebne 
dohodke,

— organizirano in sistematično spremljanje razvoja 
kadrov, programiranje in organiziranje vzgojnoizobra- 
ževalnih vsebin in oblik ter z rezultati dela usklajeno 
kadrovanje, razporejanje in napredovanje kadrov,

— samoupravno zasnovanost in usmerjenost ka­
drovske politike, ki izhaja iz družbenoekonomskega in 
političnega položaja delovnega človeka in občana v 
naši družbi,

— dolgoročno načrtovanje potreb razvoja, izobra­
ževanja, stalnega izpopolnjevanja in usposabljanja ka­
drov,

— enotnost ciljev in celovitost meril kadrovske po­
litike, demokratičnost in doslednost pri njihovem ures­
ničevanju,

— demokratičnost in javnost vseh kadrovskih po­
stopkov. '

Pri izvajanju kadrovske politike v zvezi z volitvami 
in delegiranjem delegatov si bodo udeleženci prizade­
vali uresničevati načelo demokratične zamenljivosti in 
gibljivosti kadrov v skladu z ustavo ter z ustreznimi 
družbenimi dogovori in samoupravnimi sporazumi.

Udeleženci dogovora bodo zagotavljali uresničeva­
nje kadrovske politike na področju mednarodnih od­
nosov z medsebojnim usklajevanjem te politike, s stal­
nim evidentiranjem ustreznih kadrov, z uveljavljanjem 
ustreznih ukrepov ter z natančnejših urejanjem ka­
drovskih vprašanj s predpisi oziroma s samoupravnimi 
splošnimi akti.

3. člen
Za uresničevanje smotrov in načel tega dogovora 

se udeleženci obvezujejo, da bodo:
— zagotavljali izdelavo, usklajevanje in dopolnje­

vanje skupnih osnov in kriterijev razvidov del oziro­
ma nalog v združenem delu,

— zagotavljali stalen in enoten sistem načrtovanja 
kadrovskih potreb na vseh ravneh v skladu z razvoj­
nimi programi v združenem delu in načrtno usmerjanje 
kadrov,

— spodbujali oblikovanje celotnega sistema vzgoje 
in izobraževanja za delo, ob delu in iz dela, da bo 
ustrezal smotrom in potrebam združenega dela in ce­
lotnega družbenega razvoja,

— zagotavljali enotno izvajanje načel in meril pri 
kadrovanju kadrov za najodgovornejše funkcije in na­
loge v družbenopolitičnih skupnostih in drugih samo­
upravnih skupnostih, v družbenopolitičnih organizaci­
jah, v organizacijah združenega dela in na področju 
mednarodnih odnosov,

— zagotavljali pogoje, da se za delo na področju 
mednarodnih odnosov celovito, načrtno in dolgoročno 
usmerjajo in usposabljajo tisti delovni ljudje in občani, 
ki so pripravljeni in sposobni prevzeti odgovorne na­
loge na tem področju,

— nudili pomoč pri oblikovanju in usposabljanju 
kadrovskih služb in zagotavljali pogoje za razvoj znan- 
stveno-raaiskovalnega dela na področju kadrovske po­
litike.

RAZVIDI DEL OZIROMA NALOG V TEMELJNIH
ORGANIZACIJAH ZDRUŽENEGA DELA IN V 

DELOVNIH SKUPNOSTIH

4. člen
Za urejanje konkretnih vprašanj načrtnega obliko­

vanja in izvajanja kadrovske politike zagotavljajo Go­
spodarska zbornica Slovenije, medobčinske gospodar-, 
ske zbornice m splošna združenja za področje gospo­
darstva, za posamezna področja družbenih dejavnosti 
pa samoupravne Interesne skupnosti oziroma, kjer jih 
ni, ustrezni republiški upravni organi:

— izdelavo skupnih metodoloških osnov za obliko­
vanje razvidov del oziroma nalog,

— stalno usklajevanje in dopolnjevanje skupnih 
osnov in kriterijev razvidov del oziroma nalog glede 
na ekonomsko-organizacijski in znanstveno-tehnični 
razvoj organizacije dela, poslovanja in gospodarjenja.

Tako določeni razvidi del in nalog služijo za:
— racionalno in smotrno delitev dela ter razmeji­

tev dolžnosti, pravic in odgovornosti,
— načrtovanje pridobivanja, izobraževanja, stro­

kovnega izpopolnjevanja delavcev v skladu z naravo 
del oziroma nalog,

— izbiro, zaposlovanje in razporejanje delavcev po 
njihovi strokovni izobrazbi in v skladu z njihovimi de­
lovnimi zmožnostmi, pridobljenimi z delom ter z more­
bitnimi posebnimi zahtevami glede na naravo del ozi­
roma nalog,

— smotrno organizacijo in izvajanje varstva pri 
delu.

5. člen
Udeleženci dogovora se zavzemajo, da bodo temelj­

ne organizacije združenega dela ter druge organizacije 
in skupnosti v svojih samoupravnih splošnih aktih 
opredelile dela oziroma naloge, ki se lahko opravljajo 
na podlagi pogodbe o delu v skladu s samoupravnimi 
splošnimi akti o izvajanju kadrovske politike v občinah, 
in določile kriterije, ki bodo zagotavljali smotrnost in 
družbeno opravičeno zaposlovanje upokojencev pri teh 
delih oziroma nalogah glede na njihovo strokovno izo­
brazbo oziroma z delom pridobljeno delovno zmož­
nostjo, upoštevaje hkrati tudi njihovo zdravstveno sta­
nje. Zavzemali se bodo tudi za dosledno izvajanje za­
konskih določil glede spremljanja in preverjanja za­
poslovanja upokojencev po pogodbi o delu.
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6. člen
Udeleženci dogovora se zavzemajo, da temeljne 

organizacije združenega dela ter druge organizacije in 
skupnosti v svojih samoupravnih splošnih aktih v skla­
du s samoupravnimi splošnimi akti o izvajanju ka­
drovske politike v občinah opredelijo naloge tudi s sta­
lišča psihofizičnih zahtev ter s tem omogočajo in zago­
tovijo zaposlovanje invalidnih oseb. Hkrati se zavze­
majo za dosledno izvajanje zakona o usposabljanju in 
zaposlovanju invalidnih oseb.

NAČRTOVANJE KADROV

7. člen
Udeleženci dogovora pri svojem delu v mejah svo­

jih pristojnosti zagotavljajo kadrovske načrte, ki obse­
gajo:

— potrebe, prikazane po objektivnih strokovnih in 
poklicnih zahtevah, glede na tekoče in razvojne načrte 
temeljnih organizacij združenega dela in drugih organi­
zacij ter skupnosti,

— program predvidene zagotovitve potrebnih ka­
drov,

— program izobraževanja, stalnega izpopolnjevanja
in usposabljanja kadrov, ;

—• program dejavnosti in ukrepov za razvoj inova­
cijske dejavnosti,

— program zagotavljanja pogojev za izobraževa­
nje (štipendiranje, izgradnja domov za učence in štu­
dente),

— program za urejanje stanovanjskih in socialnih 
razmer ter drugih vprašanj družbenega standarda v 
skladu z družbenim dogovorcgn in samoupravnimi spo­
razumi o minimalnih standardih za življenjske in kul­
turne razmere pri zaposlovanju delavcev.

8. ' člen
Udeleženci se zavzemajo, da bodo razvojni progra­

mi obsegali tudi načrte kadrovskih potreb in konkretne 
ukrepe za njihovo zagotovitev in zagotovitev ustreznih 
življenjskih in kulturnih pogojev tem delavcem naj­
manj v skladu s sprejetimi samoupravnimi sporazumi 
o minimalnih standardih za življenjske in kulturne raz­
mere pri zaposlovanju delavcev in za njihovo uresni­
čevanje.

Za učinkovito izpolnjevanje obveznosti glede na­
črtovanja kadrov pri vseh nosilcih družbenega plani­
ranja opravljajo posamezni udeleženci dogovora na­
slednje naloge:

— Zavod SR Slovenije za družbeno planiranje s 
sodelovanjem in usklajevanjem vseh nosilcev družbe­
nega načrtovanja zagotavlja izdelavo dolgoročnega na­
črta kadrovskih potreb v SR Sloveniji kot sestavnega 
dela dolgoročnega načrta družbenoekonomskega raz­
voja SR Slovenjie za obdobje do leta 2000 z elementi 
srednjeročnih planov; skupno s planskimi službami v 
občinah predlaga oblike stalnega analiziranja sprem­
ljanja in uvajanja novih strokovnih pristopov k pro­
gramom razvoja kadrov in kadrovskih potreb na 
vseh ravneh; nudi strokovno pomoč organizacijam 
združenega dela in drugim organizacijam in skupnostim 
pri usposabljanju kadrov za načrtovanje kadrovskih 
potreb,

— Zavod SR Slovenije za statistiko v sodelovanju 
z drugimi nosilci družbenih evidenc zagotavlja sprem­
ljanje in obdelavo podatkov s področja kadrovske po­

litike in zaposlenosti, njihovo usklajenost, primerljivost 
in ažurnost.

9. člen
Zveza skupnosti za zaposlovanje SR Slovenije za­

gotavlja pripravo in stalno usklajevanje metodologije 
enotne nomenklature in profilov poklicev, strokovno 
svetovanje in koordiniranje dela pri vseh nosilcih iz­
delave nomenklatur in profilov poklicev ter vodi cen­
tralno evidenco in objavlja nomenklature in posamezne 
profile poklicev.

Gospodarska zbornica SR Slovenije je za področje 
gospodarstva, za posamezna področja družbenih dejav­
nosti pa samoupravne interesne skupnosti oziroma, kjer 
jih ni, ustrezni republiški upravni organi bodo na pod­
lagi enotnega razvrščanja poklicev in strokovne izo­
brazbe oziroma po sprejetju družbenega dogovora o 
enotnih temeljih za razvrstitev poklicev in strokovne 
izobrazbe pripravili in v mejah svojih pristojnosti uve­
ljavili enotno nomenklaturo in profile poklicev, ki bodo 
podlaga za planiranje, spremljanje' razvoja kadrov in 
za izdelavo programov usmerjenega izobraževanja

10. člen
Udeleženci dogovora v skladu s svojimi pristojnost­

mi zagotavljaj^, da bodo organizacije združenega dela 
in samoupravne skupnosti na podlagi poenotenih in 
družbeno potrjenih metod in postopkov izdelale letne, 
srednjeročne in dolgoročne kadrovske projekcije.

POKLICNO USMERJANJE

11. člen
udeleženci spodbujajo razvijanje poklicnega 

usmerjanja kot sistematično in stalno strokovno ter 
družbeno pomoč mladini in odraslim pri oblikovanju in 
usklajevanju interesov, želja in sposobnosti s potrebami 
združenega dela.

12. člen
Udeleženci si prizadevajo, da bo dejavnost poklic­

nega usmerjanja kot celovita družbena funkcija ter se­
stavina izobraževanja in dela postala del delovnih na­
črtov vzgojnoizobraževalnih organizacij, TOZD in de­
lovnih skupnosti, s tem pa tudi odgovornost vseh pe­
dagoških in drugih strokovnih delavcev, ki delajo v 
izobraževanju in kadrovskih službah organizacij zdru­
ženega dela in skupnostih za zaposlovanje.

Udeleženci se zavzemajo, da bo poklicno usmerja­
nje postalo eden od elementov za odpravljanje socialne 
neenakosti ter omogočilo razvoj posameznikov v skladu 
z njihovimi sposobnostmi in prizadevanji ter družbe­
nimi potrebami.

13. člen
Udeleženci dogovora se zavzemajo za dosledno iz­

vajanje sistema štipendiranja, ki mora izhajati iz ka­
drovskih potreb združenega dela in iz širših družbenih 
potreb, predstavljati organsko sestavino sistema in 
usmerjenega izobraževanja in mora biti oblika izena­
čevanja materialnih možnosti za šolanje.

Udeleženci dogovora se zavzemajo za dosledno iz­
vajanje družbenega dogovora o štipendijski politiki v 
SR Sloveniji.

Udeleženci dogovora spodbujajo k predlaganju 
mladih delavcev in otrok delavcev za štipendiste Ti­
tovega sklada na podlagi samoupravno dogovorjenih 
smotrov in kriterijev tega sklada.
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14. člen
Izvršni svet Skupščine SR Slovenije bo skrbel za 

to, da bo usklajeno izvajanje vseh nalog konkretnih 
nosilcev poklicnega usmerjanja zagotovil koordinacijski 
odbor pri Republiškem komiteju za vzgojo in izobraže­
vanje.

FUNKCIJA VZGOJE IN IZOBRAŽEVANJA 
V USKLAJENEM ZADOVOLJEVANJU 

KADROVSKIH POTREB

15. člen
Udeleženci se zavzemajo za uresničevanje temelj­

nih načel in smotrov preobrazbe vzgoje in izobraževa­
nja, ki se izražajo zlasti v:

— marksistični in samoupravni zasnovanosti celot­
ne vzgoje in izobraževanja za delo in samoupravljanje,

— odločilni vlogi združenega dela pri oblikovanju 
politike, razvoja in vsebine vzgoje in izobraževanja,

— povezanosti vzgoje in izobraževanja z delom> 
razvojem socialističnih samoupravnih odnosov, razvo­
jem sodobne znanosti, tehnike in kulture,

— skladnosti vzgoje in izobraževanja z izobraže­
valnimi in kadrovskimi potrebami združenega dela in 
celotne družbe,

— enakopravnosti izobraževanja mladine in od­
raslih,

— usmerjanju delavcev v izobraževanje ob delu 
in iz dela.

Za zagotovitev kvalitetnega izobraževanja in uspo­
sabljanja delavcev ter občanov, za njihovo uspešno 
vključevanje v opravljanje delovnih, samoupravnih in 
družbenopolitičnih nalog ter za zagotovitev njihovega 
trajnega izobraževanja in izpopolnjevanja se udele­
ženci tega dogovora zavzemajo za uresničevanje usmer­
jenega izobraževanja v skladu z razvojnimi načrti vseh 
področij združenega dela in družbe kot celote.

16. člen
Temeljne organizacije združenega dela ter druge 

organizacije in skupnosti bodo na podlagi usklajenih 
lastnih potreb po kadrih ter potreb družbenoekonom­
skega in kulturnega razvoja celotne družbe v posebnih 
izobraževalnih skupnostih zagotovile sprejem vzgojno- 
izobraževalnih programov za delo v poklicih, tako da 
bodo v skladu s celotnimi potrebami na posameznem 
področju združenega dela kot celote omogočili stalno 
izobraževanje.

Posebne izobraževalne skupnosti bodo opredelile 
obseg in razporeditev izobraževalne dejavnosti in gs 
med seboj in z občinskimi izobraževalnimi skupnostmi 
uskladile v Izobraževalni skupnosti Slovenije.

17. člen
Za hitrejše uveljavljanje načel in izhodišč usmer­

jenega izobraževanja bodo udeleženci dogovora sodelo­
vali z organizacijami združenega dela:

— pri oblikovanju vzgojnoizobraževalnih progra­
mov za izobraževanje delavcev, ki bodo opravljali dela 
oziroma naloge v okviru določenega poklica oziroma 
skupine sorodnih poklicev različnih zahtevnosti, ki so 
potrebna za uresničevanje dejavnosti posamezne orga­
nizacije združenega dela, za katero se izobražujejo de­
lavci,

— pri izvajanju vzgojnoizobražcvalnih in razisko­
valnih programov, zlasti programov proizvodno-tehnič- 
nega področja, proizvodnega dela in proizvodne prakse.

Udeleženci si bodo prizadevali, da bodo organizacije 
združenega dela omogočile svojim delavcem intenziv­
nejše vključevanje v izobraževanje ob delu oziroma iz 
dela in pri tem:

— razvijale strokovno kadrovsko dejavnost tudi za 
usmerjanje zaposlenih delavcev v izobraževanje,

— omogočale trajen osebni razvoj zaposlenih de­
lavcev in uresničevanje njihovih pravic do izobraže­
vanja,

— v proizvodno delo vključevale učence in štu­
dente, \

— organizirale mentorsko pomoč pri uvajanju v 
delo novih delavcev,

— omogočile oziroma organizirale stalno izobraže­
vanje zaposlenih delavcev,

— omogočile delavcem potrebno dokvalifikacijo 
in prekvalifikacijo,

— sodelovale pri usposabljanju brezposelnih de­
lavcev glede na svoje kadrovske potrebe,

— spodbujale vključevanje najuspešnejših strokov­
nih delavcev v pedagoško delo izobraževalnih in raz­
iskovalnih organizacij.

18. člen
Udeleženci dogovora se obvezujejo, da bodo s svojo 

aktivnostjo zagotavljali pogoje za čim doslednejše ures­
ničevanje družbenega dogovora o družbenem izobraže­
vanju v SR Sloveniji, v katerem so nakazane poti za 
načrtno, usklajeno in stalno družbeno izobraževanje. 
Udeleženci usklajujejo svojo aktivnost v koordinacij­
skih odborih za družbeno izobraževanje pri občinski in 
republiški konferenci SZDL. Posebno odgovornost za 
povečanje kvalitete družbenega izobraževanja ima Zve­
za delavskih univerz Slovenije.

19. člen
Za stalno, organizirano izobraževanje in usposablja­

nje poslovodnih delavcev, delavcev v zunanji trgovini, 
tehnično-tehnoloških in drugih strokovnih delavcev v 
gospodarstvu, Gospodarska zbornica Slovenije, medob­
činske gospodarske zbornice in splošna združenja izva­
jajo, izpopolnjujejo in preverjajo sistem stalnega izo­
braževanja in usposabljanja teh kadrov.

Za področje posameznih družbenih dejavnosti oprav- 
lajo stalno, organizirano izobraževanje in usposabljanje 
poslovodnih delavcev samoupravne interesne skupnosti 
oziroma, kjer jih ni, ustrezni republiški upravni organi.

20. člen
Izobraževalne organizacije in posebne izobraževalne 

skupnosti bodo uvrstile v svojo redno dejavnost pro­
grame stalnega dopolnilnega izobraževanja delavcev in 
podiplomski študij. Pri tem se bodo povezale s temelj­
nimi organizacijami združenega dela in drugimi orga­
nizacijami in skupnostmi ter z Raziskovalno skupnostjo 
SR Slovenije in se zavzemale za prenos znanstvenih 
izsledkov v prakso, organizirale izmenjavo informacij 
o naj novejših strokovnih in znanstvenih dosežkih ter 
inovacijah.

21. člen
Udeleženci dogovora, posebej pa izobraževalne 

skupnosti in še zlasti posebne izobraževalne skupnosti 
za vzgojo in izobraževanje, sprejemajo ukrepe, ki bodo 
omogočili stalen dotok zadostnega števila pedagoških 
delavcev za vse vrste in stopnje vzg oj noizobraževalne
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dejavnosti ter dotok zadostnega števila teh delavcev v 
manj razvita območja.

NAČELA IN MERILA KADROVANJA 
ZA OPRAVLJANJE NAJODGOVORNEJŠIH NALOG 

IN FUNKCIJ

22. člen
Udeleženci dogovora se zavzemajo, da bodo v med­

sebojnem sodelovanju skrbeli za načrtno, stalno in pra­
vočasno kadrovanje kadrov za najodgovornejše funk­
cije v telesih družbenopolitičnih organizacij, družbeno­
političnih skupnostih, v temeljnih organizacijah zdru­
ženega dela in v delovnih skupnostih, v samoupravnih 
interesnih skupnostih, krajevnih skupnostih, družbenih 
organizacijah in društvih ter v vseh drugih organiza­
cijah in skupnostim

23. člen
Udeleženci dogovora se zavzemajo, da bodo pri Ka­

drovanju, o katerem govori 22. člen, dosledno uvelja­
vili načela demokratičnosti in javnosti, celovitosti idej­
nopolitičnih in moralnih kvalitet ter ustreznih znanj 
in ustrezne zastopanosti neposrednih proizvajalcev in 
drugih delovnih ljudi in občanov.

24. člen
Pri izbiri kadrov, o katerih govori 22. člen tega 

dogovora, udeleženci dogovora zlasti upoštevajo, da 
kandidati s svojim delom dokazujejo idejnopolitično 
opredeljenost za socializem, za uresničitev zgodovin­
skih interesov delavskega razreda, za razvijanje samo­
upravne socialistične demokracije ter delegatskega si­
stema, da aktivno sodelujejo pri. uveljavljanju samo­
upravne organiziranosti združenega dela; da imajo po­
zitiven odnos do pridobitev NOV in socialistične revolu­
cije, krepitve in razvijanja bratstva in enotnosti ju­
goslovanskih narodov in narodnosti, politike aktivne in 
miroljubne koeksistence in politike neuvrščenosti, ures­
ničevanja koncepta SLO in družbene samozaščite; da 
uživajo v svojih delovnih okoljih ugled in zaupanje, 
da se zavzemajo za uresničevanje interesov delovnih 
ljudi oziroma, da so na podlagi meril in pooblastil spo­
sobni te interese širše usklajevati, da so že s svojo 
dosedanjo družbenopolitično in strokovno usposoblje­
nostjo in uspešnim delom dokazali svoje sposobnosti 
in znanje ter ustvarjalno zavzetost pri graditvi socia­
lističnega samoupravnega sistema, da so vzgledni in 
uspešni delavci in občani v svojem delovnem in živ­
ljenjskem okolju in da odgovorno izpolnjujejo spre­
jete naloge.

25. člen
Udeleženci dogovora se zavzemajo, da bodo pri iz­

biri kadrov, o katerih govori 22. člen dogovora, pravo­
časno seznanjali vse, ki sodelujejo v postopku pred­
laganja možnih kandidatov.

Udeleženci dogovora se zavzemajo za to, da bodo 
načela in merila kadrovanja iz 22., 23. in 24. člena do­
govora opredeljena v samoupravnih splošnih aktih te­
meljnih organizacij združenega dela in drugih organi­
zacij in skupnosti.

26. člen
Udeleženci dogovora v skladu z ustavno opredelje­

no vlogo SZDL na področju kadrovske politike skrbijo:

— da je kadrovanje za vse družbene funkcije traj­
na akcija vseh družbenopolitičnih in družbenih dejav­
nikov,

— da spremljajo in evidentirajo vse tiste delovne 
ljudi in občane, ki se v konkretni samoupravni praksi 
uveljavljajo s svojim delom in si tako pridobivajo druž­
beni ugled,

— da se zavzemajo za uresničevanje sistema stal­
nih kadrovskih priprav na volitve, javnost in demokra­
tičnost volilnih priprav vseh vrst kot pogoja za demo­
kratizacijo kadrovske politike in pri zagotavljanju 
odločilnega vpliva delovnih ljudi in občanov za njeno 
uresničevanje,

— da je ustrezno organizirana evidenca vseh evi­
dentiranih kandidatov na vseh ravneh,

— da sprejete družbene kriterije za uresničevanje 
kadrovske politike delovnih ljudi in občanov stalno pre­
verjajo in dopolnjujejo ter da jih povsod oziroma ob 
konkretnih primerih javno obravnavajo in uporabljajo,

— da so pri posameznih družbenih funkcijah glede 
na njihovo stopnjo odgovornosti opredeljena posebna' 
merila za kadrovanje.

27. člen

Kadar širši družbeni interes in konkretne možnosti 
kadrovskih rešitev narekujejo kandidiranje delovnih 
ljudi za poklicno opravljanje javne družbene funkcije, 
le-ti pa izpolnjujejo pogoje za upokojitev, lahko kandi­
dirajo, če pa jih izpolnijo med mandatom, jim le-ta ne 
preneha pod pogojem, da se ne upokojijo; pod enakimi 
pogoji lahko ponovno kandidirajo, če je to v skladu z 
načeli in merili kadrovske politike in če je to odločitev 
delovnih ljudi in občanov ter njihovih organiziranih 
socialističnih sil v okolju, kjer posameznik kandidira.

28. člen

Zaradi uresničevanja nalog na področju kadrovske 
politike iz 26. in 27. člena se udeleženci družbenega do­
govora zavezujejo, da bodo posamezna aktualna vpra­
šanja in predloge konkretnih kadrovskih rešitev ter 
opredelitev širšega družbenega interesa pri konkretni 
kadrovski rešitvi obravnavali in usklajevali v koordi­
nacijskem odboru za kadrovska vprašanja pri Predsed­
stvu Republiške konference SZDL Slovenije in koordi­
nacijskih odborih za kadrovska vprašanja pri predsed­
stvih občinskih, mestne in obalne konference SZDL.

29. člen

■Pri opravljanju svojih nalog na področju kadrovske 
politike ravnajo udeleženci dogovora v skladu z nače­
lom, da se pri kadrovanju poslovodnih delavcev in de­
lavcev s posebnimi pooblastili in odgovornostmi upo­
števa celovitost njihovih strokovnih znanj, moralnopo­
litičnih kvalitet in sposobnosti za razvijanje socialistič­
nih samoupravnih odnosov.

Udeleženci se bodo zavzemali za uveljavitev na­
čela, da bo delavec, ki opravlja dolžnost poslovodnega 
organa, ali delavec s posebnimi pooblastili in odgovor­
nostmi, ko izpolni pogoje za upokojitev, prenehal 
opravljati to dolžnost. Lahko pa opravlja to dolžnost še 
naprej, če to narekuje širši družbeni interes in če se 
ne upokoji. Po izteku mandata lahko ta delavec v skla­
du z načeli in merili kadrovske politike ponovno kan­
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didira m je izvoljen, če izpolnjuje razpisne pogoje in 
to opravičuje širši družbeni interes ter če se ne upokoji.

Udeleženci dogovora se zavzemajo, da bodo načela 
iz prvega in drugega odstavka tega člena opredeljena 
v samoupravnih splošnih aktih o izvajanju kadrovske 
politike v občinah in samoupravnih splošnih aktih te­
meljnih organizacij združenega dela in drugih organi­
zacij in skupnosti.

30. člen
Udeleženci se zavezujejo, da se v praksi uveljavi 

spremljanje uspešnosti dela poslovodnih organov in 
drugih delavcev s posebnimi pooblastili in odgovor­
nostmi, zlasti ko gre za uresničevanje samoupravnih 
odnosov, uresničevanje sprejetih družbenih dogovorov 
in samoupravnih sporazumov, uresničevanje razvojnih 
in planskih nalog. Samoupravni organi in družbenopo­
litične organizacije v organizacijah združenega delk 
morajo uveljaviti kriterije, ki so jih pripravili koordi­
nacijski odbori za kadrovska vprašanja pri SZDL in y 
gospodarski zbornici za objektivno ocenjevanje uspeš­
nosti dela teh delavcev; preverjena uspešnost dela teh 
delavcev v minuli mandatni dobi pa naj bo eden izmed 
kriterijev za ponovno izbiro.

31. člen

Udeleženci dogovora se zavzemajo, da so osnovni 
načrtovalci in nosilci tudi strokovnega izobraževanja v 
tujini delovni ljudje v temeljnih organizacijah združe­
nega dela in v delovnih skupnostih. To izobraževanje 
mora biti usklajeno s kadrovskimi potrebami, programi 
razvoja in raziskovalnim delom na vseh področjih 
združenega dela po načelih načrtnosti, smotrnosti, jav­
nosti in demokratičnosti izbire kandidatov.

32. člen

Udeleženci dogovora se zavzemajo za podeljevanje 
družbenih priznanj zaslužnim delovnim ljudem in ob­
čanom v organizacijah združenega dela in drugih orga­
nizacijah in skupnostih. Skrbijo, da politika odlikovanj 
SFRJ in drugih družbenih priznanj postane sestavina 
kadrovske politike.

Udeleženci dogovora si prizadevajo, da v organi­
zacijah združenega dela in v drugih organizacijah ter 
skupnostih ustanovijo stalna ali občasna telesa, ki 
skrbijo za izvajanje družbeno dogovorjene politike od­
likovanj in družbenih priznanj.

KADROVANJE NA PODROČJU MEDNARODNIH 
ODNOSOV

33. člen

Udeleženci dogovora bodo medsebojno sodelbvan 
pri zadovoljevanju kadrovskih potreb za delo na pod­
ročju mednarodnih odnosov v občinah, republiki in v 
federaciji. Skrbeli bodo, da bodo kadrovski načrti obse­
gali tudi potrebe po kadrih za delo na področju med­
narodnih odnosov doma in v tujini; na tem področju 
bodo skrbeli tudi za stalno evidentiranje kadrov, za 
usposabljanje in spremljanje razvoja kadrov in za 
ustrezen izbor in pripravo kadrov.

34. člen
Določila tega dogovora o kadrovanju na področju 

mednarodnih odnosov zadevajo delavce, ki opravljajo 
dela na tem področju doma ali v tujini pri udeležen­
cih dogovora in njihovih delovnih telesih.

Udeleženci dogovora se bodo na svojem področju 
in v mejah svojih pristojnosti zavzemali, da bi dolo­
čila v zvezi s kadrovanjem na področju mednarodnih 
odnosov uresničevali tudi glede delavcev, ki so pred­
videni za delo ali delajo na tem področju doma ali v 
tujini, v organih, družbenopolitičnih organizacijah, 
samoupravnih interesnih skupnostih in drugih samo­
upravnih organizacijah in skupnostih na občinski ali 
republiški ravni in tudi na zvezni ravni, če gre za de­
lavce iz SR Slovenij e. *

35. člen
Udeleženci dogovora bodo na podlagi svojih delov­

nih programov sprejemali ustrezne kratkoročne, sred­
njeročne in dolgoročne kadrovske načrte razvoja ka­
drov za delo na področju mednarodnih odnosov.

Kadrovski načrti udeležencev zadevajo lastne po­
trebe, potrebe občine in republike ter zveznih organov, 
mednarodnih organizacij, družbenopolitičnih organiza­
cij, samoupravnih interesnih skupnosti in drugih samo­
upravnih organizacij in skupnosti v federaciji.

Usklajevanje kadrovskih načrtov bodo opravljali 
koordinacijski odbori za kadrovska vprašanja pri pred­
sedstvu občinske, mestne in obalne konference SZDL 
ter pri Predsedstvu Republiške konference SZDL Slo­
venije.

36. člen
Udeleženci bodo stalno evidentirali možne kandi­

date za delo na področju mednarodnih odnosov in si 
bodo hkrati prizadevali, da bo evidentiranje teklo tudi 
v organizacijah združenega dela, v družbenopolitičnih 
organizacijah in v samoupravnih interesnih skupno­
stih, na ravni občine ter v drugih samoupravnih orga­
nizacijah in skupnostih.

Oceno o skladnosti posameznih evidentiranih kan­
didatov na ravni občine s kriteriji, določenimi v druž­
benih in samoupravnih splošnih aktih, daje koordina­
cijski odbor za kadrovska vprašanja pri predsedstvu 
občinske, mestne in obalne konference SZDL, ki uskla­
jene in politično verificirane predloge pošlje nosilcem 
evidentiranja.

Nosilci evidentiranja na ravni republike so;
— komisija Izvršnega sveta Skupščine SR Slove­

nije za kadrovska vprašanja — za opravljanje del 
oziroma nalog v diplomatski in konzularni službi, v 
mednarodnih organizacijah, za opravljanje nalog in del 
na področju mednarodnih odnosov v zveznih organih 
in organizacijah ter v republiških upravnih organih in 
organizacijah in za opravljanje drugih del oziroma na­
log na področju mednarodnih odnosov,

— družbenopolitične organizacije — udeleženke te­
ga družbenega dogovora — za opravljanje del oziroma 
nalog na področju mednarodnih odnosov v družbeno- ’ 
političnih organizacijah,

— Gospodarska zbornica Slovenije — za opravlja­
nje dela oziroma nalog na področju mednarodnih od­
nosov v gospodarski zbornici na zvezni in republiški 
ravni in v predstavništvih v tujini,
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— samoupravne interesne skupnosti — udeleženke 
tega družbenega dogovora in Republiška konferenca 
SZDL Slovenije — za opravljanje del oziroma nalog s 
področja mednarodnih odnosov v visokošolskih temelj­
nih in delovnih organizacijah, raziskovalnih organiza­
cijah, organizacijah s področja kulture in v drugih 
podobnih organizacijah, za katere obstoji poseben in­
teres.

Skupščine občin morajo zagotoviti, da bodo v samo­
upravnih splošnih aktih o izvajanju kadrovske poli­
tike v občini opredeljeni nosilci evidentiranja na ravni 
občine.

Politično usklajevanje evidentiranja na ravni re­
publike bo opravljal koordinacijski odbor za kadrov­
ska vprašanja pri Predsedstvu Republiške konference 
SZDL Slovenije v sodelovanju s koordinacijskimi od­
bori za kadrovska vprašanja pri predsedstvih občinskih 
konferenc SZDL.

Evidentiranje naj zajema zlasti:
— družbenopolitične in strokovne delavce v orga­

nih in delovnih telesih družbenopolitičnih skupnosti in 
v družbenopolitičnih organizacijah, ki delajo poklicno 
ali nepoklicno na področju mednarodnih odnosov doma 
ali v tujini,

— družbenopolitične, strokovne in druge delavce, 
ki $0 zaposleni ali so bili zaposleni na področju med­
narodnih odnosov doma ali v tujini,

— strokovnjake s področja gospodarstva, razisko­
valne, izobraževalne, informacijske, kulturne, socialne 
in druge družbene dejavnosti, ki delujejo na področju 
mednarodnih odnosov doma ali v tujini,

— delavce z visoko, višjo ali srednjo strokovno izo­
brazbo, ki pri delu kažejo zanimanje in sposobnosti za 
delo na področju mednarodnih odnosov doma' ali v tu­
jini.

Sekretariat za kadrovska vprašanja v Izvršnem 
svetu Skupščine SR Slovenije bo vodil evidenco kadrov, 
zaposlenih na področju mednarodnih odnosov in po­
sebno evidenco o evidentiranih kandidatih

I ■ 37. člen
Udeleženci bodo na podlagi izoblikovanih kriteri­

jev in kadrovskih načrtov zagotavljali, da se bo sistem 
usposabljanja kadrov za področje mednarodnih odno­
sov vključil v sistem usmerjenega izobraževanja ob 
delu in iz dela in kadrovali v skladu s svojimi kadrov­
skimi načrti ter štipendirali evidentirane kandidate iz 
lastnih in združenih sredstev za štipendiranje.

Udeleženci dogovora na ravni republike bodo skle­
nili z visokošolskimi temeljnimi in delovnimi organi­
zacijami, raziskovalnimi organizacijami in delavskimi 
univerzami kot strokovnimi nosilci izobraževanja 
ustrezne pogodbe o izobraževanju iz predmetov glede 
na potrebe in interes za delo na področju mednarodnih 
odnosov.

38. člen
Postopek izbire kandidatov za delo na poarocju 

mednarodnih odnosov naj zagotovi najkvalitetnejše 
kadre, ki bodo po svojih političnih in strokovnih spo­
sobnostih in izkušnjah uspešno opravljali dolžnosti.

Udeleženci kandidirajo, izbirajo in predlagajo kan­
didate za delo na področju mednarodnih odnosov za:

— delavce, zaposlene na področju mednarodnih od­
nosov v zveznih, republiških in občinskih organih in 
družbenopolitičnih organizacijah, kakor tudi tiste, ki 
nepoklicno opravljajo odgovorne dolžnosti na področju 
mednarodnih odnosov v teh organih in v družbenopo­
litičnih organizacijah,

— delavce v mednarodnih organizacijah,
— delavce v skupnih gospodarskih predstavništvih 

v tujini,

— delavce v predstavništvih organizacij združe­
nega dela v tujini,

— delavce v okviru mednarodnega, kulturnega, 
prosvetnega in znanstvenega ter tehničnega sodelo­
vanja,

— dopisnike v tujini,
— učitelje in profesorje za dopolnilni pouk v ma­

terinščini in socialne delavce v tujini,
— poklicne prevajalce in lektorje slovenskega je­

zika na univerzah v tujini,
— predstavnike družbenopolitičnih organizacij v 

tujini,
— delavce, ki delajo v raziskovalnih institucijah v 

tujini,
— na podlagi ustreznih samoupravnih splošnih ak­

tov ne glede na to, ali so posamezni delavci v delov­
nem razmerju z jugoslovanskimi ali tujimi pravnimi 
osebami.

Z družbenopolitičnega stališča ocenjuje posamezne 
kadrovske rešitve koordinacijski odbor za kadrovska 
vprašanja pri Predsedstvu Republiške konference 
SZDL Slovenije, na ravni občine, mesta in obale pa 
koordinacijski odbor za kadrovska vprašanja pri pred­
sedstvu občinske, mestne - oziroma obalne konference 
SZDL.

Za delavce, ki so opredeljeni v samoupravnem spo­
razumu Gospodarske zbornice Slovenije, za odhajanje 
delavcev združenega dela na delo v tujino naj se upo­
rabljajo določila tega samoupravnega sporazuma, po 
katerem je pooblaščena za sprejem ocene posamezne 
kadrovske rešitve s stališča idejnopolitične primernosti 
Gospodarska zbornica Slovenije ob sodelovanju repub­
liškega sveta Zveze sindikatov Slovenije.

39. člen
Udeleženci dogovora bodo zagotovili, da bo stalno 

spoštovano načelo rotacije in reelekcije ter da se bodo 
delavci zveznih organov in družbenopolitičnih organi­
zacij po vsaki mandatni dobi, ki so jo prebili v tujini, 
vračali na delo v SFRJ.

Udeleženci na ravni republike, ki predlagajo de­
lavca za delo na področju mednarodnih odnosov, mo­
rajo tem delavcem po vrnitvi na delo v SR Slovenijo 
zagotoviti ustrezno zaposlitev v skladu s kadrovskimi 
načrti.

Skupščine občin se bodo zavzemale, da bo v samou­
pravnih splošnih aktih o izvajanju kadrovske politike 
v občini zagotovljena delavcem, ki so sklenili delovno 
razmerje v zveznih organih, v družbenopolitičnih or­
ganizacijah v federaciji ali v mednarodnih organizaci­
jah, po prenehanju delovnega razmerja pravica do vr­
nitve na delo v temeljno organizacijo, v kateri so bili 
nazadnje zaposleni.
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Udeleženci bodo enako pravico zagotovili tudi za­
koncem teh delavcev.

Udeleženci bodo zagotovili da bodo vzpostavljeni 
stiki z njihovimi delavci, ki delajo v federaciji ali v 
tujini.

STROKOVNO DELO PRI URESNIČEVANJU 
KADROVSKE POLITIKE

40. člen
Udeleženci dogovora se zavzemajo za organizira­

nje in usposabljanje kadrovskih služb v organizacijah 
združenega dela, ki bodo zagotavljale strokovne pogoje 
in podlage za učinkovito in z družbenimi potrebami 
usklajeno kadrovsko politiko.

Udeleženci dogovora v skladu s svojimi nalogami 
nudijo strokovno pomoč pri ustvarjanju pogojev za 
opravljanje strokovne kadrovske dejavnosti v temelj­
nih organizacijah združenega dela in delovnih skup­
nostih za:

— družbeno načrtovanje potreb po kadrih,
— sistematično spremljanje razvoja kadrov, kad­

rovsko evidenco in usmerjanje kadrov,
— programiranje in izvajanje stalnega izobraževa­

nja in usposabljanja kadrov za 'strokovno, samouprav­
no in družbenopolitično delo in oblikovanje ter izpo­
polnjevanje človekove osebnosti,

— urejanje življenjskih, kulturnih, socialnih in 
delovnih razmer zaposlenih,

— delitev osebnih dohodkov po rezultatih dela,
— informiranje,

pri čemer se zavzemajo, da se za kvalitetno opravlja­
nje strokovne kadrovske dejavnosti manjše organizaci­
je združenega dela povezujejo tako, da strokovno bolj 
usposobljene in specializirane organizacije na podlagi 
dogovorov ali pogodb opravljajo strokovno zahtevnejša 
opravila s tega področja za več organizacij združenega 
dela.

41. člen
V procesu sodelovanja vseh družbenih dejavnikov 

v občini za izvajanje kadrovske politike in politike za­
poslovanja sta pri tem pomemben člen tudi kadrovska 
služba skupščine občine in strokovna služba skupnosti 
za zaposlovanje, ki povezujeta in razvijata kadrovsko 
dejavnost v občini.

42. člen
Gospodarska zbornica Slovenije, medobčinske go­

spodarske zbornice in splošna združenja za področje 
gospodarstva, za posamezna področja družbenih dejav­
nosti pa samoupravne ipteresne skupnosti oziroma, 
kjer jih ni, ustrezni republiški upravni organi stro­
kovno pomagajo pri oblikovanju in usposabljanju kad­
rovskih služb v organizacijah združenega dela. Sekre­
tariat za kadrovska vprašanja v Izvršnem svetu Skup­
ščine SR Slovenije strokovno pomaga pri vsebinskem 
in organizacijskem usposabljanju kadrovskih služb v 
družbenopolitičnih skupnostih.

43. člen \
Udeleženci dogovora se zavzemajo za postopno šir­

jenje kadrovske evidence v enoten kadrovski infor­
macijski sistem. To širjenje bo opravil Sekretariat za 
kadrovska vprašanja v Izvršnem svetu Skupščine SR

Slovenije v sodelovanju z vsemi nosilci informacij­
skega sistema; organizacijami združenega dela, skup­
ščinami občin, Gospodarsko zbornico Slovenije, Repub­
liško konferenco SZDL Slovenije, Izobraževalno skup­
nostjo Slovenije, Zvezo skupnosti ža zaposlovanje SR 
Slovenije, in z Zavodom SR Slovenije za statistiko, po­
tem ko se uskladijo potrebe in zagotovijo sredstva s 
strani uporabnikov podatkov.

44. člen
Udeleženci dogovora si prizadevajo za večje vklju­

čevanje znanstveno-raziskovalnega dela na področju 
kadrovske politike in za uporabo teh ugotovitev v 
praksi.

V ta namen bo Izvršni svet Skupščine SR Slovenije 
v sodelovanju z Raziskovalno skupnostjo Slovenije za­
gotovil pogoje za razvoj znanstveno-raziskovalnega de­
la na področju kadrovske politike.

IZVAJANJE DRUŽBENEGA DOGOVORA

45. člen
Udeleženci dogovora so odgovorni za izvajanje vseh 

posameznih nalog dogovora vsak na svojem področju 
delovanja, za spremljanje izvajanja, javno obveščanje 
o izvajanju nalog, za kontrolo izpolnjevanja obveznosti 
in da najmanj enkrat na leto obravnavajo izpolnjeva­
nje svojih nalog in sprejemajo potrebne ukrepe. Zato 
bodo izvajanje nalog, ki so jih prevzeli s tem dogo­
vorom, zagotovili v svojih letnih programih.

Udeleženci dogovora so družbenopolitično odgovor­
ni, če se ne ravnajo po obveznostih iz tega dogovora

46. člen
Udeleženci dogovora se zavzemajo, da se v samo­

upravnih splošnih aktih, sprejetih na osnovi določil 
tega dogovora, natančneje opredelijo odgovornosti in 
sankcije za kršitve in neizpolnjevanje določil teh aktov.

47. člen
Skupščine občin skupaj z drugimi udeleženci skrbi­

jo, da bodo načela in merila kadrovske politike ob­
delana in konkretizirana v samoupravnih splošnih 
aktih o izvajanju kadrovske politike v občini in vne­
sena v samoupravnih splošnih aktih temeljnih organi­
zacij združenega dela in drugih organizacijah in skup­
nostih v vseh dejavnostih in na vseh področjih druž­
benega dela.

48. člen
Za spremljanje izvajanja tega dogovora skrbi od­

bor udeležencev, v katerega vsak imenuje po enega 
delegata in namestnika delegata.

Poslovanje in način svojega dela določi odbor s 
poslovnikom.

Za spremljanje izvajanja samoupravnih splošnih 
aktov o izvajanju kadrovske politike v občinah usta­
novijo skupščine občin ustrezna telesa.

V skladu z nalogami tega dogovora sprejema odbor 
program dela, v katerem so določeni posamezni nosilci 
in roki za realizacijo posameznih nalog.

Odbor spremlja in usklajuje izvajanje nalog ude­
ležencev dogovora in poroča udeležencem o izvajanju 
družbenega dogovora.



St. 20 — 29. VI. 1979 URADNI LIST SRS Stran 1147

49. člen
Ce dobi odbor obvestilo ali ugotovi, da en ali več 

udeležencev krši oziroma ne' izpolnjuje obveznosti iz 
tega dogovora, mora o tem razpravljati in predlagati 
ukrepe za odpravo nepravilnosti; hkrati odbor obvesti o 
tem ustrezni organ udeleženca.

PREHODNE IN KONČNE DOLOČBE

50. člen
Dogovor je sklenjen, ko ga podpiše večina udele­

žencev.
51. člen

Pobudo za spremembo in dopolnitev dogovora lah­
ko da vsak udeleženec dogovora.

52. člen
Z dnem, ko začne veljati dogovor, preneha veljati 

družbeni dogovor o nalogah pri oblikovanju in izvaja­
nju kadrovske politike v SR Sloveniji (Uradni list SRS, 
št. 27/74).

53. člen

Dogovor se objavi v Uradnem listu SRS in začne 
veljati osmi dan po objavi.

984.
Na podlagi 3. člena, prvega odstavka 7. člena in 18. 

člena zakona o intervencijah v kmetijstvu in porabi 
hrane (Uradni list SRS, št. 1/79), 21. člena zakona o 
proračunu Socialistične republike Slovenije za leto 
1979 (Uradni list SRS, št. 30/78) in sklepa Izvršnega 
sveta Skupščine Socialistične republike Slovenije o 
uporabi sredstev za intervencije v kmetijstvu in pora­
bi hrane za leto 1979, izdaja republiški sekretar za 
kmetijstvo, gozdarstvo in prehrano

NAVODILO

za uveljavljanje regresa ob nakupu mineralnih 
dušičnih gnojil za čas od 1. maja do 30. septembra 

1979

1. Regres za nakup mineralnih dušičnih gnojil lah- 
KO uveljavljajo zaradi odpravljanja posledic suše vsi 
upravičenci do premije za mleko po odloku o premi­
jah za kravje mleko za čas od 1. januarja do 31. de­
cembra 1979 (Uradni list SRS, št. 5/79), če kupijo mi­
neralna dušična gnojila KAN, Urea, NPK z visoko 
vsebnostjo dušika do razmerja 1:1:1, v času od 1. maja 
do 30. septembra 1979.

2. Upravičencem pripada regres v višini 0,22 di­
narjev na liter mleka, ki so ga proizvedli in prodali 
mlekarnam v času od 1. januarja do 30. aprila 1979.

Družbeni dogovor so podpisali pooblaščeni podpis­
niki teh udeležencev: Centralni komite Zveze komuni­
stov Slovenije, Republiška konferenca SZDL Sloveni­
je, Republiški svet Zveze sindikatov Slovenije, Repub­
liška konferenca Zveze socialistične mladine Slovenije, 
Republiški odbor Zveze združenj borcev NOV Slove­
nije, Izvršni svet Skupščine SR Slovenije, Gospodarska 
zbornica Slovenije, Izobraževalna skupnost Slovenije, 
Univerza Edvarda Kardelja v Ljubljani, Univerza v 
Mariboru, Zveza delavskih univerz Slovenije, Združe­
nje izobraževalnih centrov in služb v delovnih organi­
zacijah SR Slovenije, Raziskovalna skupnost Slovenije, 
Zveza skupnosti za zaposlovanje SR Slovenije, Kultur­
na skupnost Slovenije, Telesnokulturna skupnost Slo­
venije, Zveza stanovanjskih skupnosti Slovenije, Zdrav­
stvena skupnost Slovenije, Skupnost socialnega var­
stva Slovenije, Skupnost pokojninskega in invalidskega 
zavarovanja v SR Sloveniji in skupščine občin Ajdov­
ščina, Brežice, Celje, Cerknica, Črnomelj, Domžale, 
Dravograd, Gornja Radgona, Grosuplje, Hrastnik, Idri­
ja, Ilirska Bistrica, Izola, Jesenice, Kamnik, Kočevje, 
Koper, Kranj, Krško, Laško, Lenart, Lendava, Litija, 
Ljubljana Bežigrad, Ljubljana Center, Ljubljana Mo- 
sto-PoIje, Ljubljana Šiška, Ljubljana Vič-Rudnik, Lju­
tomer, Logatec, Maribor, Metlika, Mozirje, Murska So­
bota, Nova Gorica, Novo mesto, Ormož, Piran, Postojna, 
Ptuj, Radlje ob Dravi, Radovljica, Ravne na Koroškem, 
Ribnica, Sevnica, Sežana, Slovenj Gradec, Slovenska 
Bistrica, Slovenske Konjice, Šentjur pri Celju, Škofja 
Loka, Šmarje pri Jelšan, Tolmin, Trbovlje, Trebnje, 
Tržič, Velenje, Vrhnika, Zagorje ob Savi in Žalec ter 
Skupščina obalne skupnosti Koper in Skupščina mesta 
Ljubljane.

3. Regres se lahko uveljavlja le, če upravičenci 
nabavijo gnojila v roku iz prve točke in to vsaj v šti­
rikratni vrednosti pripadajočega regresa.

4. Organizacije združenih kmetov, ki gnojila do­
bavljajo kmetom in organizacije združenega dela, ki 
prodajajo gnojilo družbenim mlečnim farmam, izsta­
vijo vsakemu upravičencu ob prodaji potrdilo in račun 
o prodani količini, vrsti gnojila in skupni vrednosti. 
Kmetje uveljavijo regres pri organizaciji, s katero 
imajo sklenjeno pogodbo o oddaji mleka.

6. Organizacije združenega dela, ki pridelujejo 
kravje mleko same ali to proizvodnjo organizirajo pri 
kmetih, uveljavljajo regres pri Živinorejski poslovni 
skupnosti. K zbirnim zahtevkom za izplačilo regresa 
morajo organizatorji proizvodnje in- družbene mlečne 
farme priložiti podatke o količini, vrsti in vrednosti 
kupljenih gnojil ter znesek pripadajočega regresa. Do­
kumentacijo za posamezne upravičence hranijo orga­
nizacije združenega dela.

7. Zahtevek za regres mora biti pri Živinorejski 
poslovni skupnosti vložen najpozneje do 31. oktobra 
1979.

8. Nadzor nad izvajanjem tega navodila opravlja­
jo občinski organi kmetijske inšpekcije in republiški 
kmetijski inšpektorat.

9. To navodilo začne veljati osmi dan po objavi v 
Uradnem listu SRS.

Št. 426-039/79

Ljubljana, dne 14. junija 1979.

Republiški sekretar 
za kmetijstvo, gozdarstvo, 

in prehrano
. Ivo Marenk, dipl. inž. L r.
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985.
Po 3. alinei 15. člena zakona o pedagoški službi 

(Uradni list SRS, št. 16-146/74), 24. člena zakona o 
vzgojno varstveni dejavnosti za predšolske otroke 
(Uradni list SRS, št. 28-81/72) je Strokovni svet za 
vzgojo in izobraževanje SRS na 26. seji dne 16. maja 
1979 sprejel

SKLEP
o vzgojnem programu za varstvo in vzgojo predšolskih 

otrok

1
Predpisujemo vzgojni program za varstvo in vzgo­

jo predšolskih otrok.
11 2

Sklep začne veljati osmi dan po objavi v Urad­
nem listu SRS.

St. 87/10-79
Ljubljana, dne 24. maja 1979.

Predsednik 
Strokovnega sveta 

za vzgojo in izobraževanje SRS
Stane Kranjc 1. r.

986.
Po 3. alinei 15. člena zakona o pedagoški službi 

(Uradni list SRS, št. 16-146/74), 22. člena zakona o 
osnovni šoli (Uradni list SRS, št. 9-51/68, 14-108/69, 
40-307/67, 31-275/72 in 18-184/74) je Strokovni svet za 
vzgojo in izobraževanje SR Slovenije na 26. seji dne
16. maja 1979 sprejel

SKLEP
o spremembi učnega načrta za fiziko in kemijo v 7. in

8. razredu osnovne šole

1
Učni načrt za fiziko in kemijo v 7. in 8. razredu 

osnovne šole se spremeni.
2

Sklep začne veljati osmi dan po objavi v Urad­
nem listu SRS.

Št. 87/11-79-DN 
Ljubljana, dne 29. maja 1975

Predsednik 
Strokovnega sveta 

za vzgojo in izobraževanje SK» 
Stane Kranjc 1. r.

ORGANI IN ORGANIZACIJE V OBČINI

CERKNICA

987.
Na podlagi 3. člena odloka o ukrepih in ureditvi 

nekaterih vprašanj s področja družbene kontrole cen 
za proizvode in storitve, ki so v pristojnosti občine 
Cerknica (Uradni list SRS, št. 24/73) in 2. člena odlo­
ka o spremembah in dopolnitvah odloka o ukrepih in 
ureditvi nekaterih vprašanj s področja družbene kon­
trole cen za proizvode in storitve, ki so v pristojnosti 
občine Cerknica (Uradni list SRS, št. 31/74) ter 208. 
člena statuta občine Cerknica (Uradni list SRS, št. 
20/74) je IS SO Cerknica na svoji 28. seji' z dne 10. 
aprila 1979 sprejel

SKLEP
o soglasju k cenam za vodo iz javnih vodovodov 

in k prispevku za priključitev na javni vodovod

1. člen
Določi se cena za m3 vode iz javnih vodovodov, 

ki so v upravljanju Komunalnega podjetja Cerknica 
in sicer:

— za gospodinjstva in ustanove 3,10 din/m3
— za ostale potrošnike 5,50 din/m3

2. člen
Določi se prispevek za priključitev na javno vo­

dovodno omrežje in znaša za:
din

1. Vsako stanovanjsko enoto v stanovanj­
skem bloku ali stolpiču 2500

2. Individualne visokopritlične stanovanjske
hiše 3000

3. Individualna enonadstropna stanovanjska
hiša 5000

4. Individualna obrtna delavnica 5000
5. Individualna obrtna delavnica s stanovanji 7000

din
6. Samostojna garaža in garaža v stanovanj­

skih blokih in stolpičih 1000
7. Pridobitev stanovanjskih prostorov v sta­

novanjski hiši (dograditev, nadzidava, adapta­
cija) 1000

8. Objekte otroškega varstva, šolstva, zdravstva 
in drugih družbenih dejavnosti: 2 promila od končne 
investicijske vrednosti objekta

9. TOZD in OZD: 4 promile od končne investicij­
ske vrednosti objekta.

3. člen
Z dnem, ko začne veljati ta sklep, preneha veljati 

sklep o spremembi sklepa o določitvi cen komunalnih 
storitev v občini Cerknica (Uradni list SRS, št. 12/78).

4. člen
Ta sklep začne veljati osmi dan po objavi v Urad­

nem listu SRS.
St. 38-33/74-1
Cerknica, dne 10. aprila 1979.

Predsednik 
Izvršnega sveta 

Skupščine občine 
Cerknica

Franc Sterle 1. r.

GROSUPLJE

988.
Na podlagi tretjega odstavka 8. člena zakona o sa­

moprispevku (Uradni list SRS, št. 3/73) in 191. člena 
statuta občine Grosuplje (Uradni list SRS, št. 10/78) je 
Skupščina občine Grosuplje na skupnem zasedanju zbo-
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ra združenega dela in zbora krajevnih skupnosti dne 
20. junija 1979 sprejela

ODLOK
o razširitvi obveznosti plačevanja samoprispevka 

v krajevni skupnosti Višnja gora

1. člen
Obveznost plačevanja samoprispevka, ki se pla­

čuje od posesti, oziroma od dohodkov od nepremičnin 
se razširi tudi na občane, ki na območju krajevne skup­
nosti Višnja gora nimajo stalnega prebivališča, imajo 
pa na njenem območju v posesti oziroma lasti stano­
vanjsko hišo oz. vikend. Za krajevno skupnost Višnjo 
goro je bil uveden krajevni samoprispevek s sklepom 
o uvedbi krajevnega samoprispevka na območju kra­
jevne skupnosti Višnja gora (Uradni list SRS, št. 20/79),

2. člen
Znesek samoprispevka, sprejetega v 1. členu tega 

odloka, se določi v višini 600 din letno.

3. člen
Obveznost plačevanja samoprispevka velja od 1. 7. 

1979 do 30. 6. 1984.
Odmero samoprispevka izvrši krajevna skupnost 

tako, da razdeli pripadajoči samoprispevek na dva ena­
ka obroka, ki morata biti plačana vsako leto do 31. 3. 
in 30. 9.

Izjemoma se v letu 1979 samoprispevek obračuna 
samo v enem obroku.

4. člen
Sredstva, zbrana s samoprispevkom so namenjena 

za sofinanciranje komunalnih dejavnosti na območju 
krajevne skupnosti na osnovi programa, ki ga sprejme 
svet skupščine krajevne skupnosti ob sodelovanju va­
ških odborov, v katere so vključeni delegati — obvez­
niki plačevanja gornjega samoprispevka, ločeno za po­
samezne vaške odbore.

5. člen
Svet skupščine krajevne skupnosti Višnja gora za­

gotovi udeležbo obveznikov plačevanja gornjega samo­
prispevka v organih za izvajanje programa iz 4. člena 
tega odloka.

6. člen
Skupščina krajevne skupnosti Višnja gora objavi 

ob koncu vsakega leta poročilo o izvedbi programa in 
porabljenih sredstvih. Na zbor delovnih ljudi in obča­
nov kjer se poročilo obravnava, povabi delegate obvez­
nikov plačevanja gornjega samoprispevka.

7. člen
Od zavezancev, ki samoprispevka ne plačajo v do­

ločenem roku, se obveznosti izterjajo po predpisih, ki 
veljajo za izterjavo davkov občanov.

8. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Urad- 

nčm listu SRS, uporablja pa se od 1. julija 1979.
St. 420-34/79

Grosuplje, dne 20. junija 1979.
Predsednik

Skupščine občine Grosuplje
Janez Lesjak 1. r.

989.
Na podlagi 11. in 13. člena zakona o urbanistič­

nem planiranju (Uradni list SRS, št. 16/67, 27/72 in 8/ 
78) in 219. člena statuta občine Grosuplje (Uradni list 
SRS, št. 10/78) je Izvršni svet Skupščine občine Gro­
suplje na 40. seji dne 24. aprila 1979 sprejel

SKLEP
o javni razgrnitvi spremembe zazidalnega načrta 
»Severnega dela Adamičeve ceste v Grosupljem«

I
Na javni vpogled se za trideset dni od dneva ob­

jave tega sklepa v Uradnem listu SRS razgrne pred­
log spremembe zazidalnega načrta »Severnega dela 
Adamičeve ceste v Grosupljem«, ki ga je izdelal Urba­
nistični zavod Projektivni atelje Ljubljana, Kersniko­
va 9 pod št. 2514 v marcu 1979.

II
V času razgrnitve lahko k predlogu podajo svoje 

pripombe in predloge delovni ljudje in občani, orga­
nizacije združenega dela in druge organizacije in or­
gani.

III
Predlog spremembe zazidalnega načrta »Severne­

ga dela Adamičeve ceste v Grosupljem« bo na vpogled 
na oddelku za gospodarstvo in komunalne zadeve 
Skupščine občine Grosuplje in v prostorih Krajevne 
skupnosti Grosuplje.

IV
Ta sklep se objavi v Uradnem listu SRS.

St. 350-4/79

Grosuplje, dne 11. aprila 1979.

Predsednik 
Izvršnega sveta

Skupščine občine 
Grosuplje

Janez Koščak 1. r.

990.
Na podlagi 12. člena zakona o referendumu in o 

drugih oblikah osebnega izjavljanja (Uradni list SRS, 
št. 23/77), 2. in 6. člena zakona o samoprispevku (Urad­
ni list SRS, št. 3/73), sklepa o razpisu referenduma za 
uvedbo samoprispevka na območju KS Staro apno 
(Uradni list SRS, št. 16/79) in izida referenduma z dne
10. junija 1979 je svet krajevne skupnosti Staro apno 
na seji dne 10. junija 1979 sprejel

SKLEP

o uvedbi krajevnega samoprispevka na območju kra­
jevne skupnosti Staro apno

1. člen

Za območje krajevne skupnosti Staro apno se na 
podlagi odločitve občanov na referendumu dne 10. ju­
nija 1979 uvede krajevni samoprispevek za sofinanci­
ranje programa krajevne skupnosti.
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2. člei
S sredstvi, zbranimi iz samoprispevka, se financira 

ureditev in asfaltiranje ceste Grosuplje—Turjak na od­
seku Podtabor—Staro apno do meje k. o. Turjak.

3. člen
Skupna investicijska vrednost del, navedenih v 2. 

členu tega sklepa, znaša po ceni 10,000.000 din.
Od tega zneska bo s samoprispevkom zbrano 

1.000.000 din, preostala sredstva pa bo prispevala Ko­
munalna skupnost občine Grosuplje, delovne organi­
zacije in krajevna skupnost.

4. člen
Samoprispevek se uvede za obdobje 5 let in sicer 

od 1. 8. 1979 do 31. 7. 1984.
Samoprispevek plačujejo delovni ljudje in občani, 

ki stalno prebivajo na območju krajevne skupnosti 
Staro apno:

— po stopnji 1,5 °/o od naslednjih osnov:
a) delovni ljudje iz razmerja v združenem delu in 

delavci pri zasebnih delodajalcih od neto osebnih do­
hodkov;

b) upokojeni občani od neto pokojnin;
c) občani, ki samostojno kot glavni ali postran­

ski poklic opravljajo obrtne in druge gospodarske de­
javnosti, intelektualne storitve in avtorske pravice;

— po stopnji 5% delovni ljudje in občani od ka­
tastrskega dohodka iz kmetijske dejavnosti.

Samoprispevek plačujejo tudi občani, ki imajo iz 
obrtne ali druge gospodarske dejavnosti, intelektualnih 
storitev in avtorskih pravic priložnostni dohodek, od 
vsakega pasomeznega bruto dohodka, zmanjšanega za 
obračunan davek.

5. člen
Samoprispevka ne plačujejo:
1. delovni ljudje in občani, ki imajo osebne do­

hodke iz razmerja v združenem delu in pokojnine, ki 
ne presegajo minimalnega osebnega dohodka, dolo­
čenega v SRS;

2. delovni ljudje in občani, ki imajo osebni doho­
dek od kmetijske dejavnosti, če letni katastrski doho­
dek ne presega 100 din na gospodarstvo in jim je kme­
tijstvo edini vir preživljanja;

3. delovni ljudje in občani, ki imajo osebni do­
hodek od kmetijske dejavnosti za čas, ko imajo pravico 
do oprostitve in olajšave po zakonu o davkih obča­
nov;

4. delovni ljudje in občani, ki imajo osebne dohod­
ke od opravljanja obrtnih in drugih gospodarskih de­
javnosti za čas, ko imajo pravico do oprostitve olajšav 
po zakonu o davkih občanov, razen za učence v gospo­
darstvu.

6. člen

Od samoprispevka, ki ga plačujejo občani po tem 
sklepu, se po 151. členu zakona o davkih občanov 
(Uradni list SRS, št. 21/74) ne plačuje davek od skup­
nega dohodka občanov.

7. člen
Samoprispevek zaposlenih in upokojencev se obra­

čunava in plačuje od izplačil čistega osebnega dohodka
oz. pokojnin, obračunavajo pa ga delovne organizacije

oziroma skupnosti invalidsko-pokojninskega zavaro­
vanja.

Kmetijskim proizvajalcem in osebam, ki se ukvar­
jajo z obrtno in drugo gospodarsko dejavnostjo in in­
telektualnimi storitvami, obračunava in odmerja sa­
moprispevek davčna uprava Skupščine občine Gro­
suplje. Odmera in plačilo sarpoprispevka se opravi na 
enak način, kot se odmerjajo in plačujejo prispevki in 
davki občanov.

Od občanov, ki ne izpolnijo obveznosti iz samopri­
spevka v določenem roku, se obveznosti prisilno izter­
jajo po predpisih, ki veljajo za izterjavo prispevkov in 
davkov občanov. Izterjavo bo vršila davčna uprava 
Skupščine občine Grosuplje.

8. člen
S samoprispevkom zbrana sredstva so namenska 

sredstva in se bodo uporabljala izključno za izvajanje 
del, navedenih v 2. členu tega sklepa in se bodo zbirala 
na žiro računu krajevne skupnosti Staro apno št. 
50130-645-66199.

S sredstvi, zbranimi s samoprispevkom, upravlja 
svet krajevne skupnosti.

Nadzor nad zbiranjem in uporabo s samoprispev­
kom zbranih sredstev opravlja organ, ki ga imenuje 
krajevna skupnost v soglasju s samoupravnimi inte­
resnimi skupnostmi, ki sofinancirajo program.

9. člen
Po izteku petletnega obdobja, za katero se uvaja 

krajevni samoprispevek, mora svet krajevne skupno­
sti oziroma organ, ki ga določi, sestaviti zaključni ra­
čun o zbranih in uporabljenih sredstvih samoprispevka 
ter o opravljenem delu in ga predložiti v siprejem zbo­
ru delovnih ljudi in občanov krajevne skupnosti Staro 
apno.

10. člen
Ta sklep začne veljati osmi dan po objavi v Urad­

nem listu SRS, uporablja pa se od 1. avgusta 1979 
dalje.

Staro apno, dne 10. junija 1979.
Predsednik

sveta krajevne skupnosti 
Staro apno

Slavko Ponikvar 1. r.

991.
Na podlagi 2. člena zakona o samoprispevku 

(Uradni list SRS, št. 3/73), 7. člena zakona o referendu­
mu (Uradni list SRS, št. 23/77), 24. in 25. člena statuta 
KS Višnja gora, ter izida referenduma z dne 27. maja 
1979 je skupščina krajevne skupnosti Višnja gora na 
svoji seji 6."maja 1979 sprejela

SKLEP
o uvedbi krajevnega samoprispevka na območju 

krajevne skupnosti Višnja gora

1. člen
Na območju krajevne skupnosti Višnja gora se na 

podlagi odločitve občanov na referendumu 27. maja 
1979 uvede samoprispevek za dela po programu.
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2. člen
Samoprispevek plačujejo zavezanci:
— po stopnji 2 %> od neto osebnih dohodkov iz de­

lovnega razmerja, vključno nagrade, dopolnilno delo 
in delo na domu,

— po stopnji 2 °/» občani, ki imajo dohodke od 
obrti, drugih gospodarskih dejavnosti in intelektualnih 
storitev od neto osebnega dohodka in 1 °/t> od presežka 
nad BOD, zmanjšanega za davek,

— po stopnji 1 %> osebni, invalidski in družinski 
upokojenci,

— po st.opnji 3 °/o delovni ljudje in občani od ka­
tastrskega dohodka iz kmetijske dejavnosti.

3. člen
Samoprispevek se predpisuje:
— za sofinanciranje izgradnje šolskega centra v 

Ivančni gorici 1,570.000 din
— za sofinanciranje gradnje, urejanje igrišč in na­

mestitev igral za vzgojnovarstveni zavod v Višnji gori 
1,530.000 din

— za urejanje krajevne infrastrukture: sofinanci­
ranje gradnje vodovodov, urejanje krajevnih cest in 
poti, ureditev pdkopališča in mrliška vežica 3,100.000 
dinarjev.

4. člen
IJosilci vseh investicij so samoupravne interesne 

skuphosti občine Grosuplje in krajevna skupnost Viš­
nja gora.

5. člen
Samoprispevek se uvede za obdobje petih let — 

od 1. julija 1979 do 31. junija 1984.
Samoprispevek se plačuje v denarju. Zbranih bo 

predvidoma 6,200.000 din in je uporaba strogo namen­
ska.

6. člen
Samoprispevek se ne plačuje od socialnih podpor, 

pokojnin z varstvenim dodatkom, otroškega dodatka, 
štipendij in od nagrad učencev v gospodarstvu.

Samoprispevek ne plačujejo občani in delovni 
ljudje, ki ne presegajo 2000 din neto dohodka mesečno 
in

delovni ljudje in občani, ki imajo dohodek od 
kmetijske dejavnosti, če letni katastrski dohodek ne 
presega 470 din in jim je kmetijstvo edini vir preživ­
ljanja.

| 7. člen
Od samoprispevka, ki ga plačujejo občani po tem 

sklepu, se po 151. členu zakona o davkih občanov 
(Uradni list SRS, št. 21/74) ne plačuje davek od skup­
nega dohodka občanov.

8. člen
Samoprispevek zaposlenih in upokojencev se ob­

računava in plačuje od izplačil čistega osebnega do­
hodka, oziroma od pokojnin.

Obračunavajo ga delovne organizacije, oziroma 
Skupnosti invalidsko-pokojninskega zavarovanja.

Kmetijskim proizvajalcem in občanom, ki se 
ukvarjajo z obrtjo, drugimi gospodarskimi dejavnost­
mi in intelektualnimi storitvami, obračunava in od­
merja samoprispevek davčna uprava Skupščine občine 
Grosuplje.

9. člen
S samoprispevkom zbrana sredstva so strogo na­

menska in se zbirajo na zbiralni račun številka 50130- 
842-009-794 — krajevni samoprispevek občine Grosup­
lje s pripisom »za krajevno skupnost Višnja gora«

10. člen
Sredstva, zbrana s samoprispevkom, upravlja 

skupščina krajevne skupnosti Višnja gora. Dolžna je 
vsako leto na krajevno običajen način seznanjati ob­
čane o zbiranju, porabi in drugih važnejših podatkih, 
ki se tičejo samoprispevka.

11. člen
Od zavezancev, ki ne izpolnjujejo obveznosti iz sa- 

.lOprispevka v roku, se prisilno izterjajo po predpisih, 
ki veljajo za izterjavo prispevkov in davkov občanov. 
Izterjavo bo vršila davčna služba občine Grosuplje.

12. člen
Ta sklep se objavi v Uradnem listu SRS, uporab­

lja pa se od 1. julija 1979 dalje.
Višnja gora, dne 18. junija 1979.

Predsednik
skupščine krajevne skupnosti 

Višnja gora 
Anica Zupančič 1. r.

KOČEVJE

, 992.
Na podlagi petega odstavka 14. člena zakona o 

kmetijskih zemljiščih (Uradni list SRS, št. 1/79) in 187. 
člena statuta občine Kočevje (Uradni list SRS, št. 6/ 
79) je Skupščina občine Kočevje na seji dne 25. maja 
1979 sprejela

ODLOK
o odškodnini zaradi spremembe namebnosti kmetijskih 

in gozdnih zemljišč

1. člen
Kdor spremeni namembnost kmetijskega ali gozd­

nega zemljišča na podlagi lokacijskega dovoljenja ali 
drugega upravnega akta ali če spremeni namembnost 
tega zemljišča brez takega akta zato, ker ta ni pred­
pisan ali pa v nasprotju s predpisi, tako da se to zem­
ljišče ne uporablja za kmetijsko ali gozdno proizvod­
njo, plača odškodnino zaradi spremembe namembno­
sti.

2. člen
Gradnjo objektov za rejo govedi, konj in drobnice 

s pripadajočimi objekti, gradnja gozdnih prometnic in 
dovoznih poti do gorskih in hribovitih predelov ter 
gradnja rastlinjakov, se ne šteje za spremembo na­
membnosti kmetijskega ali gozdnega zemljišča.

3. člen
Odškodnina zaradi spremembe namembnosti kme­

tijskega ali gozdnega zemljišča se plača od površine 
zemljišča, ki je po zazidalnem načrtu ali lokacijskem 
dovoljenju določeno za gradnjo objekta in od površi­
ne, ki je namenjena za redno rabo objekta. Za grad­



Stran 1152 URADNI LIST SRS St. 20 — 29. VI. 1979

njo individualnih stanovanjskih hiš in počitniških hiš, 
ki se gradijo v naseljih, katerih zazidava se obravnava 
z urbanističnim redom, se vzame kot zemljišče za nor­
malno rabo najmanj 400 ms. Kolikor pa je zemljišče 
manjše kot 400 m5 pa dejanska površina.

Za postavitev visokonapetostnih elektrovodov sko­
zi gozd se šteje, da je bila spremenjena namembnost 
vse površine koridorja. Pri kmetijskih zemljiščih za 
vsako stojno točko 25 m!, pri »A« drogovih nizke na­
petosti 10 m' in pri ostalih nizkonapetostnih samosto­
jećih drogovih 5 m1.

4. člen
Odškodnina za spremembo namembnosti se ne 

plačuje po določilih zakona o kmetijskih zemljiščih.

5. člen
Odškodnina se določi v znesku za m5 zemljišča ^ 

upoštevanju lege in kakovosti, in sicer:
— po 25 din za I. in II. katastrski razred,
— po 15 din za III. in IV. katastrski razred in
— po 10 din za V. do VIII. katastrski razred.

6. člen
Odškodnina po 5. členu tega odloka se plačuje 

Kmetijski zemljiški skupnosti občine Kočevje, ki od­
vaja ustrezen del te odškodnine, določen z zakonom o 
kmetijskih zemljiščih Zvezi vodnih skupnosti Sloveni­
je v Ljubljani.

7. člen ,
Brez potrdila o plačani odškodnini ni mogoče iz­

dati gradbenega dovoljenja oziroma dovoljenja za iz­
koriščanje rudnin, prav tako pa ne začeti gradnje na 
podlagi priglasitve.

8. člen
Z dnem, ko začne veljati ta odlok, preneha veljati 

odlok o prispevku od spremembe namembnosti kme­
tijskih in gozdnih zemljišč in zagotovitvi sredstev za 
delovanje Kmetijske zemljiške skupnosti občine Ko­
čevje (Skupščinski Dolenjski list, št. 9/75).

9. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Urad­

nem listu SRS.
St. 35-3/79-3/6
Kočevje, dne 25. maja 1979.

Predsednik 
Skupščine občine 

Kočevje
Savo Vovk, dipl. inž. 1. r.

993.
Na podlagi 17. Člena zakona o SIS za ptt promet 

in 68. člena zakona o temeljih sistema družbenega pla­
niranja in družbenem planu Jugoslavije ter 187. člena 
statuta občine Kočevje (Uradni list SRS, š't. 16/79) je 
Skupščina občine Kočevje na seji zbora združenega 
dela, zbora krajevnih skupnosti in družbenopolitične­
ga zbora dne 25. maja 1979 sprejela

ODLOK
o prispevku za financiranje razvoja ptt prometa 

v Območni SIS za ptt promet Ljubljana

1. člen
Ker so bile v Območni SIS izčrpane vse možnosti 

za zagotovitev programa razvoja ptt prometa, in ker 
ni bilo odločeno o vprašanju, od katerega je bistveno 
odvisno delo SIS za ptt promet ter na podlagi ugoto­
vitev, da bi nastala zaradi neuresničitve v občinskih 
družbenih planih postavljenih nalog na področju ptt 
prometa družbena škoda, so na podlagi tega odloka 
dolžni plačevati

a) uporabniki — individualni naročniki telefonskih 
storitev (I skupina),

b) uporabniki — družbeno pravne osebe in občani, 
ki delajo s sredstvi v lasti občanov (II. skupina), ki 
niso podpisali sporazuma o financiranju programa, po­
seben prispevek ob ceni telefonskih storitev za kritje 
dela stroškov razširjene reprodukcije v višini:

— uporabniki I. skupine 0,10 din od cene ustvar­
jenega telefonskega impulza,

— uporabniki II. skupine, ki niso podpisali samo­
upravnega sporazuma o financiranju programa 43,52 
odstotka od cene ustvarjenega telefonskega impulza.

2. člen
Prispevki uporabnikov I. in II. skupine se obra­

čunavajo in nakazujejo od dneva uveljavitve odloka 
mesečno hkrati z obračunom telefonskih storitev do 
31. 12. 1980.

3. člen
Tako združena sredstva se uporabljajo strogo na­

mensko za gradnjo ptt mrež in telefonskih central, 
opredeljenih v srednjeročnem planu razvoja ptt zmog­
ljivosti Območne SIS za ptt promet Ljubljana in v ob­
činskih družbenih planih ter se zbirajo na posebnem 
računu Območne SIS za ptt promet Ljubljana. Sred­
stva se smejo uporabiti samo za razširitev materialne 
osnove dela za investicije po srednjeročnem planu.

4. člen
Samoupravne organizacije in skupnosti ter občani, 

združeni v območni SIS imajo naslednje pravice:
1. da upravljajo z združenimi sredstvi,
2. da nadzirajo namensko in zakonito uporabo 

sredstev.
Pravilnost uporabe združenih sredstev ugotavlja 

najmanj enkrat letno Skupščina Območne SIS za ptt 
promet Ljubljana in skupščine občine, sproti pa or­
gani samoupravnega nadzora Območne SIS za ptt pro­
met Ljubljana in izvršni sveti skupščin občin

5. člen
Izvajalci ptt Storitev so dolžni sproti seznanjati IO 

Območne SIS za ptt promet Ljubljana in IS skupščin 
o izvajanju srednjeročnega programa ter tudi sami 
ustrezno ukrepati, da se planske naloge v celoti izve­
dejo. •

6. člen
Odlok začne veljati osmi dan po objavi v Uradnem 

listu SRS.
St. 420-10/79-2/1

Kočevje, dne 25. maja 1979.
Predsednik 

Skupščine občine 
Kočevje

Savo Vovk, dipl. inž. 1. r.
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994.
Na podlagi 2. in 9. člena zakona o osnovah ter 

načinu obračunavanja in plačevanja prispevka za fi­
nanciranja samoupravnih interesnih skupnosti na pod­
ročju družbenih dejavnosti v letih 1976 do 1980 (Uradni 
list SRS, št. 39/74 in 31/76) in 69. člena zakona o teme­
ljih sistema družbenega planiranja in o družbenem 
planu Jugoslavije (Uradni list SFRJ, št. 6/76) ter na 
podlagi 190. člena statuta občine Ljubljana Šiška (Urad­
ni list SRS, št. 2/78) in na podlagi sklepov skupščin 
občinskih samoupravnih interesnih skupnosti družbe­
nih dejavnosti je Skupščina občine Ljubljana Šiška 
na seji zbora združenega dela dne 28. maja 1979 in 
zbora krajevnih skupnosti dne 28. maja 1979 sprejela

ODLOK

o spremembi odloka o prispevkih za financiranje samo­
upravnih interesnih skupnosti na področju družbenih 

dejavnosti občine Ljubljana Šiška v letu 1979

1. člen
V 2. členu odloka o prispevkih za financiranje sa­

moupravnih interesnih skupnosti na področju družbe­
nih dejavnosti občine Ljubljana Šiška v letu 19/9 
(Uradni list SRS, št. 30/78) se spremenijo navedene 
stopnje prispevkov in se pravilno glasijo:

1. Otroško varstvo:
— za financiranje občinskega programa po 

prispevni stopnji
— za financiranje republiškega programa po 

prispevni stopnji
2. Za financiranje osnovnega izobraževanja
3. Za financiranje kulturne dejavnosti po pri­

spevni stopnj i
4. Za financiranje telesnokulturne dejavno­

sti po prispevni stopnji
5. Za financiranje socialno skrbstvene de­

javnosti po prispevni stopnji
6. Za financiranje zdravstvenega varstva po 

prispevni stopnji

1,18

2,16
4,28

1,17

0,52

0,64

7,66

2. člen
V 3. členu se spremenijo navedene stophje pri­

spevkov in se pravilno glasijo:
1. za financiranje programa za zaposlovanje 0,21
2. za zdravstvno varstvo za nesreče pri delu 

po prispevni stopnji

3. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Urad­

nem listu SRS.

St. 1-402-014/79

Ljubljana, dne 28. maja 1979.

Predsednik 
Skupščine občine 
Ljubljana Šiška
Franc Dejak 1. r.

LJUBLJANA VIC-RUDNIK

995.
Na podlagi 35. člena zakona o financiranju sploš­

nih družbenih potreb v družbenopolitičnih skupnostih 
(Uradni list SRS, št. 39/74) ter 175. člena statuta ob­
čine Ljubljana Vič-Rudnik (Uradni list SRS, št. 2-81/ 
78) je Skupščina občine Ljubljana Vič-Rudnik na seji 
zbora združenega dela in zbora krajevnih skupnosti 
dne 20. junija 1979 sprejela

ODLOK
o zaključnem računu o izvršitvi proračuna občine 

Ljubljana Vič-Rudnik za leto 1978

1. člen
Sprejme se zaključni račun o izvršitvi proračuna 

bčine Ljubljana Vič-Rudnik za leto 1978, katerega 
sestavni del je tudi zaključni račun rezervnega skla­
da občine Ljubljana Vič-Rudnik.

2. člen
Zaključni račun proračuna izkazuje:

Prihodke 160.717,574,05
Odhodke 153,761.908,00
Presežek prihodkov 6,955.066.05

3. člen
Presežek prihodkov iz prejšnjega člena v znesku 

6,955.666,05 dinarjev se razporedi:
i din

1. blagovne rezerve 600.000,00
2. prispevek za dograditev prostorov za

inšpekcijske službe pri Skupščini mesta 
Ljubljane 1 400.000,00

3. prispevek k sanaciji Mladinskega
letovišča Pacug 1,000.000,00

4. Živalski vrt Ljubljana — prispevek
za I. fazo sanacije in ureditve parkirišč 3,455.000,00

5. prispevek k nakupu zemljišč za
Športni park »Svoboda« Ljubljana 1,500.666,05

Izvršni svet skupščine občine je pooblaščen, da 
razmeji porabo sredstev, ki so v prejšnjem odstavku 
določene za Živalski vrt Ljubljana.

4. člen
Zaključni račun rezervnega sklada izkazuje:

din
Prihodke ^ 2,029.279,2v
Odhodke 450.000,00
Presežek prihodkov 1,579.279,25

5. člen
Presežek prihodkov po zaključnem računu rezerv­

nega sklada v znesku 1,579.279,25 se prenese v rezerv­
ni sklad proračuna za leto 1979.

6. člen
Ta odlok velja osmi dan po objavi v Uradnem 

listu SRS.
St. 400-8/79
Ljubljana, dne 20. junija 1979.

Predsednik 
Skupščine občine 

Ljubljana Vič-Rudnik
VU1 Belič Lr.
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996.
Na podlagi 41. f. člena zakona o urbanističnem pla­

niranju (Uradni list SRS, št. 16/67, 27/72 in 8/78) in 175. 
člena statuta občine Ljubljana Vič-Rudnik (Uradni list 
SRS, št. 2-81/78) je Skupščina občine Ljubljana Vič- 
Rudnik na seji zbora združenega dela in zbora krajev­
nih skupnosti dne 20. junija 1979 sprejela

ODLOK
o merilih za razvrščanje objektov, ki so bili zgrajeni 

brez lokacijskega dovoljenja in so bili v uporabi 
pred 16. 4. 1978

1. člen
S tem odlokom se določajo merila, po katerih pri­

stojni upravni organ razvrsti objekte, ki so bili zgra­
jeni na območju občine brez lokacijskega dovoljenja 
in so bili v uporabi pred 16. 4. 1978 (v nadaljnjem 
besedilu: objekti).

2. člen
Objekti iz 1. člena tega odloka se razvrščajo v na­

slednje kategorije:
a) na objekte, za katere se lahko izda lokacijsko 

dovoljenje,
b) za objekte, za katere sc ne more izdati loka­

cijskega dovoljenja in se morajo odstraniti, vendar pa 
se odstranitev lahko odloži za čas, dokler ne bo nasto­
pila potreba za izvajanje urbanističnega dokumenta 
na konkretnem zemljišču,

c) na objekte, ki se morajo takoj odstraniti

3. člen
Merila, določena s tem odlokom, veljajo za vse 

vrste objektov, za katere morajo investitorji po določi­
lih zakona o urbanističnem planiranju pred gradnjo 
pridobiti lokacijsko dovoljenje.

4. člen
Objekti, za katere se lahko izda lokacijsko dovo­

ljenje po določilu točke a) 2. člena tega odloka so:
1. objekti, ki so v skladu s sprejetimi zazidalnimi 

načrti oz. se lahko uskladijo z njimi,
2. objekti, ki so na območjih, za katera je predvi­

dena izdelava zazidalnih načrtov, pa sc lahko z goto­
vostjo pričakuje, da jih bodo naknadno izdelani in 
sprejeti zazidalni načrti ohranili glede na:

— namembnost objekta,
— lego na zemljišču,
— odnos do obstoječih in predvidenih objektov 

(legalnih) ter obstoječih in predvidenih infrastruktur­
nih objektov,

— to, da lokacija objekta ne nasprotuje drugim 
predpisanim pogojem (vodhogospodarskim, naravovar­
stvenim, kulturnozgodovinskim, sanitarnim, promet­
nim, požamo-varstvenim in drugim javnim interesom),

3. objekti, ki so v skladu z elementi sprejetega 
urbanističnega programa, urbanističnega načrta ali ur­
banističnega reda.

5. člen
Objekti iz b) točke 2. člena tega odloka so:
1. Objekti, ki niso zgrajeni v skladu z elementi 

sprejetega urbanističnega programa, urbanističnega 
reda in sprejetega zazidalnega načrta, vendar pa nepo­
sredno ne ovirajo izvajanja naštetih urbanističnih do­
kumentov,

2. Objekti, ki so zgrajeni na strnjenih njivskih po­
vršinah slabše kakovosti v bližini naselij, če bistveno 
ne poslabšujejo sanitarnih, požarnovarstvenih, pro­
metnih in naravovarstvenih in kulturno-zgodovinskih 
razmer.

6. člen
Objekti, ki jih je treba takoj odstraniti po določi­

lih točke c) 2. člena tega odloka so:
1. Objekti, ki neposredno ovirajo izvajanje spre­

jetega urbanističnega dokumenta,
2. Objekti, ki so zgrajeni na strnjenih njivskih po­

vršinah zunaj naselij in ki so zgrajeni na melioriranih 
zemljiščih, pa jih ni mogoče uvrstiti med objekte, na­
vedene v 2. točki 5. člena tega odloka,

3. Objekti, ki so zgrajeni v nasprotju z načrtom 
za obrambo pred poplavami in hudournimi vodami, 
ki bistveno poslabšujejo propustnost tal, poplavne in 
odtočne razmere in druge pogoje, ki vplivajo na rav­
notežje vodnega režima,

4. Objekti, ki so zgrajeni v varstvenem pasu vod­
nih virov (sedanjem ali predvidenem) za zavarovanje 
zalog pitne vode, pa niso izvršeni niti predvideni sa­
nacijski ukrepi,

5. Objekti, ki so zgrajeni na zemljiščih, ki so po 
veljavnih predpisih razglašena za zavarovana zemlji­
šča ali naravne znamenitosti.

7. člen
Lastniki objektov, našteti v 4. členu tega pdloka, 

so dolžni v enem letu po prejemu obvestila o razvr­
stitvi nedovoljeno zgrajenega objekta vložiti vlogo za 
izdajo lokacijskega dovoljenja pri pristojnem občin­
skem upravnem organu.

Vlogi za izdajo lokacijskega dovoljenja mora biti 
priložena vsa dokumentacija, kot to določa zakon o ur­
banističnem planiranju.

Za objekte, ki so arhitektonsko-gradbeno proble­
matični, se z lokacijsko odločbo predpiše sanacija.

8. člen
Odstranitev objektov, naštetih v b. členu tega od­

loka, se lahko odloži na nedoločen čas, če lastnik v 
enem letu po prejemu obvestila o razvrstitvi nedovo­
ljeno zgrajenega objekta vloži ori pristojnem občin­
skem organu vlogo za izdajo lokacijskega dovoljenja 
z vso potrebno dokumentacijo.

Dovoljenje po prvem odstavku tega člena mora 
vsebovati določilo, da bo moral investitor obravnavani 
objekt odstraniti na lastne stroške, ko bo to narekova­
la potreba za uresničitev veljavnega urbanističnega 
dokumenta. Ta obveznost se vpiše v pravnomočnosti 
odločbe uradoma v zemljiško knjigo.

9. člen
če lastniki objektov, navedenih v 4. in 5. členu 

odloka, ne izpolnijo obveznosti iz 7. in 8. člena tega 
odloka, izda pristojni občinski upravni organ odločbo 
o odstranitvi objekta in vzpostavitvi prejšnjega stanja.

Odstranitev objektov po prvem odstavku tega čle­
na mora biti izvršena najpozneje tri mesece po prav­
nomočnosti odločbe o odstranitvi nedovoljeno zgraje­
nega objekta in vzpostavitvi prejšnjega stanja.

10. člen
Urbanistična inšpekcija Uprave za inšpekcijske 

službe Skupščine mesta Ljubljane je v 3 mesecih po
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uveljavitvi tega odloka dolžna predložiti pristojnemu 
občinskemu upravnemu organu seznam vseh objek­
tov, ki so zajeti v 1. členu tega odloka.

Seznam mora vsebovati:
-— priimek in ime ter bivališče lastnika objekta,
— označbo objekta z navedbo, kje se nahaja,
— zemljiškoknjižne podatke,
— obseg izvršenih del na objektu.

11. člen
Pristojni občinski upravni organ mora v šestih 

mesecih po sprejemu seznama urbanistične inšpekcije 
razvrstiti vse objekte, navedene v seznamu, po meri­
lih tega odloka.

Pristojni občinski upravni organ mora o razvrstit­
vi objektov obvestiti lastnika objektov ter navesti 
njihove pravice, obveznosti in posledice, ki bi zanje 
nastale po določilu 9. člena tega odloka, če svojih ob­
veznosti ne bi izpolnili v določenem roku.

12. člen
Lastniki objektov, naštetih v 4. in 5. členu tega 

odloka, ki si pridonijo lokacijsko dovoljenje, so dolžni 
izpolniti vse pogoje z lokacijskega dvoljenja ter pla­
čati vse predpisane prispevke — poravnati stroške ko­
munalnega urejanja stavbnega zemljišča, veljavne v 
času izdaje odločbe ter povrniti stroške postopka.

- 13. člen
ra odlok začne veljati osmi dan po objavi v Urad­

nem listu SRS.
St. 351-647/79 '
Ljubljana, dne 20. junija 1979.

Predsednik 
Skupščine občine 

Ljubljana Vič-Rudnik
Vili Belič 1. r.

997.
Na podlagi 6. točke 107. člena zakona o ljudski ob­

rambi SFRJ (Uradni list SFRJ, št. 22/74), 52. in 145. 
člena zakona o ljudski obrambi SRS (Uradni list SRS, 
št. 23/76) in 175. člena statuta občine Ljubljana Vič- 
Rudnik (Uradni list SRS, št. 2-81/78) je Skupščina ob­
čine Ljubljana Vič-Rudnik na seji zbora združenega 
dela in zbora krajevnih skupnosti dne 20. junija 1979 
sprejela

ODLOK
o organizaciji in delovanju civilne zaščite 

I. SPLOŠNE določbe

1. člen
Ta odlok ureja ustanavljanje, organizacijo in de­

lovanje občinskih enot in občinskega štaba za civilno 
zaščito,' enot in štabov civilne zaščite v krajevnih 
skupnostih, temeljnih in drugih organizacijah združe­
nega dela ter v drugih organizacijah in skupnostih ter 
državnih organih.

2. člen
d občini Ljubljana Vič-Rudnik se kot posebno or­

ganiziran, 'tehnično opremljen in strokovno usposob­

ljen del civilne zaščite ustanovijo združene, specializi­
rane in splošne enote civilne zaščite, namenjene za­
ščiti in reševanju ljudi ter materialnih dobrin ob voj­
nih akcijah, ob naravnih in drugih hudih nesrečah ter 
v drugih izrednih razmerah.

3. člen
Za organizirano usmerjanje in pripravljanje de­

lovnih ljudi in občanov za samozaščito, za vodenje in 
usposabljanje enot civilne zaščite ter za odrejanje in 
usmerjanje zaščitnih in reševalnih ukrepov se ustano­
vijo štabi za civilno zaščito.

II. PRISTOJNOSTI IN OBVEZNOSTI 
MESTA LJUBLJANE

4. člen
Mestni štab za civilno zaščito opravlja zlasti na­

slednje naloge s področja civilne zaščite:
— proučuje organiziranje in pripravljenost civil­

ne zaščite na območju mesta Ljubljane in daje ust­
rezne predloge Izvršnemu svetu Skupščine mesta Ljub­
ljane,

— izdela načrt mestnega štaba za civilno zaščito,
— usklajuje med občinami akcije za zaščito in re­

ševanje ob vojnih akcijah, ob naravnih in drugih hu­
dih nesrečah. Po potrebi neposredno vodi te akcije,

— vodi mestne enote civilne zaščite in usklajuje 
delo občinskih štabov za civilno zaščito,

— usklajuje ukrepe civilne zaščite v mestu in 
skrbi za enotno načrtovanje ukrepov zatemnjevanja, 
zaklanjarija, evakuacije in radiološko-biološko-kemič- 
ne zaščite.

5. člen
V dejavnosti civilne zaščite pri odpravljanju po­

sledic vojnih akcij, naravnih in drugih hudih nesreč 
in v drugih izrednih razmerah sodelujejo komunalne, 
zdi;avstven|, veterinarske in druge organizacije, ki so 
posebnega pomena za zaščito in reševanje ljudi in ma­
terialnih dobrin. Te organizacije delujejo pod vodst­
vom mestnega štaba, upoštevajoč potrebe oziroma za­
hteve občinskih štabov.

III. OBČINSKE ENOTE IN ŠTABI 
CIVILNE ZAŠČITE

6. člen
Zahtevnejše naloge in ukrepe pri zaščiti in reše­

vanju prebivalstva ter materialnih dobrin izvajajo ob­
činski odredi civilne zaščite in občinske specializirane 
enote civilne zaščite. Te enote ustanovi izvršni svet 
skupščine občine in delujejo pod vodstvom občinskega 
štaba za civilno zaščito.

7. člen
Občinski združeni odred civilne zaščite sestavljajo 

naslednje enote: poveljstvo, tehnično reševalna enota, 
gasilska enota, enota za radiološko-biološko-kemično 
zaščito, enota za prvo medicinsko pomoč in pomožne 
enote.

Podrobnejšo osebno in materialno formacijo določi 
izvršni svet skupščine občine na predlog občinskega 
štaba za civilno zaščito.

Občinski združeni odred civilne zaščite sestavljajo 
obvezniki ustreznih specialnosti.
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8. člen
Na podlagi ocene ogroženosti ter v skladu s potre­

bami in možnostmi se v občini ustanovijo specializi­
rane enote s področja reševanja iz ruševin, nudenje 
prve medicinske pomoči, gašenje požarov, radiološko- 
biološko-kemične zaščite, zvez v civilni zaščiti, identi­
fikacije in asanacije, uničevanje neeksplodiranih eks­
plozivnih teles in za izvajanje drugih ukrepov civilne 
zaščite.

9. člen
Občinske specializirane enote iz osmega člena 

ustanovijo tiste organizacije združenega dela, ki jih 
določi na predlog občinskega štaba za civilno zaščito 
izvršni svet skupščine občine. S sklepom o ustanovit­
vi se določi tudi osebna in materialna formacija.

10. člen
Temeljne in druge organizacije združenega dela 

morajo dati občinskemu štabu za civilno zaščito na 
voljo strokovne kadre, prostore in materialna sredstva 
za reševanje in odpravljanje posledic vojnih akcij, na­
ravnih in drugih hudih nesreč.

11. člen
Za opravljanje nalog iz 3. člena odloka se usta­

novi občinski štab za civilno zaščito. Imenuje ga izvrš­
ni svet skupščine občine. Občinski štab je operativni 
in strokovni organ za organizacijo, pripravljanje in 
vodenje civilne zaščite v vojni, naravnih in drugih 
hudih nesrečah ter v izrednih razmerah. Za svoje delo 
je odgovoren izvršnemu svetu skupščine občine in 
svetu za ljudsko obrambo, varnost in družbeno samo­
zaščito skupščine občine. Občinski štab za civilno za­
ščito izdela načrt civilne zaščite. Občinski štab ima 
poveljnika, namestnika poveljnika, načelnika, pomoč­
nika načelnika in določeno število članov. Štab oprav­
lja svoje naloge na podlagi zakona o ljudski obrambi 
SRS (Uradni list SRS, št. 23/76) in določb tega odloka.

12. člen
Občinski štab za civilno zaščito v spornih primerih 

odloča o razporeditvi obveznikov civilne zaščite v po­
samezne enote in štabe za civilno zaščito v občini.

• iv. enote in Štabi civilne zaščite 
v krajevnih skupnostih

13. člen
V krajevnih skupnostih ustanovijo njihovi sveti 

specializirane enote za gašenje požarov, za reševanje 
iz rtiševin, za nudenje prve medicinske pomoči, za ra- 
diološko-biološko-kemično zaščito, za veterinarsko po­
moč, za vzdrževanje reda, za socialno delo, za zveze 
v civilni zaščiti in enote za izvajanje drugih ukrepov 
civilne zaščite.

14. člen
Krajevne skupnosti, ki nimajo pogojev za ustano­

vitev specializiranih enot, ustanovijo'splošne enote ci­
vilne zaščite.

15. člen
Poleg specializiranih enot ustanovijo krajevne 

skupnosti tudi splošne enote civilne zaščite v posa­
meznih stanovanjskih blokih ali skupinah stanovanj­
skih hiš na osnovi samoupravne organiziranosti stano­
valcev in v določenih predelih oziroma ulicah, vaseh

in zaselkih. Za vodenje teh enot se lahko ustanovijo 
nodročni štabi za civilno zaščito.

16. člen
Število in opremljenost specializiranih ter splošnih 

enot v krajevni skupnosti se določi v načrtu civilne 
zaščite krajevne skupnosti na podlagi ocene ogroženo­
sti.*

Soglasje za ustanovitev enot civilne zaščite v kra­
jevnih skupnostih daje občinski štab za civilno zašči­
to.

17. člen
Svet krajevne skupnosti ustanovi štab za civilno 

zaščito. Štab je za svoje delo odgovoren odboru za 
ljudsko obrambo in družbeno samozaščito, ob nepo- 
tredni vojni nevarnosti in v vojni pa svetu krajevne 
skupnosti, v strokovnem pogledu pa tudi občinskemu 
štabu za civilno zaščito.

V krajevnih skupnostih, ki nimajo pogojev za 
ustanovitev specializiranih enot, opravlja naloge štaba 
komandir splošne enote oziroma njegov namestnik.

18. člen
Štab za civilno zaščito krajevne skupnosti vodi 

delo civilne zaščite na vsem območju krajevne skup­
nosti, skrbi za usposabljanje štabov in enot civilne za­
ščite in za usposabljanje prebivalstva in izvajanje za­
ščitnih in reševalnih ukrepov ter opravlja druge nalo­
ge, določene z zakonskimi predpisi.

Štab za civilno zaščito krajevne skupnosti uskla­
juje, ob reševalnih akcijah pa tudi vodi delo vseh šta­
bov za civilno zaščito na območju krajevne skupnosti. 
Sodeluje s štabi za civilno zaščito sosednjih krajevnih 
skupnosti in službo za opazovanje, javljanje, obvešča­
nje in alarmiranje v pripravah za reševanje in v reše­
valnih akcijah.

19. člen
Štab za civilno zaščito v krajevni skupnosti ima 

poveljnika, načelnika in določeno število članov.
Število članov štaba se določi s sklepom o imeno­

vanju oziroma na potrebe usmerjanja in izvajanja 
ukrepov civilne zaščite ter vrste in števila enot civilne 
zaščite.

V. ENO,TE IN ŠTABI CIVILNE ZAŠČITE
V ORGANIZACIJAH ZDRUŽENEGA DELA,
DRUGIH ORGANIZACIJAH, SKUPNOSTIH

IN DRŽAVNIH ORGANIH

20. člen
V temeljnih in drugih organizacijah združenega 

dela ter v drugih organizacijah, skupnostih in držav­
nih organih ustanovi delavski svet oziroma drug or­
gan upravljanja enote in štabe civilne zaščite na osno­
vi ocene ogroženosti.

21. člen
V naštetih organizacijah se ustanovijo specializi­

rane enote ali splošne enote civilne zaščite. Formacija 
in oblika enot civilne zaščite sta odvisni od notranje 
organiziranosti in možnosti za organizacijo enot in šta­
bov civilne zaščite.

22. člen
Temeljne in druge organizacije združenega dela, 

ostale organizacije ter državni organi lahko ustanovijo
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specializirane enote civilne zaščite za gašenje požarov, 
za reševanje iz ruševin, za prvo medicinsko pomoč, za 
radiološko-biološko-kemično zaščito, za veterinarsko 
pomoč, za vzdrževanje reda, za zvezo v civilni zaščiti 
in za izvajanje drugih ukrepov civilne zaščite.

23. člen
Specializirane enote civilne zaščite morajo usft- 

novitl organizacije, če to določa občinski načrt ali na­
črt civilne zaščite krajevne skupnosti, v skladu z 9. 
členom odloka.

24. člen
V stanovanjsko-poslovnih objektih, v katerih delu­

je več organizacij in skupno število zaposlenih ne pre­
sega 100, se vse organizacije samoupravno sporazume­
jo o ustanovitvi skupne splošne enote civilne zaščite. 
Če je v stavbi zapSslenih več kot 100 delovnih ljudi, 
pa se na'podlagi ocene ogroženosti ustanovijo speiali- 
zirane enote civilne zaščite in skupni štab za civilno 
zaščito.

Nosilec organizacije civilne zaščite je lastnik ali 
upravljavec objekta oziroma organizacija z največ za­
poslenimi.

25. člen
Delavski svet oziroma drug organ upravljanja 

ustanovi štab za civilno zaščito. Štab je za svoje delo 
odgovoren organu, ki ga je imenoval in odboru za’ 
ljudsko obrambo in družbeno samozaščito, v strokov­
nem pogledu pa občinskemu štabu in štabu za civilno 
zaščito krajevne skupnosti.

26. člen
Štab za civilno zaščito v organizacijah združenega 

dela, skupnostih ter v državnih organih ima: povelj­
nika, načelnika in določeno število članov. Število čla­
nov se določi ob imenovanju glede na potrebe usmer­
janja in izvajanja ukrepov civilne zaščite ter vrste in 
števila enot civilne zaščite.

V organizacijah, kjer so ustanovljene samo splošne 
enote civilne zaščite, opravlja naloge štaba komandir 
splošne enote civilne zaščite.

27. člen
Štab za civilno zaščito v organizacijah združenega 

dela, skupnostih in državnih organih vodi delo civilne 
zaščite, skrbi za usposabljanje enot civilne zaščite in 
delovnih ljudi ter opravlja druge naloge, ki so dolo­
čene z zakonskimi predpisi. Štab sodeluje s štabi za 
civilno zaščito sosednjih organizacij, s štabom civilne 
zaščite v krajevni skupnosti in občinskim štabom. Ob 
reševalnih akcijah deluje pod vodstvom štaba za ci­
vilno zaščito krajevne skupnosti, izjemoma pa pod 
vodstvom občinskega štaba za civilno zaščito.

Štab izdela načrt civilne zaščite.

VI. KONČNE DOLOČBE

28. člen
Izvršni svet skupščine občine izda potrebne pred­

pise za izvajanje tega odloka s področja usposabljanja 
in opremljanja enot civilne zaščite ter o drugih vpra­
šanjih, pomembnih za delovanje civilne zaščite v ob­
čini. Občinski upravni organ za ljudsko obrambo skrbi 
za izvajanje tega odloka in v ta namen izdaja strokov­
na navodila.

29. člen
Za kršitev določb tega odloka se uporabljajo ka­

zenske določbe zakona o ljudski obrambi SFRJ (Urad­
ni list SFRJ, št. 22/74) in kazenske določbe zakona o 
ljudski obrambi SRS (Uradni list SRS, št. 23/76)

30. člen
S tem odlokom se razveljavi odlok o ustanovitvi 

in organizaciji enot civilne zaščite na območju občine 
Ljubljana Vič-Rudnik št. 021-21/75 z dne 23. decembra 
1975.

31. člen
Ta odlok začne' veljati osmi dan po objavi v Urad­

nem listu SRS.
Št. 8-1/79
Ljubljana, dne 20. junija 1979.

Predsednik 
Skupščine občine 

Ljubljana Vič-Rudnik
Vili Belič 1. r.

998.
Na podlagi 4. točke 1. in 2. člena zakona o varstvu 

živali pred kužnimi boleznimi, ki ogrožajo vso državo 
(Uradni list SFRJ, št. 43/76, 4. točka 17. člena), zakona 
o varstvu živali prčd kužnimi boleznimi (Uradni list « 
SRS, št. 18/77) ter 22. točke 1. in 2. člena zakona o var­
stvu prebivalstva pred nalezljivimi boleznimi, ki ogro­
žajo vso državo (Uradni list SFRJ, št. 2/74) in 175. 
člena statuta občine Ljubljana Vič-Rudnik (Uradni 
list SRS, št. 2-81/78) je Skupščina občine Ljubljana 
Vič-Rhdnik na seji zbora združenega dela in zbora 
krajevnih skupnosti dne 20. junija 1979 sprejela

ODLOK
o reji, registraciji in označevanju psov ter reji 

ostalih domačih živali

1. člen
Ta odlok ureja bivanje, rejo, registracijo, ceplje­

nje in označevanje psov, postopek z neregistriranimi 
in necepljenimi psi ter možnosti za rejo in posest dru­
gih živali na območju občine Ljubljana Vič-Rudnik.

2. člen i
Prepovedano je rediti kopitarje, parklarje, kunce, 

perutnino in divje živali na ureditvenem območju me­
sta Ljubljane (znotraj avtocestnih rezervatov). Izvzeta 
so kmečka gospodarstva.

Živali iz prvega odstavka tega člena se lahko re­
dijo na ureditvenem območju mesta Ljubljane samo 
z dovoljenjem občinskega organa, pristojnega za vete­
rinarstvo, po predhodnem soglasju s pristojno veteri­
narsko inšpekcijo.

3. člen
Divje živali razen malih gozdnih gledalcev se lah­

ko redijo samo z dovoljenjem občinskega organa, pri­
stojnega za veterinarstvo, po predhodnem soglasju s 
pristojno veterinarsko inšpekcijo. Izvzet je živalski 
vrt.

4. člen
V stanovanjskih zgradbah je dovoljeno rediti pse, 

mačke in druge živali le v soglasju z zborom stanoval­
cev, etažnim, lastnikom družinske stanovanjske hiše.
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Znotraj avtocestnih rezervatov mesta Ljubljane 
ima lahko posamezno gospodinjstvo največ dva psa in 
dve mački. Določilo ne velja za psice in mačke z mla­
diči do njihove odstavitve.

Za bivanje in vzrejo več živali na ureditvenem ob­
močju mesta Ljubljane, znotraj avtocestnega rezerva­
ta, si mora rejec pridobiti dovoljenje občinskega 
upravnega organa, pristojnega za veterinarstvo, so­
glasje pristojne veterinarske inšpekcije in zbora sta­
novalcev, etažnega lastnika oz. lastnika stanovanjske 
hiše.

5. člen
Posestnik psa je dolžan psa, starejšega od štirih 

mesecev, prijaviti v 8 dneh.
Če se lastnik s psom začasno zadržuje ali pusti psa 

v reji na področju občine dalj kot 30 dni, mora žival 
prijaviti v 8 dneh po prihodu.

6. člen
Lastnik prijavi psa Veterinarskemu zavodu Krim- 

Grosuplje, Taborska 32 (v nadaljnjem besedilu: poob­
laščeni veterinarski organizaciji), ki vodi evidenco o 
prijavi, odjavi in cepljenju psa.

V času uradnih ur pa ga lahko prijavi tudi v am­
bulantni kliniki VTOZD za veterinarstvo BF, Cesta 
v Mestni log 47, Ljubljana.

7. člen
V evidenco o prijavi, odjavi in cepljenju psa se 

vpiše lastništvo in identiteta psa ter se določi njegova 
registrska številka.

V evidenco o prijavi, odjavi in cepljenju psa se 
vpisujejo po predpisanem obrazcu podatki, ki so po­
membni za preprečevanje, zatiranje in izkoreninje­
nje stekline.

8. člen
Posestnik psa je dolžan v treh dneh prijaviti po­

gin, odtujitev, pobeg ter vsako drugo spremembo v 
reji psov organizaciji, kjer je pes prijavljen.

Prijava in odjava p:,a za vpis ali izbris iz evidence 
ter izdajanje pasje znamke se opravi na stroške po­
sestnika psa. Pasjo znamkico nosi pes na ovratnici.

9. člen
Psom je potrebno zagotoviti ustrezen obrok hrane, 

svežo pitno vodo, pozimi toplo in suho zavetje, poleti 
pa primeren senčnat prostor. Prepovedano je vsakršno 
fizično nasilje in nehumano uničevanje psov ter dru­
gih živali.

10. člen
Posestnik psa mora skrbeti, da pes ne ogroža ljudi 

in živali, ter omogoča varen dostop uradnim osebam 
in osebam, ki opravljajo družbeno pomembno delo. 
Popadljivi psi in psi, ki jih imajo lastniki v strnjenih 
naseljih, morajo biti v ograjenem svetlem zaprtem 
prostoru ali pa’ na verigi. Če je pes privezan, veriga 
ne sme biti krajša kot 3 m. Posestnik mora namestiti 
viden opozorilni napis »HUD PES«.

11. člen
Če je pes za okolico nevaren in ga nj mogoče za­

dostno zavarovati ali če lastnik v nasprotju z odloč­
bami tega odloka in odloka o hišnem' redu psa zane­
marja. pristojni upravni organ odredi, da mora po­
sestnik psa v določenem roku odstraniti. Predlog za

prepoved reje ali za odvzem psa iz prvega odstavka 11. 
člena dajo zboru stanovalcev posamezni občani, sku­
pine stanovalcev in Društvo proti mučenju živali.

Sklep o izvršitvi predloga izda upravni organ, pri­
stojen za veterinarstvo, na osnovi pismene komisijske 
ugotovitve o razmerah in možnostih za bivanje in vzre­
jo.

Komisijo sestavljajo: predstavnik zbora stanoval­
cev, predstavnik društva proti mučenju živali in pred­
stavnik kinološkega društva. Predstavnike delegirajo 
zainteresirane stranke.

12. člen
Posestnik je dolžan skrbeti, da se pes ne giblje 

prosto brez nadzorstva.
Po ulicah in trgih na ureditvenem območju mesta 

Ljubljane in urbaniziranih območjih občine se sme 
psa voditi le na vrvici, popadljivi psi pa morajo no­
siti tudi nagobčnik.

13. člen
Psov ni dovoljeno voditi v javne in poslovne pro­

store, razen, če je vstop izrecno dovoljen. Vodijo se 
lahko samo na vrvici, popadljivi psi pa morajo nositi 
nagobčnik.

Psa je dovoljeno prevažati z javnimi prometnimi 
sredstvi, če ima lastnik ustrezno pismeno potrdilo o 
registraciji in vakcinaciji psa, pes pa mora nositi na­
gobčnik ter biti na vrvici.

Male živali se sme vnašati v vozila javnega pro­
meta samo v kletkah, ki onemogočajo onesrtaževanje 
okolice in preprečujejo mučenje živali.

14. člen
Veterinarski inšpektor odredi, kadar je to potreb­

no zaradi preprečevanja širjenja nevarnih kužnih bo­
lezni, da morajo biti psi zaprti ali privezani na verigi, 
zunaj bivališča pa se lahko gibljejo le z nagobčnikom 
in na vrvici.

Če je pes prenašalec nevarnih zajedalskih bolezni, 
lahko pristojna veterinarska inšpekcija odredi obvez­
no zdravljenje psa na lastnikove stroške.

15. člen
Prepovedano je imeti pse na podstrešjih, v kle­

teh in drugih neprimernih prostorih. Balkoni in te­
rase nadstropnih stavb ne smejo biti psom stalno bi­
vališče.

IG. člen
Prepovedano je puščati pse na urejena otroška ig­

rišča in posamezne zelenice ter parke, ki so ustrezno 
vzdrževani in namenjeni za sprehode in ‘ rekreacijo.

17. člen
, Psi, starejši od štirih mesecev, morajo biti pre­

ventivno cepljeni proti steklini.
Na javni razglas o preventivnem cepljenju mora 

posestnik psa pripeljati na določeno zbirno mesto.

18. člen
Če se pri psu, mački ali drugi živali pojavijo zna­

ki, ki vzbujajo sum, da je žival zbolela ali poginila za 
steklino (spremenjeno vedenje — močna razdraženost 
ali potrtost, napadi brez vzroka na druge živali ali 
ljudi, ohromelost spodnje čeljusti ali zadnjega dela 
telesa, močno slinjenje) mora posestnik tako žival ta­
koj izolirati v poseben, dobro zaprt prostor, ločeno od
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ljudi in živali, sum bolezni pa nemudoma prijaviti pri­
stojni veterinarski organizaciji ali veterinarski inšpek­
ciji.

19. člen
Če pes ali mačka z ugrizom ali s prasko poškodu­

je človeka, mora poškodovani ali oseba, ki to vidi, 
takoj obvestiti najbližjo veterinarsko organizacijo in 
Zavod za socialno medicino in higieno Ljubljana, Par­
mova 32.

Žival iz 1. odstavka tega člena mora biti 15 dni 
pod veterinarskim nadzorstvom. Za psa velja to ne 
glede na to, če je bil cepljen proti steklini ali ne.

Po prijavi poškodbe opravlja veterinarsko nadzor­
stvo živali pooblaščena veterinarska organizacija.

Stroške za veterinarsko nadzorstvo živali, ki je 
poškodovala človeka, nosi posestnik živali.

20. člen
Da se prepreči širjenje stekline in drugih nalez­

ljivih bolezni, ki jih prenašajo psi ter druge živali, ter 
da se preprečuje škoda, mora veterinarsko-higienska 
služba občine v občasnih akcijah loviti živali brez 
lastnikov in pse, ki ne nosijo pasjih znamkic ali se 
gibljejo brez nadzorstva. Pri lovu je potrebno kar naj­
bolj upoštevati principe humanosti.

Žival, ki je bila ulovljena v okoliščinah iz 1. od­
stavka tega člena, se na zahtevo vrne lastniku, če ta 
dokaže lastništvo živali, evidenco o prijavi, odjavi in 
cepljenju psa.

21. člen
Lastnik lahko zahteva vrnitev psa v času 4 dni 

od dneva, ko je bil pes ulovljen, mora pa povrniti 
stroške, ki so nastali z lovom in oskrbo psa.

Če lastnik ne zahteva v določenem roku psa oz. 
če ne plača stroškov lova in oskrbo, se pes humano 
pokonča oz. se izroči v last drugi osebi.

22. člen
Veterinarska inšpekcija lahko v primeru nevarno­

sti širjenja stekline pooblasti za opravljanje nalog 
tudi lovsko ali drugo organizacijo združenega dela.

23. člen
O vlogah občanov, ki se nanašajo na 19. in 20. 

člen tega odloka, odloča v upravnem postopku pri­
stojni veterinarski inšpektor.

24. člen
Kdor na javnem mestu najde poškodovano ali po­

ginulo žival, mora o tem takoj obvestiti pooblaščeno 
veterinarsko organizacijo, ki žival ali truplo odstrani 
z javnega mesta.

Živali, za katere je mogoče ugotoviti lastnika, je 
potrebno zdraviti sporazumno z lastnikom živali.

Lastnika ali možnega lastnika je treba takoj ob­
vestiti o najdeni živali.

25. člen
Golobi v zasebni lasti se lahko redijo le v golob- 

njaku.
Golobnjaki se morajo redno čistiti in najmanj 

dvakrat letno razkuževati.
Za rejo golobov mora rejec dobiti dovoljenje ob­

činskega upravnega organa, pristojnega za veterinar­
stvo, po predhodnem soglasju veterinarske inšpekcije.

26. člen
Mestni golobi se goje samo v posebnih javnih go- 

lobnjakih pod nadzorstvom pooblaščene delovne orga­
nizacije.

Zaradi omejevanja populacije teh ptic je delovna 
organizacija, kateri je poverjena vzreja mestnih go­
lobov dolžna:

— krmiti golobe s primesjo kontracepcijskih sred­
stev,

— urejati populacijo z odvzemom jajc iz gnezd.
Golobnjaki se morajo redno vzdrževati, čistiti in

najmanj dvakrat letno razkuževati.

27. člen
Izvajanje tega odloka nadzoruje Uprava za inšpek­

cijske službe Skupščine mesta Ljubljane in Uprava 
javne varnosti ob pomoči Društva proti mučenju ži­
vali in Kinološkega društva.

28. člen
Z denarno kaznijo 300 do 3.000 din se kaznuje po­

sameznik ali pravna oseba:
— če redi kopitarje, parkljarje, kunce, perutnino 

in divje živali na ožjem območju mesta v nasprotju 
z določili 2. člena,

— če ne upošteva določil 13. člena tega odloka,
— če ne upošteva določil 16. člena tega odloka,
— če ne poskrbi, da je pes preventivno cepljen 

proti steklini (17. člen),
— če nemudoma ne prijavi veterinarski službi, 

da so se pri psu ali drugi živali pojavili znaki, ki vzbu­
jajo sum na steklino (18. člen),

— če ne poskrbi, da je žival, ki je poškodovala 
človeka, 15 dni po poškodbi človeka, pod veterinar­
skim nadzorstvom (19. člen 2. odstavek).

Za prekrške iz 1. odstavka tega člena se kaznuje 
tudi odgovorna oseba pravne osebe z denarno kaznijo 
100 do 300 din.

29. člen
Z denarno kaznijo 200 do 1.000 din se kaznuje za 

prekršek posameznik ali pravna oseba:
— če ne upošteva določil 4. člena,
— če ne prijavi psa (5. člen),
— če ne upošteva 8. člena tega odloka,
— če ne upošteva 9. člena tega odloka,
— če ne upošteva določil 12. člena,
— če ne upošteva določil 15. člena odloka,
— če ne obvesti pristojne službe, da je pes ali 

mačka poškodovala človeka (19. člen 1. odstavek).

30. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Urad­

nem listu SRS.

St. 322-6/79
Ljubljana, dne 20. junija 1979. \

Predsednik 
Skupščine občine 

Ljubljana Vič-Rudnik 
Vili Belič 1. r.
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LOGATEC

999.
Na podlagi 234. člena zakona o davkih občanov 

(Uradni list SRS, št. 21/74, 39/74, 5/76, 10/76 in 31/76), 
21. člena pravilnika o knjiženju davkov občanov 
(Uradni list SRS, št. 2/73) in 133. člena statuta občine 
Logatec (Uradni list SRS, št. 3/78) je Skupščina obči­
ne Logatec na seji zbora združenega dela in zbora kra­
jevnih skupnosti dne 20. junija 1979 sprejela

ODLOK
o potrditvi letnega davčnega zaključnega računa

davkov in prispevkov občanov in prispevka za 
starostno zavarovanje kmetov Skupščine občine 

Logatec za leto 1978

1. člen
Potrdi se zaključni račun davkov in prispevkov 

občanov občine Logatec in zaključni račun prispevka 
za starostno zavarovanje kmetov za leto 1978, ki ju 
je pregledala strokovna komisija občinske skupščine.

2. člen
Zaključni račun davkov in prispevkov občanov iz­

kazuje:
din

— obremenitve 18,759.329,30
— plačila 16,770.198,50
— odpise * 143.411,00
— zaostanek na dan 31. 12. 1978 1,845.719,80
Zaključni račun prispevka za starostno zavarova­

nje kmetov izkazuje:
din

— obremenitve 752.753,10
— plačila 623.143,20
— zaostanek na dan 31. 12. 1978 129.609,90

3. člen
Zaključna računa obsegata: bilanco, bruto bilanco 

in pregled dolgov in preplačil zavezancev.

4. člen
Ta fdlok začne veljati osmi dan po objavi v Urad­

nem listu SRS.
St. 010-11/79
Logatec, dne 20. junija 1979.

Predsednik
Skupščine občine Logatec

Franc Godina, dipl. inž. 1. r.

1000. ^

Na podlagi 17. člena zakona o samoupravnih inte­
resnih skupnosti za poštni, telegrafski in telefonski 
promet (Uradni list SRS, št. 24/75), 68. člena zakona 
o temeljih sistema družbenega planiranja in družbe­
nem planu Jugoslavije (Uradni list SRS, št. 6/76) in 
133. člena statuta občine Logatec (Uradni list SRS, št. 
3/78) je Skupščina občine Logatec na seji zbora zdru­
ženega dela in zbora krajevnih skupnosti dne 20. ju­
nija 1979 sprejela

ODLOK
o prispevkih za financiranje razvoja ptt prometa v 

Območni SIS za ptt promet Ljubljana

1. člen
Ker so bile v območni SIS izčrpane vse možnosti 

za zagotovitev programa razvoja ptt prometa in ker 
ni bilo odločeno o vprašanju, od katerega je bistveno 
odvisno delo SIS za ptt promet ter na podlagi ugo­
tovitev, da bi nastala zaradi neuresničitve v občinskih 
družbenih planih postavljenih nalog na področju ptt 
prometa družbena škoda, so na podlagi tega odloka 
dolžni plačevati

a) uporabniki — individualni naročniki telefonskih 
storitev (I. skupina),

b) uporabniki — družbenopfavne osebe in občani, 
ki delajo s sredstvi v lasti občanov (II. skupinaf, ki 
niso podpisali sporazuma o financiranju programa po­
seben prispevek ob ceni telefonskih storitev za kritje 
dela stroškov razširjene reprodukcije v višini:

uporabniki I. skupine 0,10 din od cene ustvarje­
nega telefonskega impulza,

uporabniki II. skupine, ki niso podpisali samou­
pravnega sporazuma o financiranju programa 43,52 “/o 
od cene ustvarjenega telefonskega impulza.

2. člen
Prispevki uporabnikov I. in II. skupine se obra­

čunavajo in nakazujejo od dneva uveljavitve odloka 
mesečno hkrati z obračunom telefonskih storitev do
31. 12. 1980.

3. člen
Tako združena sredstva se uporabljajo strogo na­

mensko za gradnjo ptt mrež in telefonskih central, 
opredeljenih v srednjeročnem planu razvoja ptt zmog­
ljivosti Območne SIS za ptt promet Ljubljana in v 
občinskih družbenih planih ter se zbirajo na posebnem 
računu Območne SIS za ptt promet Ljubljana. Sred­
stva se smejo uporabiti samo za razširitev materialne 
osnove dela za investicije po srednjeročnem planu.

4. člen
Samoupravne organizacije in skupnosti ter občani 

združeni v Območni SIS imajo naslednje pravice:
1. da upravljajo z združenimi sredstvi,
2. da nadzirajo namensko in zakonito uporabo

sredstev. s
Pravilnost uporabe združenih sredstev ugotavlja 

najmanj enkrat letno skupščina Območne SIS za ptt 
promet Ljubljana in skupščina občine, sproti pa organi 
samoupravnega nadzora Območne SIS za ptt promet 
Ljubljana in izvršni sveti skupščin občin.

5. člen
Izvajalci ptt storitev so dolžni sproti seznanjati IO 

Območne SIS za ptt promet Ljubljana in izvršne sve­
te skupščin o izvajanju srednjeročnega programa ter 
tudi sami ustrezno ukrepati, da se planske naloge v 
celoti izvedejo.

6. člen
Ta odlok prične veljati osmi dan po objavi v Ded­

nem listu SRS.
St. 010-13/79
Logatec, dne 20. junija 1979.

Predsednik
Skupščine občine Logatec

Franc Godina, dipl. inž. i. r.
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1001.

Skupščina občine Logatec je na podlagi 3. člena 
zakona o dedovanju kmetijskih zemljišč in zasebnih 
kmetijskih gospodarstev (Uradni list SRS, št. 27/73) 
na predlog Kmetijske zemljiške skupnosti občine Lo­
gatec in krajevnih skupnosti po opravljeni razpravi 
ter 133. člena statuta občine Logatec (Uradni list SRS, 
št. 3/78) na seji zbora združenega dela in zbora kra­
jevnih skupnosti, dne 20. junija 1979 sprejela

ODLOK
o dopolnitvi odloka o določitvi kmetij po zakonu o 

dedovanju kmetijskih zemljišč in zasebnih kmetijskih 
gospodarstev — kmetij

1. člen
Odlok o določitvi kmetij po zakonu o dedovanju 

kmetijskih zemljišč in zasebnih kmetijskih gospodar­
stev — kmetij (Uradni list SRS, št. 22/77) se dopolni 
tako, da se v 2. členu doda naslednjo kmetijo:

KS »Tabori Gor." Logatec
Grčarevec
Žigon Albin, št. 8.

2. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Urad­

nem listu SRS.
i

St. 320-1/76
Logatec, dne 20. junija 1979.

Predsednik
Skupščine občine Logatec

Franc Godina, dipl. inž. 1. rv

je Skupščina občine Logatec na seji zbora združenega 
dela dne 20. junija 1979 in zbora krajevnih skupnosti 
dne 20. junija 1979 sprejela

ODLOK
o prenehanju lastninske pravice in drugih pravic na 
zemljiščih za kompleksno stanovanjsko graditev na 
območju zazidalnega načrta »Ob Rovtarski cesti« — 

soseska SO 2 in N 1

1. člen

S tem odlokom se določijo zemljišča, ki so name­
njena za stanovanjsko m drugo kompleksno graditev 
na območju zazidalnega načrta »Ob Rovtarski cesti« — 
soseska SO 2 in NI, ki zajema vsa zemljišča, na kate­
rih še ni prenehala lastninska pravica ali druga pra­
vica.

2. člen
Meja zemljiškega kompleksa soseske SO 2 in N1 

poteka po naslednjih parcelah v k. o. Blekovi vasi in 
Dol. Logatcu:

V k. o. Blekovi vasi — od vogala pare. št. 1667/1 
s pare. št. 67/2 poteka meja po Rovtarski cesti proti 
severu po vsej vzhodni strani proti pare. št. 1667/1 in 
se v dolžini ca. 425 m od izhodišča pravokotno obrne 
na Tržaško cesto, tj. pare. 1755/1, k. o. Dol. Logatec ter 
seka naslednje parcele: št. 73, 74, 75 in 1629 k. o. 
Blekova vas ter št. 143, 137, 136/1, 136/2, 133/2 in 133/7 
k. o. Dol. Logatec. Pri stičišču s potjo pare. št. 1755/1 
se meja kompleksa obrne proti jugu in poteka po vsej 
zahodni strani navedene poti in poti pare. št. 1664/1 
Bičkova vas do stičišča s pare. št. 67/2, kjer se po njeni 
južni meji priključi izhodišču.

1002.
Na podlagi 3. člena zakona o prenehanju lastninske 

pravice in drugih pravic na zemljiščih namenjenih za 
kompleksno graditev (Uradni list SRS, št. 19/76) in 133. 
člena statuta občine Logatec (Uradni list SRS, št. 3/78)

3. člen
Znotraj opisanih mej ležijo poleg zemljišč, ki so 

že družbena lastnina, še zemljišča v zasebni lasti z 
naslednjimi zemljiškoknjižnimi podatki: 

v k. o. Blekovi vasi

Pare.
št. Kultura Izmera

ms Vložek Lastnik zemljišča

67/4 njiva 403 867
Kralj Maks in Pavla, vsak do 1/2, Rovtarska c. 12, Lo­
gatec

243 nepl. 97 867
Kralj Maks in Pavla, vsak do 1/2, Rovtarska c. 12, Lo­
gatec

67/3 njiva 382 866 y
Vidmar Anica 3/4 in Aleksander 1/4, Rovtarska 14, Lo­
gatec

242 nepl. 97 866
Vidmar Anica 3/4 in Aleksander 1/4, Rovtarska 14, Lo­
gatec

70/3 njiva 525 916
Pivk Jakob in Marjanca, vsak do 1/2, Rovtarska 18, 
Logatec

251 nepl. 97 916
Pivk Jakdb in Marjanca, vsak do 1/2, Rovtarska 18, 
Logatec

70/7 njiva 70 916
Pivk Jakob in Marjanca, vsak do 1/2, Rovtarska 18, 
Logatec

70/21 njiva 24 915
Jureš Franc in Anica, vsak do 1/2, Rovtarska c. 20, 
Logatec

70/2 njiva 537 915
Jureš Franc in Anka, vsak do 1/2, Rovtarska c. 20, 
Logatec

250 nepl. 97 915
Jureš Franc in Anica, vsak do 1/2, Rovtarska c. 20, 
Logatec

70/5 njiva 547 937 Tratnik Vera, Rovtarska 22, Logatec
70/8 njiva 90 937 Tratnik Vera. Rovtarska 22, Logatec
264 hiša 96 937 Tratnik Vera, Rovtarska 22, Logatec
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Paro.
št. Kultura Izmera

m* Vložek Lastnik zemljišča

73/2 njiva 4485 628 Kolar Franc, Tržaška c. 10, Logatec
75/2 travnik 104 80 Kolar Franc, Tržaška c. 10, Logatec
72 njiva 3020 63 Brus Jože, Tržaška c. 20, Logatec
74/2 njiva 3104 prek. mej.

51 k. o. 
Dol. Logatec

Švigelj Jože, Cankarjeva 6, Logatec

69/2

v kt o. Dol.

njiva

Logatec

61 499 * 1 Švigelj Jože, Cankarjeva 6, Logatec

123/1 ■ travnik 50 1634 Dedič Tončka in Pirnat Hans, vsak do 1/2, Rovtarska 8, 
Logatec

123/2 travnik 212 1634 Dedič Tončka in Pirnat Hans, vsak do 1/2, Rovtarska 8, 
Logatec

123/3 travnik 168 1634 Dedič Tončka in Pirnat Hans, vsak do 1/2, Rovtarska 8, 
Logatec

124/10 njiva 150 1634 Dedič Tončka in Pirnat Hans, vsak do 1/2, Rovtarska 8, 
Logatec

124/11 njiva 233 1634 Dedič Tončka in Pirnat Hans, vsak do 1/2, Rovtarska 8, 
Logatec

123/4 pot 194 1633 Bebar Anton, Matilda in Marija, vsak do 1/3, Ulica 
Dolomitskega odreda 2, Logatec

124/12 njiva 58 1633 Bebar Anton, Matilda in Miarija, vsak do 1/3, Ulica 
Dolomitskega odreda 2, Logatec

124/9 njiva 168 1633 Bebar Anton, Matilda in Marija, vsak do 1/3, Ulica 
Dolomitskega' odreda 2, Logatec

123/5 pot 76 1637 Lukančič Andrej in Marija, vsak do 1/8, Ulica Dolomit­
skega odreda 3, Logatec

124/3 pot p. nj. 722 1637 Petrovčič Franc in Viktorija, vsak do 1/8, Ulica Dolo­
mitskega odreda 5, Logatec

124/8 pot 214 1637 Hrovat Dušan in Zvonka, Ulica Dolomitskega odreda 1, 
Logatec

123/8 pot 57 1637 Bebar Anton, Matilda in Marija, vsak do 1/2, Ulica 
Dolomitskega odreda 2, Logatec -

124/5 pot p. nj. 30 1637 Bebar Anton, Matilda in Marija, vsak do 1/2, Ulica 
Dolomitskega odreda 2, Logatec

123/9 pot 64 1637 Bebar Anton, Matilda in Marija, vsak do 1/2, Ulica 
Dolomitskega odreda 2, Logatec

124/4 pot p. nj. 49 1637 Bebar Anton, Matilda in Marija, vsak do 1/2, Ulica 
Dolomitskega odreda 2, Logatec

124/7 njiva 26 1635 Hrovat Dušan, Zvonka in Marija, vsak do 1/3, Ulica 
Dolomitskega odreda 1, Logatec

123/6 njiva 262 1635 Hrovat Dušan, Zvonka in Marija, vsak do 1/3, Ulica 
Dolomitskega odreda 1, Logatec

123/7 njiva 302 1632 Lukančič Andrej in Marija, vsak do 1/2, Ulica Dolo­
mitskega odreda 3, Logatec

124/6 njiva 102 1632 Lukančič Andrej in Marija, vsak do 1/2, Ulica Dolo­
mitskega odreda 3, Logatec

123/10 njiva 234 . 1636 Petrovčič Franc in Viktorija, vsak do 1/2, Ulica Dolo­
mitskega odreda 5, Logatec

124/2 njiva 156
/

1636 Petrovčič Franc in Viktorija, vsak do 1/2, Ulica Dolo­
mitskega odreda 5, Logatec

123/11 njiva 340 87 Švigelj Jože, Cankarjeva 6, Logatec
124/1 njiva 430 . 1613 Gorjanc Marija, Šolska pot 4, Logatec
127 njiva 182 630 Seliškar Frančiška, Tržaška 12, Logatec
126 njiva

hiša
2438 630 Seliškar Frančiška, Tržaška 12, Logatec

259 dvorišče 318 630 Seliškar Frančiška, Tržaška 12, Logatec
130 njiva 1644 703 Kolar Milojka, Tržaška c. 10, Logatec
131/1 . njiva 417 703 Kolar Milojka, Tržaška c. 10, Logatec
131/2 njiva 286 703 Kolar Milojka, Tržaška c. 10, Logatec
132/2 njiva 199 409 Kolar Franc, Tržaška c. 10, Logatec

dvorišče 400 409 Kolar Franc, Tržaška c. 10, Logatec
225 stavb. 207 409 Kolar Franc, Tržaška c. 10, Logatec
132/1 njiva 127 806 Seljak Frančiška in Izidor, vsak do 1/2, Tržaška 8, 

Logatec
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Pare.
Sf. Kultura Izmera

m6 7 8 Vložek

290 stavbišče 463 806
139 njiva 2055 129
138 travnik 2639 94
137/2 njiva 2042 678
136/3 njiva 1650 242
136/4 njiva 1555 1597

133/5 njiva 245 504

255 stavbišče 297 504
133/4 sadovnjak 1365 503
223 stavbišče 216 503
133/11 njiva 136 607
133/9 njiva 289 607
133/3 njiva 1230 1606
133/2 njiva 1673 404

133/12 travnik 762 1786

233 stavbišče 354 1786
143/2 njiva 206 98

4. člen
Če je na zemljišču, ki je po določbah tega odloka 

prešlo v družbeno lastnino, stavba, ki po zazidalnem 
načrtu »Ob Rovtarski cesti« — soseska SO 2 in N1 
lahko ostane tam, se ta ne prenese v družbeno lastnino, 
na zeljišču pod stavbo in na zemljišču, ki je potrebno 
za njeno redno uporabo, pa pridobi lastnik stavbe 
pravice uporabe, dokler stavba stoji. Odločbo o pra­
vici uporabe bo izdal občinski upravni organ pristojen 
za prerhoženjskopravne zadeve.

5. člen
Prejšnji lastnik zemljišča iz 3. člena tega odloka 

lahko uporablja to zemljišče na način, s katerim se 
ne menja njegova oblika in svojstvo vse do dneva, ko 
upravni organ pristojen za premoženjskopravne zade­
ve izda odločbo, s katero odloči, da ga mora izročiti 
občini.

Lastnik zemljišča

Seljak Frančiška in Izidor, vsak do 1/2, Tržaška 8, 
Logatec
Urbajs Jože in Marija, vsak do 1/2, Stara c. 13, Logatec 
Mihevc Franc, Tovarniška 8, Logatec 
Trček por. Klančar Karolina, Naklo 15, Logatec 
Černe Anton, Grič 4, Logatec 

• Rožmane Mihaela, Tržaška c. 57, Logatec 
Likar Angela, Darinka, Srečko in Miroslav, vsak do 
1/4, Tržaška c. 6, Logatec
Likar Angela, Darinka, Srečko in Miroslav, vsak do 
1/4, Tržaška c. 6, Logatec
Pečka j Lucija, roj. Skumkvec, Tržaška c. 4, Logatec
Pečkaj Lucija, roj. Skumavec, Tržaška c. 4, Logatec
Pečkaj Lucija, roj. Skumavec, Tržaška c. 4, Logatec
Pečkaj Lucija, roj. Skumavec, Tržaška c. 4, Logatec
Jerina Lucija roj. Pečkaj, Tržaška 4, Logatec 
Jerina Jože, Tržaška c. 4, Logatec
Merlak Albin in Majda, vsak do 1/2, Tržaška 56, Vrh­
nika
Merlak Albin in Majda, vsak do 1/2,- Tržaška 56, Vrh­
nika
Kavčič Ivana, do 3/32, Ljubljana-Polje, Sp. Zadobro­
va 8
Hladnik Ana, do 12/32, Jačka 31, Logatec 
Maček Franc, do 3/32, Bohoričeva 9, Ljubljana 
Maček Barbka, do 8/32, v Argentini 
Čampa Katarina, 3/32, Koroška 26, Ljubljana 
Sluga Matija, do 3/32,Koroška 26, Ljubljana

6. člen
Z dnem uveljavitve tega odloka preneha lastnin­

ska pravica in druga pravica na zemljiščih iz prejšnje­
ga člena ter pridobi na teh zemljiščih pravico upo­
rabe občina Logatec.

7. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Urad­

nem listu SFtS.

St. 010-1/79

Logatec, dne 20. junija 1979.

Predsednik
Skupščine občine Logatec

Franc Godina, dipl. inž. 1. r.

1003.
Na podlagi zakona o grobiščih in grobovih borcev 

(Uradni list SRS, št. 4/78) in 133. člena statuta občine 
Logatec (Uradni list SRS, št. 3/78) je Skupščina občine 
Logatec na seji zbora združenega dela in zbora krajev­
nih skupnosti dne 20. junija 1979 sprejela

ODLOK
o vzdrževanju in urejanju grobov in grobišč 

borcev NOV in drugih vojn

1. člen
S tem odlokom se ureja način in urejanje vzdrže­

vanja grobov in grobišč borcev v občini Logatec.

2. člen
Varstvo in vzdrževanje se po tem odloku šteje: 

varstvo pred naravnimi in elementarnimi poškodbami 
objektov, ohranitev izgleda in stanja objektov, ureja­
nja zemljiškoknjižnega stanja, gradnja, popravila, pre­
ureditev objektov in urejanja izgleda okolja

3. člen
Za grobove in grobišča borcev se po tem odloku 

štejejo grobišča, kostnice in grobovi narodnoosvobodil­
ne vojne Jugoslavije, borcev za severno mejo v letih 
1918 in 1919 in slovenskih vojnih dobrovoljcev iz vojn 
v letih 1912 do 1918, pripadnikov bivše jugoslovanske 
vojske, padlih v boju s sovražnikom, jugoslovanskih
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vojnih ujetnikov in drugih žrtev sovražnikovega na­
silja iz druge svetovne vojne in iz prejšnjih vojn, kakor 
tudi predvojnih revolucionarjev, žrtev političnega na­
silja ter žrtev sovražnega delovanja zoper varnost dr­
žave oziroma ustavno določeno ureditev Socialistične 
federativne republike Jugoslavije.

Za grobove in grobišča borcev se štejejo tudi s 
spominskimi ali drugimi nagrobnimi znamenji označe­
na grobišča in grobovi borcev, iz katerih so bili po­
smrtni ostanki padlih ali v vojni umrlih borcev pre­
kopani in preneseni v drug kraj.

4. člen
Grobovi morajo biti označeni s spomeniki ali dru­

gimi- nagrobnimi spominskimi znamenji, na katerih so 
vpisani podatki o padlih in v vojni umrlih borcev ali 
z napisi, da so v grobovih pokopani neznani borci.

5. člen
Za varstvo, urejanje in vzdrževanje grobišč in gro­

bov borcev skrbi občinski upravni organ, pristojen za 
vprašanja borcev NOV in vojaških invalidov. Ta organ 
skrbi tudi za urejanje pravnih razmerij, ki zadevajo 
grobišča in grobove borcev.

S samoupravnim sporazumom med občinsko skup­
ščino in krajevno skupnostjo ali organizacijo združe­
nega dela, se lahko posamezna grobišča in grobovi bor­
cev izroče v varstvo, urejanje in vzdrževanje krajevni 
skupnosti ali organizaciji združenega dela.

Občinska skupščina, organizacija združenega dela, 
krajevne skupnosti, samoupravne interesne skupnosti, 
družbenopolitične in druge samoupravne organizacije 
in skupnosti, društva in šole ter zavodi za spomeniško 
varstvo se lahko z družbenim dogovorom dogovorijo 
za skupno varstvo, urejanja in vzdrževanja grobišč in 
grobov borcev.

Občinski upravni organ, pristojen za vprašanja 
borcev NOV in vojaških invalidov v sodelovanju z ob­
činskim odborom ZZB NOV, krajevnimi skupnostmi in 
organizacijami združenega dela pripravi program var­
stva, urejanja in vzdrževanja grobov in grobišč borcev 
v šestih mesecih po sprejemu tega odloka. Program 
sprejme skupščina občine.

6. člen
Sredstva za varstvo, urejanje in vzdrževanje gro- 

oov in grobišč borcev, ter sredstva za prekop posmrtnih 
Pstankov borcev zagotavlja skupščina občine na pod­
lagi sprejetega zakona varstva, urejanja in vzdrževanja 
grobov in grobišč borcev.

Organizacija ZZB NOV, druge družbenopolitične 
organizacije, krajevne skupnosti, organizacije združe­
nega dela, Občinska kulturna skupnost in druge druž­
bene skupnosti lahko tudi same financirajo urejanje in 
vzdrževanje posameznih grobov in grobišč nad katerimi 
so v samoupravnem sporazumu skupščine občine pre­
vzele neposredno skrb.

7. člen
Pri vzdrževanju in preurejanju grobov in grobišč 

borcev iz 3. člena tega odloka se mora upoštevati stro­
kovna mnenja in nasvete pristojnega zavoda za spo­
meniško varstvo in mnenja občinskega odbora ZZB 
NOV.

8. člen
Spreminjanje grobov in grobišč borcev iz 3. člena 

lega odloka ter prekopavanje posmrtnih ostankov bor­

cev NOV je možno samo z odločitvijo občinske skup­
ščine po predhodnem soglasju svojcev padlega ali v 
vojni umrlega borca in mnenja Republiškega komiteja 
za vprašanja borcev NOV in vojaških invalidov.

9. člen
Oddelek za občo upravo in družbene službe skup­

ščine občine vodi evidenco in hrani dokumentacijo o 
grobovih in grobiščih borcev.

Zemljiškoknjižno stanje objektov iz prejšnjega 
odstavka tega člena ureja premoženjskopravna služba 
skupščine občine.

10. člen
Z dnem, ko začne veljati ta odlok, preneha veljati 

odlok o določitvi grobov, spomenikov in spomeniških 
obeležij borcev NOV, za katere skrbijo krajevne skup­
nosti (Uradni list SRS, št. 2-73/77).

11. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Urad­

nem listu SRS.
St. 59/75
Logatec, dne 20. junija 1979.

Predsednik
Skupščine občine Logatec

Franc Godina, dipl. inž. 1. r.

MOZIRJE
1004.

Skupščina občine Mozirje je na podlagi 185. člena 
ustave Socialistične republike Slovenije (Uradni list 
SRS, št. 7-44/74) in 124. člena statuta občine Mozirje 
(Uradni list SRS, št. 12/74 in 9/78) na seji Družbenopo­
litičnega zbora, Zbora združenega dela in Zbora kra­
jevnih skupnosti, dne 21. decembra in 22. decembra 
19.78, po poprejšnji javni razpravi v Socialistični zvezi 
delovnega ljudstva, kot skupni dogovor delovnih ljudi 
in občanov v TOZD, KS in SIS in drugih oblikah sa­
moupravnega povezovanja in združevanja v občini 
sprejela

Spremembe in dopolnitve 
statuta občine Mozirje 

tako, da v prečiščenem besedilu glasi:

STATUT 
občine Mozirje

I. TEMELJNA NAČELA 

I
Samoupravni položaj delavcev, drugih, delovnih 

ljudi in občanov občine Mozirje, ki temelji na ustavno 
opredeljenem družbenoekonomskem in političnem si­
stemu, je njihova neodtujljiva pravica in dolžnost.

Nihče ne sme in ne more delovnim ljudem in ob­
čanom kratiti svoboščin, pravic in dolžnosti, ki jih za­
gotavlja ustava SFRJ, ustava SRS in ta statut.

Svoje svoboščine, pravice in dolžnosti uresničujejo 
delovni ljudje in občani neposredno v Socialistični zve­
zi delovnega ljudstva, v Zvezi sindikatov, v Zvezi soci 
alistične mladine in v Zvezi združenj borcev NOV, ka­
terih idejna, vodilna in politična sila je zveza komuni­
stov. V teh oblikah se dogovarjajo za politično in ak­
cijsko enotnost socialističnih sil v usmerjanju družbe­
nega razvoja/
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II
Delovni ljudje in občani negujejo, razvijajo in po­

glabljajo vrednote narodnoosvobodilnega boja in ljud­
ske revolucije ter s tem ustvarjajo idejnopolitične po­
goje za vsestranski razvoj socialistične samoupravne 
družbe.

Delovni ljudje in občani neposredno in v samou­
pravnih organih samoupravnih organizacij in skupno­
sti, družbenopolitičnih in drugih organizacijah ter dr­
žavnih organih, so dolžni s svojo dejavnostjo, ki je us­
merjena v razširitev pogojev za nadaljnji razvoj socia­
listične samoupravne družbe, za premagovanje njenih 
nasprotij ter za družbeni napredek:

— širiti in krepiti materialno osnovo družbe in živ­
ljenja posameznikov s tem, da razvijajo proizvajalna 
sredstva, večajo proizvodnost dela in nenehno razvija­
jo socialistične samoupravne odnose;

— ustvarjati pogoje, v katerih se bodo odpravljale 
razlike med umskim in fizičnim delom in v katerih bo 
postajalo človekovo delo čedalje popolnejši izraz ust­
varjalnosti in človekove osebnosti;

— širiti in razvijati vse oblike samoupravljanja, 
zlasti na področjih, kjer prevladujejo funkcije politič­
ne oblasti, ter graditi med ljudmi odnose, ki bodo te­
meljili na zavesti o skupnih interesih, na socialistični 
morali in na svobodni dejavnosti človeka;

— prispevati k uresničevanju človekovih svobo­
ščin, k humanizaciji družbenega okolja in človekove 
osebnosti, h krepitvi solidarnosti in človečnosti med 
ljudmi ter k spoštovanju človekovega dostojanstva;

— razvijati vsestransko sodelovanje in zbliževanje 
z vsemi narodi, v skladu z neposrednimi težnjami člo­
veštva.

Da delovni ljudje in občani občine Mozirje nepo­
sredno in v samoupravnih organih organizacij zdru­
ženega dela in drugih samoupravnih organizacijah in 
skupnostih, družbenopolitičnih organizacijah in v ob­
činski skupščini organizirajo in izvajajo priprave na 
splošni ljudski odpor ter organizirajo družbeno samo­
zaščito in s tem zagotavljajo osnovne pogoje varovanja 
svobode, neodvisnosti in suverenosti narodov in narod­
nosti Jugoslavije in za razvoj samoupravne sociali­
stične družbe.

•III
O uresničevanju svojih skupnih interesov v občini 

odločajo delovni ljudje, organizirani v temeljnih in 
drugih OZD, v KS, SIS in drugih samoupravnih orga­
nizacijah in skupnostih in v drugih oblikah samou­
pravnega združevanja, v DPO, s samoupravnim spo­
razumevanjem in družbenim dogovarjanjem ter po de­
legatih v občinski skupščini in drugih organih samou­
pravljanja.

Temeljna organizacija združenega .dela je osnovna 
oblika združevanja dela, v kateri delavci neposredno 
in enakopravno uresničujejo svoje družbenoekonom­
ske in druge samoupravne pravice in odločajo o drugih 
vprašanjih svojega družbenoekonomskega položaja.

Vsakemu delavcu v združenem delu s sredstvi, ki 
so družbena lastnina, je zajamčeno, da pri uresničeva­
nju pravice dela z družbenimi sredstvi v temeljni or­
ganizaciji združenega dela, v kateri dela in v vseh 
drugih oblikah združevanja dela in sredstev, skupno 
in enakopravno z drugimi delavci odloča o delu in po­
slovanju organizacije združenega dela ter o zadevah in 
sredstvih v vseh odnosih družbene reprodukcije, da 
ureja medsebojna razmerja pri delu, odloča o dohod­
ku, ki ga doseže v različnih oblikah združevanja dela

in sredstev ter si ustvarja osebni dohodek.
Delegatski sistem zagotavlja delavcem v združe­

nem delu, da tudi izven temeljne organizacije združe­
nega dela v okviru družbenopolitičnih skupnosti odlo­
čajo o presežni vrednosti, o svojem položaju v družbi 
in o zadovoljevanju splošnih, osebnih in skupnih po­
treb.

Delovni ljudje in občani v krajevni skupnosti ne­
posredno zadovoljujejo svoje osebne in skupne potrebe 
in interese ter zagotavljajo pogoje za njihovo zadovo­
ljevanje.

IV
Za organizirano zadovoljevanje osebnih in skup­

nih potreb po storitvah na področju vzgoje in izobraže­
vanja, kulture, znanosti in umetnosti, telesne kulture, 
zdravstva, varstva družine ter socialnega skrbstva, ko­
munalnega in stanovanjskega gospodarstva, varstva 
človekovega okolja, ustanavljajo delavci in drugi de­
lovni ljudje neposredno in po svojih OZD ter po dru­
gih organizacijah in skupnostih z delavci v OZD, ki 
opravljajo te dejavnosti, samoupravne interesne skup­
nosti. V samoupravnih interesnih skupnostih skupno, 
enakopravno in sporazumno odločajo o opravljanju teh 
dejavnosti v skladu s skupnimi interesi, določajo po­
litiko njihovega razvoja, združujejo sredstva za finan­
ciranje teh dejavnosti in opravljajo druge zadeve ali 
uresničujejo druge skupne interese, ki izvirajo iz nara­
ve odnosov na področjih za katere so ustanovljene.

Delovni ljudje, ki skupaj z delavci v OZD. katere 
jim nudijo storitve, ustanovijo samoupravno interesno 
skupnost, urejajo z njimi na načelih enakopravnosti 
medsebojna razmerja, pravice, obveznosti in odgovor­
nosti s samoupravnim sporazumom o ustanovitvi, z 
njenim statutom in pogodbo. Z ureditvijo razmerij, 
pravic, obveznosti in odgovornosti, mora biti delavcem 
in drugim delovnim ljudem, ki dajejo sredstva za ure­
sničevanje ciljev samoupravne interesne skupnosti, za­
gotovljena pravica, da odločajo o teh sredstvih in de­
lavcem v OZD, ki nudijo storitve, pravica, da jim gre 
enak družbenoekonomski položaj kot delavcem v dru­
gih OZD.

V
Delovni ljudje in občani, samoupravno povezani 

in organizirani v temeljnih organizacijah združenega 
dela in v delovnih skupnostih ter v družbenopolitičnih 
organizacijah, v krajevnih skupnostih, uresničujejo 
svoje pravice in dolžnosti tudi v občinski skupščini. 
Temeljno izhodišče pri organiziranju skupščinskega si­
stema v občini je v statutu opredeljeno kot usmeritev, 
da bodo v skupščini zastopani vsi avtentični interesi 
delovnih ljudi in občanov.

VI
Zveza komunistov v občini je sestavni del ZKS in 

Jugoslavije ter s svojim idejnopolitičnim in usmerje­
valnim delom v pogojih socialistične demokracije in 
družbenega samoupravljanja glavni pobudnik in nosi­
lec politične dejavnosti za varstvo' in za nadaljnji raz­
voj pridobitev socialistične revolucije in socialističnih 
samoupravnih družbenih odnosov ter razvijanja socia­
listične samoupravne družbene zavesti.

V Socialistični zvezi delovnega ljudstva uresničuje­
jo delavci, delovni ljudje in občani, Zveza komuhistov 
kot vodilna idejnopolitična sila, Zveza sindikatov, 
Zveza združenj borcev NOV, Zveza socialistične mla­
dine Slovenije, druge družbene organizacije in vse or­
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ganizirane socialistične sile, politično in akcijsko enot­
nost socialističnih sil, usmerjajo družbeni razvoj na te­
meljih oblasti in samoupravljanja delavskega razreda 
in vseh delovnih ljudi.

V ta namen zlasti:
— obravnavajo družbena vprašanja in dajejo poli­

tične pobude na vseh področjih družbenega življenja, 
usklajujejo mnenja, zavzemajo politična stališča glede 
reševanja teh vprašanj in predlagajo možne rešitve;

— določajo program politične aktivnosti, družbena 
merila za volitve delegacij in delegatov, zagotavljajo 
demokratično predlaganje in določanje kandidatov za 
člane delegacij in za opravljanje drugih javnih druž­
benih funkcij;

— obravnavajo splošna vprašanja kadrovske po­
litike in vzgoje kadrov;

— spremljajo delo organov oblasti in samouprav­
ljanja ter nosilcev javnih in drugih družbenih funkcij 
ter izražajo svoja mnenja in ocene;

— ustvarjajo pogoje za vsestransko udeležbo mla­
dine in njenih organizacij v družbenem in političnem 
življenju.

Socialistična zveza delovnega ljudstva je skupaj z 
družbenopolitičnimi organizacijami in socialističnimi 
silami ter proizvodno in teritorialno organiziranimi de­
lavci, delovnimi ljudmi in občani temelj in kohezivni 
dejavnik za izgradnjo družbenopolitičnih odnosov in 
enakopravni sestavni del delegatskega skupščinskega 
sistema v občini.

Občina je dolžna zagotavljati materialne in druge 
pogoje za uresničevanje z ustavo in statutom določe­
nih funkcij organizacije socialistične zveze delovnega 
ljudstva v občini.

Delavci, prostovoljno organizirani v sindikatu, se 
zavzamejo za tak družbenoekonomski položaj in za 
tako svojo vlogo v družbi in političnem sistemu, ki ust­
rezata interesom in težnjam delavskega razreda, še 
zlasti pa za uresničevanje samoupravnih družbeno-eko- 
nomskih odnosov, za uresničevanje samoupravnih in 
drugih pravic in interesov delavcev, za samoupravno 
usklajevanje posamičnih in skupnih interesov s sploš­
nimi interesi, za usposabljanje delavcev za opravljanje 
samoupravnih in drugih družbenih funkcij, za demo­
kratično določanje kandidatov za člane delegacij, za 
najširšo udeležbo delavcev pri izvrševanju funkcije ob­
lasti in pri opravljanju družbenih zadev, za zagotav­
ljanje socialne varnosti ter za razvijanje in krepitev 
njihove solidarnosti. Pri uresničevanju teh ciljev daje 
sindikat pobudo za spremljanje samoupravnih spora­
zumov in družbenih dogovorov ter sodeluje pri samou­
pravnem sporazumevanju in družbenem dogovarjanju.

VII
Občina Mozirje sodeluje z drugimi občinami.
Zaradi izmenjave mnenj in izkušenj pri razvijanju 

medsebojnih samoupravnih socialističnih družbenih 
odnosov ter zaradi pospeševanja usklajenega gospo­
darskega in družbenega razvoja se občina Mozirje po­
vezuje z drugimi občinami v regiji in v širšem prosto­
ru in z njimi skupno zagotavlja ugodnejše pogoje za 
zadovoljevanje potreb delovnih ljudi in občanov.

Občina Mozirje sodeluje z drugimi občinami v So­
cialistični federativni republiki Jugoslaviji, pospešuje 
vse oblike medsebojnega sodelovanja ter s tem prispe­
va k utrjevanju bratstva in enotnosti narodov in na­
rodnosti Jugoslavije, skovanega v narodnoosvobodilni 
vojni in socialistični revoluciji.

VIII
Ta temeljna načela so sestavni del statuta občine 

Mozirje in so podlaga za tolmačenje njegovih določb.
Iz temeljnih načel morajo izhajati vsi splošni akti, 

ki določajo politiko samoupravnega socialističnega raz­
voja v občini.

II. SPLOŠNE DOLOČBE

1. člen
Občina Mozirje je samoupravna in temeljna druž­

benopolitična skupnost, ki temelji na samoupravljanju 
in oblasti delavskega razreda in vseh delovnih ljudi v 
občini.

V občini delovni ljudje in občani uresničujejo in 
zagotavljajo pogoje za svoje življenje in delo, usmer­
jajo družbeni razvoj, uresničujejo in usklajujejo svoje 
interese in zadovoljujejo skupne potrebe, izvršujejo 
funkcijo oblasti in opravljajo druge družbene zadeve.

O uresničevanju svojih skupnih interesov v občini 
odločajo delovni ljudje in občani, organizirani v te­
meljnih in drugih organizacijah združenega dela, v 
krajevnih skupnostih, interesnih in drugih temeljnih 
samoupravnih organizacijah in skupnostih in v drugih 
oblikah samoupravnega združevanja, v DPO, s samou­
pravnim sporazumevanjem in družbenim dogovarja­
njem ter po delegatih v občinski skupščini in drugih 
organih samoupravljanja.

2. člen
Delovni ljudje in občani v občini opravljajo funk­

cijo oblasti in uresničujejo vse druge skupne interese 
razen tistih, ki jih v skladu z ustavo uresničujejo v 
širših družbenopolitičnih skupnostih.

Delovni ljudje in občani zlasti:
— ustvarjajo in razvijajo materialne in druge po­

goje za življenje in delo, spremljajo, usmerjajo in 
usklajujejo gospodarski in družbeni nadzor, določajo, 
usklajujejo in uresničujejo svoje skupne interese in 
solidarno zadovoljujejo svoje materialne, socialne, kul­
turne, telesno kulturne in druge skupne potrebe, ure­
jajo medsebojne odnose, zagotavljajo in organizirajo 
opravljanje zadev skupnega pomena za delovne ljudi 
in občane ter splošnega družbenega pomena in v ta 
namen ustanavljajo skupne organe družbenega samo­
upravljanja ter organe oblasti, zagotavljajo neposredno 
izvrševanje zakonov, zagotavljajo uresničevanje in 
varstvo ustavnih svoboščin, pravic in dolžnosti delav­
cev, delovnih ljudi in občanov, zagotavljajo uresniče­
vanje enakopravnosti narodov in narodnosti, varujejo, 
zakonitost ter organizirajo in opravljajo družbeno nad-' 
zorstvo, zagotavljajo javni red in mir, varstvo ljudi 
in premoženja, zdravstveno varstvo živali, medsebojno 
poravnavanje sporov, organizirajo in uresničujejo 
družbeno samozaščito, urejajo in organizirajo ljudsko 
obrambo, izvajajo in usklajujejo priprave za splošni 
ljudski odpor ter urejajo druga vprašanja s teh pod­
ročij ;

— skrbijo za urejanje naselij in drugega prostora, 
za varstvo človekovega okolja, za urejanje in smotrno 
izkoriščanje zemljišč in stvari v splošni rabi;

— z ustanavljanjem in organiziranjem komunal­
nih organizacij in služb in z gradnjo komunalnih na­
prav zagotavljajo zadovoljevanje življenjskih potreb 
delovnih ljudi in občanov na teh področjih;
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— zagotavljajo in skrbijo za varstvo matere, otro­
ka in družine, za varstvo občanov, ki niso zmožni sami 
skrbeti zase, skrbijo za varstvo vojaških, delovnih in 
drugih invalidov za zdravstveno varstvo ter socialno 
varstvo delovnih ljudi;

— skrbijo za varstvo borcev narodnoosvobodilne 
vojne in drugih borcev ter žrtev fašističnega nasilja;

— načrtujejo in po načelih vzajemnosti in solidar­
nosti zagotavljajo razvoj stanovanjske graditve, spre­
jemajo odločitve o urbanistični dokumentaciji, zagotav­
ljajo smotrno izkoriščanje stavbnega zemljišča in po­
vezujejo vse dejavnike, ki sodelujejo pri graditvi sta-? 
novanj, posebno skrb posvečajo stanovanjskim proble­
mom občanov in družin, ki so po ustavi in zakonu de­
ležne posebne družbene pomoči;

— razvijajo varstvo, vzgojo in izobraževanje mla­
dine in izobraževanje odraslih, skrbijo za ustanavlja­
nje, delovanje in razvoj kulturnih in prosvetnih orga­
nizacij in društev, skrbijo za varstvo in vzdrževanje 
kulturnih in zgodovinskih spomenikov in spominskih 
obeležij ter spomenikov ljudske revolucije;

-7- oblikujejo kadrovsko politiko in zagotavljajo 
njeno uresničevanje, usklajujejo politiko zaposlovanja 
in poklicnega usmerjanja mladine;

— uresničujejo sodelovanje z drugimi občinami in 
družbenopahtičmmi skupnostmi;

— sodelujejo z ustreznimi tujimi in mednarodnimi 
organi in organizacijami ter lokalnimi skupnostmi tu­
jih držav v okviru sprejete zunanje politike SFRJ in 
mednarodnih pogodb,

3. člen
Delovni ljudje in občani se pri uresničevanju svo­

jih samoupravnih pravic in dolžnosti v temeljnih in 
drugih OZD, krajevnih, interesnih in drugih temeljnih 
samoupravnih organizacijah in skupnostih, opirajo na 
pobude in sodelovanje družbenopolitičnih organizacij v 
občini.

Socialistična zveza delovnega ljudstva občine Mo­
zirje je prostovoljna in demokratična zveza vseh de­
lovnih ljudi in občanov in enotna fronta vseh njihovih 
Organiziranih socialističnih sil. Kot najširša družbeno­
politična osnova samoupravljanja povezuje vse oblike 
političnega delovanja in združevanja delovnih ljudi in 
občanov za uveljavljanje in uresničevanje njihovih in­
teresov, samoupravnih in političnih pravic in dolžnosti.

Delovni ljudje in občani kot posamezniki in zdru­
ženi ter organizirani v razredne in druge družbenopo­
litične organizacije, društva in druge oblike interesne­
ga povezovanja in združevanja v občini zagotavljajo 
s svojo aktivnostjo v teh organizacijah, ob vodilni vlo­
gi Zveze komunistov, samoupravni socialistični razvoj 
občine. V SZDL kot njenem sestavnem delu, sprejema­
jo stališča in sklepe, ki postajajo skupni program in 
dogovor vseh organiziranih socialističnih sil glede us­
merjanja nadaljnjega družbenega razvoja,

4. člen
Občina Mozirje je pravna oseba.
Sedež občine je v Mozirju.
Območje občine je določeno z zakonom. Zakon do­

loča tudi pogoje in postopek za spremembo meja ali 
za združitev z drugo občino.

5. člen
Praznik občine Mozirje je 12. septembra, kot ob­

letnica 12. septembra 1944, ko so partizanske enote na­
rodnoosvobodilne vojske osvobodile celotno Zgornjo 
Savinjsko dohno.

Krajevne skupnosti v občini lahko z9 svoje območ­
je ali tudi sa posamezno naselje določijo v svojih sta­
tutih krajevne praznike.

6. člen
V občini. Mozirje uresničujejo svoje pravice in 

dolžnosti delovni ljudje in občani, ki živijo ali delajo 
na območju občine.

Občan občine Mozirje je tisti, ki ima na njenem 
območju svoje stalno prebivališče.

7. člen
Občina Mozirje lahko zaslužnim posameznikom, 

organizacijam in skupnostim podeljuje priznanja in 
nagrade.

Vrsto nagrad in priznanj ter pogoje za njihovo pri­
dobitev določa odlok občinske skupščine.

III. DRUŽBENOEKONOMSKA UREDITEV

1. Družbenoekonomski položaj delovnih ljudi 
v združenem delu

8. člen
V občini Mozirje temelji socialistična družbeno­

ekonomska ureditev na svobodnem združenem delu 
delavcev s proizvajalnimi sredstvi, ki so družbena last­
nina, ter na samoupravljanju delavcev v proizvodnji in 
delitvi družbenega proizvoda v temeljnih in drugih 
organizacijah združenega dela in v družbeni reproduk­
ciji v celoti.

9. člen
Podlaga za materialni in družbeni položaj delovne- 

ga človeka v občini Mozirje je njena gospodarska raz­
vitost in ustvarjeni 'dohodek na zaposlenega, ki pogo­
juje tudi stopnjo njegovih posebnih pravic in odgovor­
nosti.

10. člen
Nihče ne more niti posredno niti neposredno pri­

dobivati materialnih in drugih koristi z izkoriščanjem 
tujega dela.

11. člen
Nihče ne sme na nikakršen način onemogočiti in 

omejevati delavca, da ne bi enakopravno z drugimi de­
lavci odločal o svojem delu ter o pogojih in rezultatih 
dela.

12. člen

V občini so družbena lastnina: proizvajalna sred­
stva in druga sredstva združenega dela, naravna bo­
gastva, proizvodi združenega dela in z združenim de­
lom doseženi dohodek, sredstva za zadovoljevanje 
skupnih in splošnih družbenih potreb in dobrine v 
splošni rabi,

13. člen
Družbenoekonomski položaj delovnega človeka v 

občini je zagotovljen z ustavo, zakoni in s tem statu- 
tom, posebej pa še:

— s pravico dela z družbenimi sredstvi, ki jo pri­
dobi delavec s tem, da se vključi v združeno delo v
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OZD in na ta način zadovoljuje svoje osebne in druž­
bene potrebe;

— da odloča o delu in poslovanju OZD ter o za­
devah in sredstvih celotne družbene reprodukcije;

— da ureja medsebojna razmerja pri delu, odloča 
o dohodku, ki -ga doseže v različnih oblikah združe­
vanja dela in sredstev in si pridobiva osebni dohodek;

— s pridobivanjem dohodka v organizacijah zdru­
ženega dela tistih dejavnosti, v katerih delovanje trž­
nih zakonitosti ne more biti podlaga za vrednotenje re­
zultatov dela, s svobodno menjavo dela z delom delov­
nih ljudi, katerih potrebe na omenjenem področju za­
dovoljujejo;

— z njegovim položajem v TOZD in drugih obli­
kah združevanja dela in v SIS, ki mu zagotavlja eko­
nomsko stabilnost in socialno varnost med delom in po 
izteku delovne dobe.

Ko delavci v združenem delu uresničujejo pravico 
dela z družbenimi sredstvi, so vzajemno odgovorni, da 
v svojem skupnem in splošnem družbenem interesu ta 
sredstva družbeno in ekonomsko smotrno uporabljajo 
in jih kot materialno osnovo svojega in celotnega druž­
benega dela nenehno obnavljajo, povečujejo in izbolj­
šujejo ter svoje delovne obveznosti vestno izpolnjujejo.

14. člen
Kadar gre za pojave na področju dohodka, oseb­

nih dohodkov in za pojave na področju dela sredstev 
družbene reprodukcije, katerih obstoj bi bistveno ogro­
zil ekonomski položaj delavca v družbeni reprodukciji, 
se njegov položaj zavaruje celo z zakonom:

— da se določi iz dela dohodka, ki je rezultat dela 
v izredno ugodnih naravnih razmerah, ali je rezultat 
izjemnih ugodnosti za pridobivanje dohodka, kolikšen 
del tega dohodka se uporablja za razvoj OZD, v kateri 
je bil dosežen in kolikšen del za razvoj materialne 
podlage združevanja dela v celoti;

— če bi bila z razporejanjem oziroma , delitvijo 
sredstev za osebne dohodke rušena razmerja, ki ustre­
zajo načelu delitve po delu, ali bi nastajale motnje v 
družbeni reprodukciji;

— da se določijo ukrepi, s katerimi se zagotavlja 
enakopravnost delavcev v skladu z načeli delitve po 
delu oziroma normalna družbena reprodukcija;

— da se določi višina zajamčenega osebnega do­
hodka in obseg drugih zajamčenih pravic, kar pomeni, 
da je delavcu zagotovljena njegova materialna in so­
cialna varnost, ter način njihovega uresničevanja, od­
visno od splošne stopnje produktivnosti celotnega zdru­
ženega dela in od splošnih razmer okolja, v katerem 
delavec dela in živi;

— da se v TOZD delavcem začasno omeji razpola­
ganje z delom sredstev družbene reprodukcije, če Je 
to neobhodno potrebno zaradi preprečevanja ali od­
prave večjih motenj na trgu, zaradi bistvenega odsto­
panja od temeljnih ciljev sprejete gospodarske politike 
ali če to terjajo interesi ljudske obrambe;

— da se lahko določi obvezno združevanje dela 
sredstev družbene reprodukcije, od katerih je odvisno 
uresničevanje osnovnih ciljev družbenega razvoja, do­
ločenih v družbenem planu Socialistične republike Slo­
venije.

15. člen
Proti OZD in skupnostim ali drugim združenjem 

teh organizacij, v katerih nastajajo bistvene motnje 
pri uresničevanju samoupravnih pravic delavcev ali ki

ne izpolnjujejo svojih z zakonom določenih obvezno­
sti ali pa huje oškodujejo družbene interese, se lahko 
pod pogoji in po postopku, ki jih določa zakon, upora­
bijo z zakonom določeni začasni ukrepi. Kadar je ne­
ogibno, da bi se odpravili taki pojavi, se lahko s temi 
ukrepi začasno omeji uresničevanje pomembnih samo­
upravnih pravic delavcev oziroma pravic organizacije 
ali združenja in njunih organov.

16. člen
Občani občine Mozirje sc kot potrošniki blaga in 

uporabniki storitev samoupravno organizirajo (potroš­
niški svet) v okviru krajevne skupnosti ali v okviru 
občine ali kako drugače, zato da vplivajo na razvoj 
proizvodnje in storitvenih dejavnosti, ki zadovoljujejo 
njihove potrebe in da zavarujejo druge svoje interese.

2. Družbeno planiranje

17. člen
Delovni ljudje in občani občine Mozirje, organizi­

rani v samoupravnem združenem delu z družbenim 
planiranjem zagotavljajo:

— skupno razvojno družbenoekonomsko politiko 
na podlagi samoupravnih sporazumov in družbenih do­
govorov, s katerimi se zagotavlja uresničevanje raz­
voja občine, pospeševanje in uresničevanje razvoja po­
sameznih dejavnosti ter usklajevanje z razvojem regije 
in širših družbenopolitičnih skupnosti;

— ekonomsko in družbeno kontrolo nad celoto 
družbene reprodukcije ter nad pogoji, sredstvi in re­
zultati na vseh stopnjah in vseh oblikah združenega 
dela;

— usklajevanje odnosov v razvoju gospodarstva 
in družbe ter materialnih proporcev v celotni družbe­
ni reprodukciji in njenih posameznih delih, obvladova­
nje stihijskega delovanja trga in razvojnih neenako­
mernosti v delovnih pogojih in pridobivanju dohodka;'

— najugodnejše pogoje za razvoj proizvajalnih sil 
in produktivnosti dela, stalno izboljševanje material­
nih in drugih življenjskih pogojev ter vsestranski raz­
voj osebnosti delovnega človeka kot svobodnega druž­
benega proizvajalca in ustvarjalca

18. člen
Skupni interesi in cilji gospodarskega in družbe­

nega razvoja v občini, ki so vsebina družbenega pla­
niranja v občini, so plod dogovorov OZD s SIS in z 
drugimi samoupravnimi organizacijami.

19. člen
Dohodek je temeljna kategorija planiranja, eko­

nomskih analiz in ocen uresničevanja planov.
Planiranje dohodka obsega planiranje pogojev in 

osnov za doseganje in rast dohodka in njegovo razpo­
rejanje na osebno, skupno in splošno porabo za raz­
širitev materialne osnove združenega dela in rezerve 
v okviru samoupravno dogovorjenih medsebojnih pra­
vic in obveznosti.

V dohodku, ki ga dosegajo OZD v materialni pro­
izvodnji, so izraženi rezultati celotnega družbenega de- 
la^ zato se z delitvijo tako' doseženega dohodka zago­
tavlja materialna osnova za delo delovnih ljudi v dru­
gih gospodarskih in družbenih dejavnostih.
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20. člen
Vsi nosilci družbenega planiranja v občini imajo 

pravico in dolžnost planirati svoj razvoj po načelih so­
časnega in kontinuiranega planiranja.

21. člen
Plan občine in plani SIS morajo biti v skladu z 

dohodkom, ki so ga planirale organizacije združenega 
dela v materialni proizvodnji.

22. člen
Srednjeročni družbeni plan občine je temeljni plan 

ekonomskega in družbenega razvoja občine in se sprej­
me za obdobje petih let.

23. člen
Občina ima lahko tudi dolgoročni družbeni plan, 

ki se praviloma sprejema za obdobje daljše od petih 
let. Z njim se določi splošno orientacijo za razvoj gos­
podarstva in družbe, dolgoročni cilji in smeri razvoja, 
spremembe v strukturi gospodarstva in družbenih 
dejavnostih in razvoj samoupravnih socialističnih pro­
dukcijskih odnosov.

Odločitev o izdelavi dolgoročnega družbenega pla­
na sprejme občinska skupščina.

24. člen
V skladu z načelom sočasnega in kontinuiranega 

planiranja morajo vsi nosilci družbenega planiranja v 
občini v obdobju, v katerem se uresničuje srednjeročni 
plan, nenehno, najmanj pa enkrat na leto analizirati, 
kako se to uresničuje, da bi v skladu s cilji in naloga­
mi srednjeročnega plana določili konkretne naloge za 
prihodnje plansko leto ter sprejeli ustrezne smernice 
in ukrepe, s katerimi je treba nastopati v prihodnjem 
letnem obdobju.

25. člen
Plan samoupravne organizacije oziroma skupnosti 

se sprejme na podlagi enega ali več poprej sklenjenih 
samoupravnih sporazumov o temeljih plana samou­
pravne organizacije oziroma interesne skupnosti, plan 
občine pa na podlagi enega ali več poprej sklenjenih 
dogovorov o temeljih plana občine. 26 27

26. člen
Temeljne in druge organizacije združenega dela na 

področju izobraževanja, znanosti, kulture, zdravstva, 
socialnega varstva, informacijske dejavnosti ter dru­
gih družbenih dejavnosti ter temeljne OZD, ki oprav­
ljajo gospodarske dejavnosti, za katere je v zakonu 
ali odloku občinske skupščine določeno, da opravljajo 
dejavnosti posebnega družbenega interesa, sklepajo sa­
moupravne sporazume in sprejemajo plan pod pogoji 
in na način, s katerim se zagotavlja uresničevanje po­
sebnega družbenega interesa.

27. člen
Samoupravne sporazume o temeljih plana samou­

pravnih interesnih skupnosti sklepajo samoupravne or­
ganizacije in skupnosti, ki so ustanovile samoupravno 
interesno skupnost, in vse OZD ter delovne skupnosti, 
ki združujejo delo in sredstva, da bi preko SIS uresni­
čevale skupne potrebe in interese delavcev, delovnih 
ljudi in občanov.

28. člen
Pri sklepanju samoupravnih sporazumov o osnovah 

plana samoupravnih interesnih skupnosti in ob spreje­
manju plana sodelujejo tudi pristojni organi občine, če 
je samoupravna interesna skupnost ustanovljena za 
opravljanje dejavnosti, za katere je z zakonom ali na 
zakonu temelječem odloku občinske skupščine določe­
no, da so posebnega družbenega pomena.

29. člen
Samoupravne sporazume o temeljih plana krajev­

nih skupnosti sklepajo TOZD in druge samoupravne 
organizacije in skupnosti, ki imajo pravico in dolžnost, 
da v njej uresničujejo določene interese svojih delav­
cev oziroma svojih članov, samoupravne interesne 
skupnosti, katerih člani uresničujejo svoj interes na 
območju krajevne skupnosti ter delovni ljudje in ob­
čani na način, ki ga določa statut krajevne skupnosti.

30. člen
Družbeni plan občine sprejme občinska skupščina 

na podlagi poprej sklenjenih samoupravnih sporazu­
mov in dogovorov o temeljih plana.

Za pripravo plana občine skrbi izvršni svet ob­
činske skupščine, ki je odgovoren tu6i za izdelavo de­
lovnega programa za pripravo plana in pravočasno 
predložitev predloga v razpravo.

31. člen
Dogovarjanje o temeljih plana občine izvajajo or­

gani samoupravnih organizacij oziroma skupnosti in 
organi občine. O poteku dogovarjanja o osnovah druž­
benega plana in o drugih vprašanjih v zvezi s pripra­
vo družbenega plana obvešča skupščino izvršni svet.

32. člen
Dogovore o temeljih družbenega plana občine skle­

pajo v skladu z zakonom in tem statutom po predhod­
ni javni obravnavi izvršni svet občinske skupščine v 
imenu Skupščine občine Mozirje, v imenu organizacij 
združenega dela, samoupravnih interesnih skupnosti, 
krajevnih skupnosti ter drugih samoupravnih organi­
zacij in skupnosti pa njihovi pristojni organi.

33. člen
Z družbenim planom občine se usklajujejo materi­

alni in drugi odnosi pri uresničevanju ekonomskih, 
prostorskih, socialnih, kulturnih, stanovanjskih in dru­
gih potreb vseh delovnih ljudi, o katerih le-ti odločajo 
v temeljnih in drugih OZD, KS in SIS v občini.

Družbeni plan občine vsebuje zlasti:
— temelje razvojne politike občine,
— možnosti 'in ukrepe za zagotavljanje pogojev 

ekonomskega razvoja ter temeljne usmeritve za razvoj 
posameznih gospodarskih dejavnosti,

— temeljna razmerja v delitvi dohodka na splošno, 
skupno in osebno porabo,

— možnosti in ukrepe za zagotavljanje pogojev 
gospodarskega in socialnega razvoja kot celote, za za­
poslovanje ter za nenehno izboljševanje delovnih in 
življenjskih pogojev delavcev, delovnih ljudi in obča­
nov,

— možnosti in ukrepe za razvoj izobraževanja, 
otroškega varstva, zdravstva in drugih oblik socialne 
zaščite delavcev, delovnih ljudi in občanov.



Št. 20 — 29. VI. 1979 URADNI LIST SRS Stran im

— možnosti in ukrepe za razvoj komunalnih de­
javnosti, stanovanjske izgradnje, prostorskega ureja­
nja ter gospodarnega izkoriščanja zemljišč in dobrin 
v splošni rabi,

— možnosti in ukrepe za varstvo dobrin splošnega 
pomena in vrednot človekovega okolja,

— možnosti in ukrepe za razvijanje obrambne spo­
sobnosti, varnosti in družbene samozaščite v občini,

— možnosti in ukrepe za razvijanje drugih dejav­
nosti, pomembnih za življenje in delo delovnih ljudi 
in občanov.

Družbeni plan občine vsebuje tudi obveznosti, ki 
jih je občina prevzela z dogovori o osnovah srednje­
ročnih planov SR Slovenije ter z dogovori, sklenjenimi 
v okviru medobčinskega in regijskega sodelovanja.

34. člen
Osnutek in predlog plana občine pripravlja izvrš­

ni svet na podlagi dogovora o temeljih plana občine in 
ga predloži skupščini občine.

V osnutku oziroma predlogu plana občine morajo 
biti navedene obveznosti za organizacije združenega 
dela in druge samoupravne organizacije in skupnosti.

Izvršni svet skupščine občine mora, ko predloži 
osnutek oziroma predlog družbenega plana občine, ob­
vestiti skupščino občino o tistih skupnih interesih in 
ciljih plana, zp katere do predložitve osnutka oziroma 
predloga z določenimi OZD oziroma družbenopolitični­
mi skupnostmi ni bilo mogoče doseči dogovor.

i 35. člen
Izvršni svet mora spremljati uresničevanje spreje­

tega družbenega plana in skupščine v roku, ki ga sa­
ma določi, najmanj pa enkrat letno predložiti poročilo 
o uresničevanju srednjeročnega plana v preteklem ob­
dobju skupaj s svojo oceno možnosti za razvoj v na­
slednjem letu ter s predlogi ukrepov, ki so potrebni za 
uresničevanje planov v tekočem letu.

Na podlagi analize o uresničevanju dužbenega 
plana občine ter ocenjenih možnosti za njegovo uresni­
čevanje predlaga izvršni svet občinski skupščini smer­
nice za uresničevanje družbenega plana v posameznem 
letu'.

Če izvršni svet ugotovi, da družbenega plana ne 
bo mogoče uresničiti, predlaga občinski skupščini spre­
membe in dopolnitve družbenega plana.

3. Gospodarske in druge družbene dejavnosti

36. člen
Občina spremlja, usmerja in usklajuje razvoj gos­

podarskih dejavnosti, spremlja in analizira poslovanje 
OZD, jih spodbuja in podpira pri ukrepih za povečanje 
proizvodnje in produktivnosti dela, pri uvajanju so­
dobne tehnologije in boljše organizacije dela ter eko­
nomičnosti poslovanja.

Občina sodeluje pri zagotavljanju pogojev za raz­
voj gospodarskih dejavnosti, določenih v družbenih 
planih.

37. člen
Občina spodbuja vse oblike združevanja dela in 

sredstev družbene reprodukcije organizacij združenega 
dela, sodelovanje pri urejanju medsebojnih razmerij 
ter usklajevanje proizvodnje in drugih dejavnosti v 
samoupravno dogovorjeni družbeni delitvi dela, vzpo­
stavljanje razmerij med organizacijami združenega de­

la materialne proizvodnje in organizacijami združene­
ga dela, ki opravljajo družbeno dejavnost, spodbuja 
samoupravno sporazumevanje in družbeno dogovarja­
nje ter ustanavljanje samoupravnih interesnih skup­
nosti, v katerih delavci v združenem delu ter delovni 
ljudje in občani v procesu celotnega družbenega dela 
združujejo sredstva, uresničujejo socialno varnost in 
druge skupne interese in cilje.

. 38. člen
Delovni ljudje in občani v občini organizirajo so­

delovanje organizacij združenega dela, ki se ukvarjajo 
s prometom blaga in storitev na drobno s potrošniki, 
organiziranimi v krajevnih skupnostih ter drugih sa­
moupravnih skupnostih in organizacijah potrošnikov.

39. člen
Delovni ljudje in občani spodbujajo razvoj sto­

ritvenih dejavnosti, sodelujejo pri oblikovanju politike 
in načrtovanju razvoja malega gospodarstva in tistih 
storitvenih dejavnosti v občini, ki zagotavljajo pogoje 
za nornjjjlno življenje in delo.

40. člen
Delovni ljudje in občani neposredno ter po svojih 

organizacijah združenega dela, krajevnih skupnostih, 
samoupravnih interesnih skupnostih, družbenopolitič­
nih organizacijah, drugih samoupravnih organizacijah 
in skupnostih ter občinski skupščini in njenih organih 
zagotavljajo pogoje za opravljanje tistih gospodarskih 
in drugih družbenih dejavnosti, ki so nenadomestljivi 
pogoj za njihovo življenje in delo.

41. člen
Z zakonom in odlokom občinske skupščine, ki te­

melji na zakonu, se lahko določi, da so posebnega druž­
benega pomena določene dejavnosti ali zadeve organi­
zacij združenega dela, ki opravljajo družbene dejav­
nosti in uredi način uresničevanja samoupravnih pra­
vic delavcev..

Ce gre za posebni družbeni interes, se lahko z za­
konom in odlokom občinske skupščine, ki temelji na 
zakonu, uredi način uresničevanja tega interesa tudi 
v poslovanju organizacij združenega dela, ki opravljajo 
gospodarsko dejavnost, kadar je to poslovanje nena­
domestljiv pogoj za življenje in delo občanov ali za 
delo drugih organizacij na določenem območju.

Posebni družbeni interes in način njegovega ures­
ničevanja uveljavljajo delovni ljudje s samoupravnimi 
sporazumi in družbenimi dogovori v organizacijah 
združenega dela, v krajevnih skupnostih, v samou­
pravnih interesnih skupnostih ali s prgdpisi oziroma 
ukrepi občinske skupščine.

42. člen
Na področjih in dejavnostih komunale, energetike, 

vodnega gospodarstva, prometa in zvez in drugih de­
javnosti materialne proizvodnje, katerih trajno oprav­
ljanje je nujno, da bi se zadovoljevale potrebe določe­
nih uporabnikov in v katerih delovanje tržnih zakoni­
tosti ne more biti edini razlog za usklajevanje dela 
in potreb oziroma vrednotenje rezultatov dela, se lah­
ko organizacije združenega dcla ter uporabniki njiho­
vih proizvodov in storitev združujejo v samoupravne 
interesne skupnosti.
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V teh samoupravnih interesnih skupnostih se de­
lovni ljudje kot uporabniki proizvodov in storitev 
združujejo z delavci, ki opravljajo te dejavnosti in za­
dovoljujejo v njih svoje osebne in skupne potrebe, 
združujejo sredstva in določajo namen njihove upora­
be, opredeljujejo pogoje in način opravljanja teh de­
javnosti, sprejem'ajo in uresničujejo programe dela in 
razvoja, vplivajo na oblikovanje cen in sodelujejo pri 
določanju politike cen, uresničujejo druge skupne in­
terese ter medsebojno urejajo druga razmerja, pravi­
ce, obveznosti in odgovornosti.

43. člen
Delovni ljudje in občani'v občini samostojno re­

šujejo svoje stanovanjske potrebe ter z družbenimi do­
govori, samoupravnimi sporazumi in pogodbarpi po na­
čelih vzajemnosti in solidarnosti zagotavljajo in zdru­
žujejo sredstva za ta namen ter urejajo medsebojna 
razmerja, pravice in obveznosti.

Svoje interese pri graditvi, uporabi in gospodarje­
nju s stanovanji in pri združevanju sredstev za te na­
mene uresničujejo delavci, delovni ljudje in občani v 
občini samostojno na zborih stanovalcev, v hišnih sve­
tih in v samoupravni stanovanjski skupnosti*

Delovni ljudje in občani s samoupravnim sporazu­
mom določijo katere osebne in skupne potrebe in in­
terese pri graditvi, uporabi in gospodarjenju s stano­
vanji uresničujejo po načelu vzajemnosti in solidarno­
sti v občinski ter katere v širši samoupravni interesni 
skupnosti oziroma zvezi teh skupnosti.

44. člen
V skladu z družbenim in gospodarskim razvojem 

ter urbanističnim programom skrbi občina za načrtno, 
smotrno in ekonomično gradnjo stanovanj in poslovnih 
prostorov, spodbuja in organizira združevanje sred­
stev za izvajanje organizirane gradnje ter zagotavlja 
čim bolj ugodne pogoje za vse oblike družbene in za­
sebne gradnje.

45. člen
Z odlokom občinske skupščine se lahko v okviru 

zakonskih pooblastil predpiše obveznost temeljnih in 
drugih organizacij združenega dela in drugih zavezan­
cev, da iz dohodka izločajo in združujejo sredstva za 
graditev stanovanj in za pomoč delovnim ljudem z naj- 
nižjimi dohodki pri graditvi In uporabi stanovanj.

40. člen
Občina načrtuje in zagotavlja razvoj stanovanjske 

graditve, sprejema urbanistično dokumentacijo, zago­
tavlja smotrno izkoriščanje stavbnega zemljišča in po­
vezuje vse dejavnike, ki sodelujejo pri gradnji stano­
vanj.

47. člen
Občina posveča posebno skrb stanovanjskim po­

trebam delovnih ljudi in občanov in družin, ki so po 
ustavi in zakonu deležni posebne družbene pomoči. 48 * * * * * * *

48. člen
Za organizirano zadovoljevanje svojih osebnih in

skupnih potreb po storitvah družbenih dejavnosti na
področju vzgoje in izobraževanja, raziskovalne dejav­
nosti, kulture, zdravstva in socialnega varstva ter dru­
gih družbenih dejavnosti delovni ljudje neposredno in
po svojih organizacijah združenega dela ter v drugih
organizacijah in skupnostih z delavci v organizacijah

združenega dela, ki opravljajo te dejavnosti po načelu 
vzajemnosti in solidarnosti ustanavljajo samoupravne 
interesne skupnosti.

V samoupravnih interesnih skupnostih delovni lju­
lj e uresničujejo svobodno menjavo dela, enakopravno 
in sporazumno odločajo o opravljanju družbenih de­
javnosti v skladu s skupnimi interesi, določajo politiko 
razvoja, obseg pravic in način njihovega uresničeva­
nja, združujejo sredstva za opravljanje teh dejavnosti, 
opravljajo druge zadeve in uresničujejo druge skupne 
interese pri opravljanju teh dejavnosti.

Delovni ljudje kot neposredni koristniki storitev 
družbenih dejavnosti in delavci organizacij združenega 
dela, ki opravljajo te dejavnosti, s samoupravnim spo­
razumom določijo, katere skupne potrebe in interese 
uresničujejo v občinski in katere v širših samouprav­
nih interesnih skupnostih oziroma zvezah in skupno­
stih teh skupnosti.

49. člen
Delovni ljudje in občani v občini skrbijo za ures­

ničevanje enotnega vzgoj noizobraževalnega sistema in 
v ta namen oblikujejo skupno politiko na področju 
vzgoje in izobraževanja in skrbijo za stalno rast izo­
brazbene ravni delavcev in delovnih ljudi ter za izo­
braževanje in izpopolnjevanje učiteljev in drugih stro­
kovnih delavcev za vzgojo in Izobraževanje ter ures­
ničujejo druge skupne interese na področju vzgoje in 
izobraževanja. #

50. člen
Delovni ljudje in občani skrbijo za razvoj razisko­

valne dejavnosti in v ta namen določajo raziskovalno 
politiko, usmerjajo razvoj posameznih raziskovalnih 
panog in raziskav, zlasti za prakso, skrbijo za vzgojo 
raziskovalnih kadrov ter opravljajo druge zadeve in 
uresničujejo skupne interese kolikor se ne uresniču­
jejo v širši družbenopolitični skupnosti.

51. člen
Delovni ljudje in občani v občini skrbijo za orga­

nizirano in samoupravno zagotavljanje vsestranskih 
možnosti za kulturno življenje, za oblikovanje politike 
razvoja kulturnih dejavnosti za razvijanje in zadovo­
ljevanje kulturnih potreb ter za pospeševanje vseh ob­
lik kulturnih dejavnosti (ustvarjanje, posredovanje in 
varstvo kulturnih vrednosti) ter opravljajo druge za­
deve in uresničujejo druge skupne interese na področju 
kulture.

52. člen
Delovni ljudje in občani v občini uresničujejo pra­

vico do zdravstvenega varstva, združujejo delo in sred­
stva za zagotavljanje zdravstvenega varstva z delov­
nimi ljudmi In občani občin v okviru regije, določajo 
in usklajujejo vrste in obseg pravic iz zdravstvenega 
zavarovanja, politike razvoja in pospeševanja zdravst­
vene dejavnosti ter teritorialne razporejenosti zdravst­
venih organizacij, opravljajo druge zadeve ter uresni­
čujejo druge skupne interese na področju zdravstve­
nega varstva.

Delovni "ljudje in občani posvečajo posebno skrb 
preventivnemu zdravstvenemu varstvu, odstranjevanju 
obolenj in invalidnosti ter zagotavljanju za življenje in 
delo primernih higienskih Razmer.

53. člen
Delovni ljudje in občani v občini skrbijo za social­

no varstvo delavcev, delovnih ljudi in občanov, za or­
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ganizirano pomoč delavcem, delovnim ljudem in ob­
čanom, ki so potrebni posebne družbene skrbi in var­
stva, ter za odpravljanje vzrokov za nastanek social­
nih problemov, zagotavljajo materialno osnovo služ­
bam in dejavnostim, ki zadovoljujejo socialne potrebe 
delavcev, delovnih ljudi in občanov, posebno na pod­
ročju zaposlovanja in reševanja stanovanjskih potreb, 
ter ustvarjajo možnosti, da se usposobijo za delo in sa­
mostojno življenje osebe, ki so pod posebnim družbe­
nim varstvom.

Posebno skrb posvečajo varstvu otrok, mater in 
družine, vojaških, delovnih in drugih invalidov ter var­
stvo občanov, ki niso zmožni sami skrbeti zase ali za 
svoje pravice in koristi, ali nimajo nikakršnih virov 
dohodkov.

54. člen
Za uresničevanje ciljev družbenega varstva otrok 

delovni ljudje in občani v občini po načelih vzajem­
nosti in solidarnosti zagotavljajo ugodne pogoje za 
ustanovitev in življenje družine, za uresničevanje ma­
terinstva, telesni in duševni razvoj ter vzgojo in soci­
alno varnost vseh otrok ter opravljajo druge zadeve in 
uresničujejo druge skupne interese na področju druž­
benega varstva otrok.

55. člen
Delovni ljudje in občani v občini skrbijo za razvoj 

telesnokulturne dejavnosti ter za zdrav telesni razvoj 
delovnega človeka in občana, oblikujejo politiko raz­
voja telesne kulture in rekreacije, pospešujejo teles- 
nokulturne dejavnosti v vzgojno varstvenih zavodih, 
šolah, organizacijah združenega dela ter ustanavlja­
nje množičnih telesnokulturnih organizacij in vklju­
čevanje delovnih ljudi in občanov v njihovo dejav­
nost, združujejo sredstva za delo teh organizacij in za 
gradnjo in vzdrževanje telesnovzgojnih objektov ter 
opravljajo druge zadeve in uresničujejo druge skupne 
interese na področju telesne kulture.

56. člen
Delovni ljudje in občani v občini skrbijo za razvoj 

socialnega skrbstva za organizirano nudenje raznih 
oblik družbene pomoči delavcem, delovnim ljudem in 
občanom, ki so te skrbi potrebni, za odpravljanje vzro­
kov za nastanek socialnih problemov, sprejemajo pro­
gram razvoja socialnih zavodov, in jih ustanavljajo ter 
skrbijo za njihov razvoj in delovanje, opravljajo druge 
zadeve ter uresničujejo druge skupne' interese na pod­
ročju socialnega skrbstva.

4. Urejanje prostora in varstvo človekovega okolja 57

57. člen
Delovni ljudje in občani, organizacije združenGiia 

dela, občinska skupščina, krajevne skupnosti in druge 
samoupravne organizacije in skupnosti imajo pravico 
in dolžnost zagotavljati pogoje za smotrno izkoriščanje 
dobrin splošnega pomena ter za ohranitev in izboljša­
nje naravnih in z delom pridobljenih vrednot človeko­
vega okolja, z namenom, da zagotavljajo osnovne po­
goje za življenje in delo, kakor tudi da preprečujejo 
zdravju škodljive posledice, ki nastajajo v proizvodnji, 
porabi in v prometu.

58. člen
Občinska skupščina z družbenimi plani in urbani­

stičnimi dokumenti zagotavlja smotrno izrabo prostora 
in drugih dobrin v splošni rabi ter pri tem posebno 
skrb posveča ohranitvi naravnih vrednot človekovega 
okolja, nepremičnin in drugih stvari posebnega kul­
turnega in zgodovinskega pomena ter drugih z delom 
pridobljenih vrednot človekovega okolja.

59. člen
Občinska skupščina in njeni organi skrbe za ohra­

nitev in izboljšanje človekovega okolja in pri tem 
spremljajo in ohranjajo stanje in razvoj naravnih in 
z delom pridobljenih vrednot, ter skrbijo za človeko­
vo učinkovito ukrepanje na tem področju. Posebno 
skrb posvečajo varstvu zraka, ohranitvi in večanju 
obstoječih parkovnih površin, zelenic, gozdov in ohra­
njanju naravnega ravnotežja.

60. člen
Večja naravno zaključena pokrajinska območja s 

prvobitno in kultivirano naravo, ki jo oblikujejo na­
ravne znamenitosti ali pokrajinske lepote, občinska 
skupščina razglasi za krajinske parke in jih kot take 
posebej zavaruje.

5. Kadrovska politika in zaposlovanje

61. člen
Delovni ljudje in občani V temeljnih in drugih or­

ganizacijah združenega dela, v krajevnih skupnostih, 
samoupravnih interesnih skupnostih, v družbenopoli­
tičnih organizacijah in drugih samoupravnih organiza­
cijah in skupnostih so nosilci kadrovske politike v ob­
čini.

62. člen
Pri uresničevanju družbenih ciljev in načel kad­

rovske politike delovni ljudje in občani zlasti:
— sprejemajo letne, srednjeročne in dolgoročne 

kadrovske programe;
— sprejemajo program strokovnega, idejnopoli­

tičnega, družbenoekonomskega in splošnega izobraže­
vanja kadrov;

— določajo strukturo kadrov, ki je potrebna za 
dolgoročni razvoj temeljnih in drugih organizacij zdru­
ženega dela;

— določajo in razporejajo sredstva za izobraževa­
nje kadrov;

— določajo merila in pogoje za izbiro kadrov za 
odgovorne delovne naloge;

— skrbijo, da so za zahtevne družbene in proiz­
vodne funkcije izbrani delavci z zahtevanimi sposob­
nostmi, znanjem, družbenopolitičnimi in moralnoetič- 
nimi kvalitetami;

— spremljajo uresničevanje kadrovske politike.

63. člen
Delovni ljudje in občani, organizirani v družbeno­

političnih organizacijah, posebno še v socialistični zve­
zi delovnega ljudstva in sindikatih, oblikujejo, usmer­
jajo in spremljajo uresničevanje kadrovske politike, 
predvsem pa usklajujejo stališča in kriterije za kandi­
diranje delovnih ljudi na odgovorna delovna mesta v 
organizacijah združenega dela in drugih samouprav­
nih organizacijah in skupnostih ter za nosilce družbe­
nih lunkcij.
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64. člen
Zaradi uspešnejšega uresničevanja temeljnih na­

čel in ciljev kadrovske politike delovni ljudje in občani 
v občini z družbenimi dogovori urejajo in usklajujejo 
družbenoekonomska in druga razmerja pri oblikovanju, 
uresničevanju in izvajanju kadrovske politike.

Delovni ljudje in občani v občini uresničujejo te­
meljna načela in cilje kadrovske politike tudi z druž­
benimi plani.

65. člen
Delovni ljudje v organizacijah združenega dela in 

drugih samoupravnih organizacijah in skupnostih za­
gotavljajo pogoje za uveljavljanje pravice do dela, za 
vključevanje delovnih ljudi v združeno delo s sredstvi 
v družbeni lastnini in skrbijo za materialno zavarova­
nje delovnih ljudi v primeru začasne nezaposlenosti.

6. Sredstva za skupne in splošne družbene potrebe
v občini

66. člen
Delavci v združenem delu ter delovni ljudje in ob­

čani, ki na področjih družbenih dejavnosti po načelih 
vzajemnosti in solidarnosti uresničujejo svoje osebne 
in skupne potrebe in interese ter delavci organizacij 
združenega dela, ki opravljajo dejavnost na teh pod­
ročjih, organizirani v samoupravne interesne skupno­
sti, uresničujejo svobodno menjavo dela. V ta namen 
združujejo delo in sredstva ter. v postopku samouprav­
nega sporazumevanj a in z drugimi oblikami družbene­
ga samoupravljanja na podlagi ustave in zakona v 
skladu z materialnimi možnostmi odločajo o vsebini, 
obsegu in načinu opravljanja teh dejavnosti ter o ob­
segu in načinu združevanja sredstev za zadovoljeva­
nje skupnih potreb in interesov.

67. člen
Sredstva za zadovoljevanje skupnih potreb izloča­

jo delavci iz dohodka organizacij združenega dela, v 
kateri delajo in iz svojih osebnih dohodkov, drugi de­
lovni ljudje pa iz svojega dohodka in drugih svojih 
prihodkov.

68. člen
Za zadovoljevanje splošnih družbenih potreb pri­

spevajo delavci iz dohodka organizacij združenega de­
la in iz svojih osebnih dohodkov, občani pa iz svojih 
osebnih dohodkov, drugih prihodkov ter od premože­
nja, davke, takse in druge davščine, ki se zbirajo v 
proračunu občine.

69. člen
V okviru z zakonom določenega sistema virov in 

vrst davkov, taks in drugih dajatev delovni ljudje in 
občani samostojno odločajo o obsegu, vsebini in nači­
nu financiranja splošnih družbenih potreb.

Obseg, višina in namen dohodkov za splošne druž­
bene potrebe se določa s proračunom občine. Predlog 
proračuna določi izvršni svet, ki je tudi odgovoren za 
njegovo izvrševanje.

70. Sen
Za financiranje potreb, skupne porabe lahko ob­

činska skupščina (na podlagi referenduma) z odlokom 
razpiše javno posojilo. Z odlokom mora biti določen 
namen posojila, njegova višina ter drugi podatki o po­
sojilnih pogojih.

71. člen
Obveznosti za zadovoljevanje skupnih in splošnih 

potreb, ki se poravnajo iz dohodka, morajo biti v skla­
du z gibanjem družbenega proizvoda vsega gospodar­
stva in produktivnosti vsega družbenega dela ter od­
visne od sposobnosti organizacij združenega dela.

72. člen
Da bi se delavci in občani lahko odločali o obvez­

nostih za zadovoljevanje skupnih in splošnih potreb, 
se predlogi za določanje teh obveznosti praviloma isto­
časno in enkrat na leto dajejo delavcem in občanom 
v organizacijah združenega dela, da se o njih izrečejo. 
Za odločitev mora biti delavcem v organizacijah zdru­
ženega dela in občanom praviloma na voljo najmanj 
30 dni.

IV. URESNIČEVANJE SAMOUPRAVNIH PRAVIC
V OBČINI

1. Oblike družbenega samoupravljanja v združenem 
delu, samoupravnih interesnih skupnostih 

in krajevnih skupnostih

73. člen
Delovni ljudje in občani uresničujejo oblast in 

opravljajo druge družbene zadeve z odločanjem na 
zborih, z referendumom in drugimi oblikami osebnega 
izjavljanja v organizacijah združenega dela, krajevnih 
skupnostih, samoupravnih interesnih skupnostih in dru­
gih samoupravnih organizacijah in skupnostih, po de­
legatih v organih upravljanja ter organizacijah in 
skupnostih, s samoupravnim sporazumevanjem in 
družbenim dogovarjanjem in po delegacijah in delega­
tih v občinski skupščini' in njenih organih.

74. člen
Delovni ljudje se organizirajo na samoupravni pod­

lagi v organizacijah združenega dela, krajevnih skup­
nostih, samoupravnih interesnih skupnostih in v dru­
gih samoupravnih organizacijah in skupnostih in do­
ločajo, katere skupne interese, pravice in dolžnosti v 
njih uresničujejo.

75. člen
Občinska skupščina, izvršni svet in drugi organi 

občine morajo delavce v združenem delu ter delovne 
ljudi in občane v krajevnih skupnostih obveščati o 
vprašanjih, ki so pomembna za uresničevanje samou­
pravnih pravic, obveznosti in odgovornosti ter o dru­
gih vprašanjih, pomembnih za delo in odločanje v or­
ganizacijah združenega dela, drugih samoupravnih or­
ganizacijah in skupnostih, krajevnih skupnostih in v 
občini.

76. člen
Delavci, samoupravno organizirani v organizacijah 

združenega dela oziroma drugih samoupravnih orga­
nizacijah in skupnostih ali v drugih oblikah združe­
vanja dela in sredstev, upravljajo družbene zadeve, 
usklajujejo skupne interese ter na način, določen z 
zakoni, v samoupravnih sporazumih in statutih, odlo­
čajo:

— na zborih delovnih ljudi, z referendumom in 
drugimi oblikami osebnega izjavljanja;

— po delegatih v organih upravljanja v organiza­
cijah združenega dela in v drugih oblikah združevanja 
dela in sredstev;
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— po delegatih v občinski skupščini, v skupščinah 
širših družbenopolitičnih skupnostih, v skupščinah sa­
moupravnih interesnih skupnosti in v samoupravnih 
organih organizacij združenega dela, ki opravljajo de­
javnost posebnega družbenega pomena;

— po delegatih, ki jih delegirajo v samoupravne 
organe krajevnih skupnosti;

— s samoupravnim sporazumevanjem in družbe­
nim dogovarjanjem;

— po delegatih v organih poslovnih skupnostih in 
drugih oblikah združevanja dela in sredstev;

— z nadzorstvom nad delom organov in služb ter 
organizacij;

— prek socialistične zveze delovnih ljudi, sindika­
tov in drugih družbenopolitičnih organizacij;

— v drugih oblikah na način določen z ustavo in 
tem statutom.

77. člen
Delovni ljudje in občani samoupravno organizira­

ni v samoupravnih interesnih skupnostih sodelujejo pri 
upravljanju družbenih zadev in odločajo o vprašanjih 
skupnega pomena ter uresničujejo samoupravne pra­
vice:

— v skupščini interesne skupnosti in drugih ob­
likah, ki jih določa statut in samoupravni sporazum 
samoupravne interesne skupnosti;

— odločajo o zadevah iz pristojnosti občinske skup­
ščine, ki jih določa ta statut;

— s samoupravnim sporazumevanjem in družbe­
nim dogovarjanjem;

— prek drugih oblik v skladu z ustavo in tem sta­
tutom.

78. člen
Delovni ljudje in občani v krajevni skupnosti od­

ločajo in upravljajo družbene zadeve in usklajujejo 
skupne interese:

— na zborih delovnih ljudi in občanov, z referen­
dumom in v javnih razpravah;

— v organih upravljanja krajevne skupnosti in 
na drug način, določen s statutom krajevne skupnosti;

— po delegatih v občinski skupščini, v skupščinah 
samoupravnih interesnih skupnostih in v samouprav­
nih organizacijah združenega dela, ki opravljajo de­
javnost posebnega družbenega pomena;

— s samoupravnim sporazumevanjem in družbe­
nim dogovarjanjem;

— v skupnostih potrošnikov oziroma uporabnikov 
določenih dobrin in storitev;

— na zborih stanovalcev in v hišnih svetih;
— v krajevni organizaciji socialistične zveze delov­

nega ljudstva iri drugih družbenopolitičnih organiza­
cijah in društvih;

— v drugih oblikah, na način določen z ustavo in 
tem statutom.

2. Krajevna skupnost

79. člen
Delovni-ljudje in občani imajo pravico in dolžnost, 

da se samoupravno organizirajo v krajevno skupnost 
in v njej ter v sodelovanju z drugimi samoupravnimi 
skupnostmi in organizacijami neposredno zadovolju­
jejo svoje osebne in skupne potrebe, odločajo o ures­
ničevanju svojih skupnih interesov, sodelujejo pri od­
ločanju o vprašanjih skupnega pomena v občini in v 
drugih družbenopolitičnih skupnostih.

80. člen
Delovni ljudje in občani v krajevni skupnosti do­

ločajo vsebino in način zadovel j evan j a ter uresniče­
vanja svojih skupnih potreb, interesov in nalog na 
področju medsebojnih odnosov v naselju, gospodarje­
nje s prostorom, urbanističnega planiranja in ureja­
nja naselij, otroškega in socialnega varstva, zdrav­
stvenega varstva, vzgoje in izobraževanja, prosvete in 
kulture, telesne kulture ter rekreacije, stanovanjske 
politike in upravljanja stanovanj, komunalnih in dru­
gih dejavnosti za neposredno zadovoljevanje njihovih 
potreb ter potreb družin in gospodinjstev, varstva in­
teresov potrošnikov, organizacije splošnega ljudskega 
odpora in družbene samozaščite, Varstva naravnega 
okolja, upravljanja družbenega premoženja ter drugih 
področij skupnega življenja in sprejemajo programe 
in plane razvoja te skupnosti, s katerimi določijo tu­
di način združevanja in uporabe sredstev in dela za 
uresničevanje posameznih skupnih nalog.

81. člen
Krajevno skupnost ustanovijo in njeno območje 

spreminjajo delovni ljudje in občani z referendumom, 
po predhodni razpravi v organizaciji socialistične zve­
ze delovnega ljudstva.

Krajevna skupnost se lahko ustanovi za posamez­
no naselje, del naselja ali več naselij tako, da pred­
stavlja območje krajevne skupnosti urbanistično, go­
spodarsko, komunalno in kulturno povezano celoto, v 
kateri je možno uresničevati naloge krajevne skupno­
sti in upoštevati skupne interese občanov.

Za izvajanje interesov delovnih ljudi in obča­
nov lahko krajevna skupnost ustanovi svoje odbore po 
posameznih naseljih. Pristojnosti delovanja teh odbo­
rov se opredelijo v statutu krajevne skupnosti.

82. člen
Pobudo za ustanovitev, združitev, razdružitev kra­

jevne skupnosti lahko dajo:
— zbori delovnih ljudi in občanov v naselju ali 

delu naselja;
— skupščina delegatov KS;
— svet krajevne skupnosti;
— družbenopolitične organizacije v, krajevni skup­

nosti;
— zbori delavcev OZD, ki delujejo v krajevni 

skupnosti.
83. člen

O pobudi za ustanovitev, združitev ali razdružitev 
krajevne skupnosti mora krajevna organizacija SZDL 
izvesti na prizadetih območjih javno razpravo. Socia­
listična zveza delovnega ljudstva mora tudi sama zav­
zeti stališča do predlagane statusne spremembe.

84. člen
Krajevna skupnost je pravna oseba.
V premoženjskopravnih zadevah jo zastopa javno 

pravobranilstvo.

85. člen
Krajevna skupnost ima svoj statut.
Osnutek statuta pripravi svet krajevne skupnosti 

in ga predloži skupščini delegatov v obravnavo, ki ga 
nato dostavi krajevni organizaciji socialistične zveze 
delovnega ljudstva. Le-ta organizira in vodi javno 
razpravo.
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Na podlagi sprejetih pripomb in predlogov, obliko­
vanih v javni razpravi, svet krajevne skupnosti pri­
pravi predlog statuta in ga posreduje zboru delovnih 
ljudi in občanov, ki o predlogu odločajo z večino gla­
sov navzočih delovnih ljudi in občanov. Zbor je sklep­
čen, če je na njem navzočih najmanj toliko delovnih 
ljudi in občanov, kot to določa statut KS.

86. člen
Statut krajevne skupnosti podrobneje določa:
— območje pravic in dolžnosti, organizacijo in or­

gane krajevne skupnosti;
— naloge, ki jih poverjajo skupSčini delegatov, 

svetu krajevne skupnosti in drugim organom samou­
pravljanja:

— način urejanja odnosov z organizacijami zdru­
ženega dela in drugimi samoupravnimi organizacijami 
in skupnostmi;

— način oblikovanja in sprejemanja programa raz­
voja krajevne skupnosti;

— način zbiranja in odločanja o uporabi sredstev 
za zadovoljevanje skupnih potreb v krajevni skupno­
sti v skladu s programi razvoja krajevnih skupnosti;

— način zagotavljanja javnosti dela in obveščanja;
— vprašanja, o katerih delovni ljudje in občani 

krajevne skupnosti odločajo na referendumu;
— organizacijo splošnega ljudskega odpora, var­

nost in družbeno samozaščito;
— druga temeljna vprašanja, ki so pomembna za 

delovanje krajevne skupnosti in življenje delovnih 
ljudi in občanov v njej.

87. člen
Delovni ljudje in občani v krajevni skupnosti so 

dolžni sprejemati letne in srednjeročne plane razvoja 
krajevne skupnosti, ki so temelj združevanja sredstev 
za financiranje zadovoljevanja splošnih in skupnih po­
treb in interesov.

Ti plani morajo biti usklajeni z drugimi udeležen­
ci planiranja tako v okviru krajevne skupnosti, kakor 
tudi širše družbenopolitične skupnosti.

Sprejemanje in izvajanje planov mora temeljiti na 
načelu solidarnosti in enotnega razvoja posameznih kra­
jevnih skupnosti v občini kot samoupravni in temeljni 
družbenopolitični skupnosti.

88. člen
Za zadovoljevanje in uresničevanje določenih 

skupnih potreb in interesov delovni ljudje in občani 
na osnovi določil ustave SRS, družbenih dogovorov in 
samoupravnih sporazumov in v skladu s sprejetimi 
usklajenimi letnimi ih srednjeročnimi plani krajevnih 
skupnosti združujejo naslednja sredstva:

— sredstva iz proračuna za delovanje delegatske­
ga sistema oziroma financiranje redne dejavnosti kra­
jevne skupnosti;

— združena sredstva delavcev organizacij združe­
nega dela in drugih delovnih skupnosti zbrana na os­
novi posebnih samoupravnih sporazumov;

— sredstva, ki so predvidena za posamezne nalo­
ge v sprejetih srednjeročnih in letnih planih posamez­
nih samoupravnih interesnih skupnosti;

— z delom davkov in taks in drugih dajatev, zbra­
nih na območju krajevne skupnosti, ki jih občina od­
stopi krajevni skupnosti za uresničevanje njenih nalog, 
v skladu s plani in programi razvoja krajevne skup­
nosti in občine;

— z dopolnilnimi sredstvi iz proračuna občine;
— s prostovoljno združenimi sredstvi krajanov, 

družbenopolitičnih in drugih družbenih organizacij ter 
društev v krajevni skupnosti:

— in z drugimi sredstvi.

89. člen
Kolikor občinska skupščina in njeni organi pre­

nesejo iz svoje pristojnosti naloge na krajevno skup­
nost, je za izvrševanje le-teh dolžna zagotoviti finanč­
na sredstva.

90. člen
Krajevna skupnost razpolaga s svojimi sredstvi sa­

mostojno in jih razporeja s finančnim načrtom v skla­
du s svojim delovnim programom.

Namenska sredstva se razporejajo za namene, za 
katere so bila dana.

91. člen
Zaradi ustvarjanja in zagotavljanja materialnih in 

drugih pogojev za življenje in delo se lahko delovni 
ljudje In občani v krajevni skupnosti neposredno po­
vezujejo v skupnosti krajevnih skupnosti, v katerih 
na samoupravni podlagi ugotavljajo, usklajujejo in 
uresničujejo interese skupnega pomena.

Krajevne skupnosti lahko oblikujejo skupne orga­
ne za opravljanje stalnih ali občasnih organov.

S samoupravnim sporazumom se lahko več kra­
jevnih skupnosti dogovori tudi za oblikovanje skupnih 
služb ter'določi organe za usmerjanje in nadzor nad 
njihovim delom.

3. Družbeno dogovarjanje in samoupravno 
sporazumevanje

92. člen
Z družbenimi dogovori delovni ljudje zagotavljajo 

in usklajujejo samoupravno urejanje družbenoekonom­
skih in drugih odnosov, ki so širšega skupnega pome­
na za udeležence dogovora ali splošnega družbenega 
pomena.

Družbene dogovore sklenejo občinska skupščina 
oziroma po pooblastilu izvršnega sveta in zainteresi­
rane organizacije združenega dela, zbornice in druga 
splošna združenja, samoupravne interesne skupnosti, 
krajevne skupnosti, druge samoupravne organizacije 
in skupnosti, sindikati in druge družbenopolitične or­
ganizacije in družbene organizacije.

93. člen
Družbeni dogovor 'sklenejo v imenu udeležencev 

njihovi pootflaščeni organi.
Udeleženci družbenega dogovora sporazumno do­

ločijo postopek za sklenitev dogovora.
Udeleženci družbenega dogovora so odgovorni za 

njegovo izvajanje.
94. člen

Delavci v temeljnih in drugih organizacijah zdru­
ženega dela in delovni ljudje v samoupravnih interes­
nih skupnostih in drugih samoupravnih organizacijah 
In skupnostih združujejo v okviru svojih samouprav­
nih pravic s samoupravnim sporazumom delo in sred­
stva in urejajo medsebojna razmerja v zvezi z združit­
vijo dela In sredstev, usklajujejo medsebojne interese 
v družbeni delitvi dela in družbeni reprodukciji, do­
ločajo osnove in merila, po katerih usklajujejo svoje 
posebne interese v družbeni delitvi dela in družbeni
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reprodukciji, določajo osnove in merila, po katerih 
usklajujejo svoje posebne interese s skupnimi interesi, 
ter določajo medsebojne pravice, obveznosti in odgo­
vornosti in ukrepe za njihovo uresničevanje.

95. člen
Pobudo za sklenitev samoupravnega sporazuma da­

jejo delavci oziroma drugi delovni ljudje neposredno 
ali po svojih samoupravnih organizacijah in skupno­
stih, kakor tudi po sindikatu, drugi družbenopolitični 
organizaciji, občinski skupščini ali gospodarski zbor­
nici.

96. člen
Samoupravni sporay.um zavezuje organizacije zdru­

ženega dela in druge samoupravne organizacije in 
skupnosti, ki ga sklenejo ali k njemu pristopijo In so 
odgovorne za njegovo izvajanje.

Organizacije sindikata neposredno sodelujejo pri 
sklenitvi samoupravnih sporazumov, kadar se s takimi 
sporazumi urejajo pravice delavcev in so dolžne skr­
beti za njihovo izvajanje.

Občinska skupščina v okviru svojih pravic in dolž­
nosti spodbuja samoupravno sporazumevanje in lahko 
določi, da so zainteresirane organizacije in skupnosti 
dolžne začeti postopek za samoupravno urejanje vpra­
šanj skupnega pomena.

Če v predpisanem roku nobena samoupravnih or­
ganizacij ali skupnosti ne da predloga za sklenitev sa­
moupravnega sporazuma, ga lahko da sindikat ali ob­
činska skupščina oziroma izvršni svet.

. 97. člen
Udeleženci samoupravnega sporazumevanja in 

družbenega dogovarjanja so enakopravni.
Samoupravni sporazum in družbeni dogovor se 

skleneta svobodno in v skladu z izraženo voljo udele­
žencev.

98. člen
S samoupravnim sporazumom in družbenim dogo­

vorom se lahko predvidi arbitraža ali kakšen drug na­
čin za reševanje sporov, ki nastanejo pri izvajanju spo­
razuma oziroma dogovora.

Če družbeni dogovor oziroma samoupravni spora­
zum ne predvideva arbitraže ali kakšnega drugega na­
čina za reševanje sporov, ki nastanejo pri izvajanju 
dogovora oziroma sporazuma, rešuje te spore sodišče 
združenega dela.

99. člen
Izvršni svet in pristojni organi so dolžni sprem­

ljati izvrševanje samoupravnih sporazumov in druž­
benih dogovorov, katerih udeleženec je skupščina ozi­
roma izvršni svet in o tem voditi ustrezno evidenco.

1. Skupščinski sistem v občini

100. člen
Zaradi neposrednega uresničevanja svojih pravic, 

dolžnosti in odgovornosti ter organizirane udeležbe pri 
opravljanju funkcij občinske skupščine oblikujejo de­
lovni ljudje v temeljnih samoupravnih organizacijah 
in skupnostih, v družbenopolitičnih organizacijah svo­
je delegacije.

101. člen
V temeljnih samoupravnih organizacijah in skup­

nostih oblikujejo delegacije:

1. delovni ljudje v temeljnih organizacijah' zdru­
ženega dela in v delovnih skupnostih, ki opravljajo 
dela skupnega pomena za več temeljnih organizacij 
združenega dela;

2. delovni ljudje, ki delajo v kmetijstvu, obrtnih 
in podobnih dejavnostih z delovnimi sredstvi, na ka­
terih ima kdo lastninsko pravico, skupaj z delavci, s 
katerimi združujejo svoje delo in delovna sredstva, 
organizirani v skupnosti in druge z zakonom določe­
ne oblike združevanja;

3. delovni ljudje v delovnih skupnostih državnih 
organov, družbenopolitičnih organizacij in društev ter 
v drugih delovnih skupnostih, ki niso organizirane kot 
organizacije združenega dela, kot tudi aktivne vojaške 
osebe in civilne osebe v službi v oboroženih silah 
SFRJ, na način, določen z ustavo in zakonom;

4. delovni ljudje in občani v krajevnih skupnostih.
Delegacijo oblikujejo tudi delovni ljudje, ki trajno

delajo v delu temeljne organizacije združenega dela, 
ki ni na območju občine, na katerem je sedež te or­
ganizacije.

V temeljni organizaciji združenega dela oziroma 
delovni skupnosti z majhnim številom delovnih ljudi 
opravljajo funkcijo delegacije vsi delovni ljudje.

V družbenopolitičnih organizacijah opravljajo 
funkcijo delegacij njihova izvoljena telesa, določepa z 
njihovimi statuti oziroma drugimi sklepi.

Dve ali več delovnih skupnosti državnih organov, 
družbenopolitičnih organizacij in društev ter drugih 
delovnih skupnosti, ki niso organizirane kot OZD, ka­
kor tudi vojaške osebe in civilne osebe v službi obo­
roženih sil SFRJ, lahko v skladu z zakonom oziroma 
odlokom občinske skupščine oblikujejo skupno dele­
gacijo.

102. člen
Če se med mandatnim obdobjem občinske skup­

ščine ustanovi na območju občine nova temeljna sa­
moupravna organizacija ali skupnost, se vključi njena 
delegacija v opravljanje funkcij občinske skupščine v 
skladu z zakonom in odlokom občinske skupščine

103. člen
Člane delegacije volijo delovni ljudje v temeljnih 

samoupravnih organizacijah in skupnostih iz sestava 
teh organizacij in skupnosti neposredno in s tajnim 
glasovanjem.

Temeljne samoupravne organizacije in skupnosti 
določajo v svojih statutih število članov in sestavo svo­
je delegacije, kot tudi način izvolitve in odpoklica de­
legacije.

Sestava delegacije mora zagotoviti zastopanost de­
lavcev vseh delov delovnega procesa in ustrezati so­
cialni strukturi temeljne samoupravne organizacije 
oziroma skupnosti.

Člani delegacije se volijo za štiri leta.

104. člen
Dve, ali več delegacij temeljnih samoupravnih or­

ganizacij oziroma skupnosti, povezanih z delom in 
drugimi skupnimi interesi v združenem delu ali z in­
teresi v občini, ki jim glede na merila, določena s tem 
statutom, ne pripada samostojno delegatsko mesto v 
zboru združenega dela, se združujejo v konferenco de­
legacij zaradi delegiranja skupnega delegata v zbor 
združenega dela, obravnavanja vprašanj iz pristojnosti 
občinske skupščine, določanja skupnih stališč za de­
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legate in zaradi uresničevanja drugih svojih pravic in 
dolžnosti v zvezi z opravljanjem funkcij občinske skup­
ščine.

105. člen
Konferenco delegacij oblikujejo s sporazumi te­

meljne samoupravne organizacije in skupnosti v skla­
du s tem statutom in odlokom občinske skupščine.

S sporazumom o oblikovanju konference temeljne 
samoupravne organizacije in skupnosti uredijo način 
in postopek oblikovanja konference, način delegiranja 
delegatov v konferenco, pravice in dolžnosti konferen­
ce ter razmerja med konferenco in delegacijami te­
meljnih samoupravnih organizacij in skupnosti, način 
pošiljanja delegatov v zbor združenega dela občinske 
skupščine, način sprejemanja stališč in smernic, ma­
terialne pogoje za delo konferenc, izvrševanje strokov­
nih in administrativno-tehničnih nalog za konferenco, 
sedež konference in druga vprašanja, pomembna za 
delo konferenc.

106. člen
Število delegatov, ki jih delegacije oziroma konfe­

rence delegacij zbora združenega dela in drugih sa­
moupravnih organizacij in skupnosti ter krajevnih 
skupnosti delegirajo v zbore občinske skupščine, se 
določi sorazmerno s številom delovnih ljudi in občanov 
v teh organizacijah oziroma skupnostih vendar- tako, 
da je zagotovljena ustrezna zastopanost posameznih 
področij družbenega dela oziroma posameznih obmo­
čij.

107. člen '
Kandidate za člane delegacij temeljnih samou­

pravnih organizacij in skupnosti predlagajo in dolo­
čajo delovni ljudje teh organizacij in skupnosti v so­
cialistični zvezi delovnega ljudstva, in sicer v njenih 
organizacijah oz. v organizacijah sindikata, po postop­
ku, ki ga določa volilni pravilnik o poteku kandida­
cijskih opravil za volitve.

Pravica in dolžnost organizacij socialistične zveze 
in sindikata je, da v sodelovanju z drugimi družbeno­
političnimi organizacijami zagotovi tak demokratičen 
kandidacijski postopek, ki bo omogočal delovnim lju­
dem, da pri predlaganju in določanju kandidatov svo­
bodno izrazijo svojo voljo.

108. člen |
V družbenopolitični zbor občinske skupščine de­

legirajo svoje delegate delavci in drugi delovni ljudje 
in občani, organizirani v družbenopolitične organiza­
cije, združene v socialistični zvezi delovnega ljudstva 
ali kot člani organizacij socialistične zveze delovnega 
ljudstva.

Družbenopolitične organizacije v- okviru sociali­
stične zveze delovnega ljudstva z dogovorom določijo 
listo kandidatov za delegate v družbenopolitični zbor 
občinske skupščine iz vrst svojih delegacij.

Dogovor o sestavi liste kandidatov za delegate v 
družbenopolitičnem zboru občinske skupščine sklenejo 
delegacije družbenopolitičnih organizacij na občinski 
konferenci SZDL.

109. člen
Pri opravljanju svoje funkcije ima delegacija zla­

sti naslednje pravice in dolžnosti:
— samostojno ali skupaj z delegacijami drugih sa­

moupravnih organizacij in skupnosti, v skladu z zako­
nom in tem statutom delegira iz svojega sestava de­
legate v zbore občinske skupščine;

— obravnava vprašanja, za katera je zainteresi­
rana samoupravna organizacija oziroma skupnost, ki 
se obravnavajo v občinski skupščini in o katerih se 
odloča v tej skupščini zaradi sporazumevanja z drugi­
mi delegati in zaradi zavzemanja stališč v skupščini;

— sodeluje prek delegatov v celotnem delu in od­
ločanju v skupščini;

— spremlja delo skupščine in delegatov v skup­
ščini ter obvešča samoupravno organizacijo oziroma 
skupnost o vprašanjih, ki se obravnavajo in o katerih 
se odloča v skupščini, kakor tudi o predlogih delegacij 
in delegatov v drugih samoupravnih organizacijah in 
skupnostih;

— v skladu s statutom samoupravne organizacije 
oziroma skupnosti predlaga v obravnavo tej organiza­
ciji oziroma skupnosti vprašanja, za katera je tako 
samoupravna skupnost kot delovni ljudje še posebno 
zainteresirana, pred odločanjem o teh vprašanjih v 
skupščini;

— daje prek delegatov pobude za obravnavanje 
vprašanj in predloge za sprejem aktov in odločitev v 
skupščini v skladu z zakonom oziroma statutom občine 
ter uresničuje druge pravice, določene s poslovnikom 
skupščine;

— na svoje seje povabiti poslovodni individualni 
ali kolegijski organ svoje samoupravne organizacije 
oziroma skupnosti ter zahtevati od njega poročilo mne­
nje ali stališče v taki zadevi;

—: dati pobudo ,ali zahtevo, da sc skliče skupna 
seja z delavskim svetom organizacije združenega dela 
ali drugim organom samoupravljanja;

— dati pobudo, da se skliče zbor delovnih ljudi 
oziroma zbor delovnih ljudi in občanov.

Delegat posameznega zbora občinske skupščine ima 
pravico, da se udeleži seje drugega zbora ali izvršne­
ga sveta ali drugih organov skupščine oziroma njiho­
vih delovnih teles, kadar obravnavajo zadevo, ki je 
bistvenega pomena za njegovo samoupravno organi­
zacijo ali skupnost.

110. člen
Pri uresničevanju svoje delegatske funkcije mo­

rajo imeti delegati in delegacije organizirano pomoč 
delovnih ljudi in občanov, samoupravnih organov in 
strokovnih služb v svoji organizaciji oziroma skupno­
sti v organu, v katerem delujejo in v organizaciji so­
cialistične zveze delovnega ljudstva oziroma v zvezi 
sindikatov.

Izvršni organi organizacije oziroma skupnosti, v 
katerih so delegati izvoljeni, njihovi samoupravni or­
gani in strokovne službe, organi, v katerih delujejo in 
organizacije socialistične zveze delovnega ljudstva ozi­
roma sindikatov zagotavljajo delegatom:

— pravočasno, razumljivo, objektivno in vsestran­
sko informacijo;

— materialne in druge pogoje ter učinkovite me­
tode dela pri izražanju in usklajevanju interesov, ob­
likovanju stališč, sprejemanju sklepov in dogovorov 
ter pri sprotnem nadzorovanju uresničevanja dogovor­
jenega in sklenjenega;

— njihovo načrtno ter sistematično usposabljanje 
za opravljanje delegatske funkcije.

111. člen
Vsaka delegacija ali konferenca delegacij temelj­

nih samoupravnih organizacij in skupnosti delegira iz 
svojega sestava, glede na vprašanja, ki se obravnavajo 
v občinski skupščini ali njenih organih, svoje delegate
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tako, da bodo najbolje zastopali interese organizacije 
oziroma skupnosti in interese celotne družbe.

Delegacija oziroma koherenca delegacij lahko do­
loči delegata za posamezno sejo zbora občinske skup­
ščine ali za določeno zadevo, ki je na dnevnem redu 
seje zbora občinske skupščine.

112. člen
Pri zavzemanju stališč o vprašanjih, o katerih se 

odloča v skupščini, ravnajo delegati v skladu s smer­
nicami svojih samoupravnih organizacij in skupnosti 
in temeljnimi stališči delegacij oziroma družbenopoli­
tičnih organizacij, ki so jih delegirale, kakor tudi v 
skladu s skupnimi in splošnimi družbenimi interesi iti 
potrebami, vendar so samostojni pri opredeljevanju in 
glasovanju.

113. člen
Delegat je dolžan o delu občinske skupščine in 

skupščin drugih družbenopolitičnih skupnosti in o svo­
jem delu obveščati delegacije in temeljne samouprav­
ne organizacije in skupnosti oziroma družbenopolitič­
ne organizacije, ki so ga delegirale in jim je odgovoren 
za svoje delo.

Samoupravne organizacije in skupnosti s svojimi 
splošnimi samoupravnimi akti podrobneje določijo pra­
vice, dolžnosti in odgovornosti delegatov in delegacij, 
razmerje med delegati, delegacijami in pristojnimi sa­
moupravnimi ter strokovnimi organi in družbenopoli­
tičnimi organizacijami, način in obliko medsebojnega 
obveščanja in druga pomembna vprašanja, s katerimi 
se zagotavljajo pogoji za delovanje delegatov in dele­
gacij.

114. člen
Občinska skupščina predstavlja konferenco dele­

gacij za delegiranje delegatov v zbor občin in zbor 
združenega dela Skupščine SR Slovenije.

Zbori občinske skupščine pošiljajo v skladu z za­
konom na zasedanje delegatov zbora občin v Skupšči­
ni Socialistične republike Slovenije enega delegata iz­
med Članov delegacij temeljnih samoupravnih organi­
zacij in skupnosti oziroma članov družbenopolitičnega 
zbora občinske skupščine.

Zbori občinske skupščine sporazumno določijo iz­
med članov vseh delegacij, ki delegirajo delegate v te 
zbore oziroma članov družbenopolitičnega zbora sku­
pino delegatov zaradi delegiranja delegatov v zbor 
združenega dela Skupščine Socialistične republike SloJ- 
venije.

Število delegatov vsakega zbora v skupini delega­
tov iz prejšnjega odstavka šteje najmanj 3 člane.

Skupina delegatov pošilja izmed sebe na vsako za­
sedanje zbora občin Skupščine Socialistične republike 
Slovenije delegata glede na to, kakšna vprašanja se 
oodo na zasedanju zbora obravnavala.

Ce ima občinska skupščina v zboru združenega de- 
ia Skupščine Socialistične republike Slovenije skup­
nega ali skupne delegate z drugimi občinami, se vpra- 
Sar>ja delegiranja delegatov v ta zbor uredi z dogovo- 
r°m med skupščinami prizadetih občin.

5. Oblike odločanja delovnih ljudi in občanov

115. člen
Pri uresničevanju svojih družbenoekonomskih in 

samoupravnih pravic odločajo delovni ljudje in 
C£mi občine Mozirie z osebnim izjavljanjem na svo­

jih zborih, z referendumom, s podpisovanjem in po­
sebnimi pismenimi izjavami, v javnih razpravah, an­
ketah in z drugimi oblikami.

a) Zbori delovnih ljudi in občanov

116. člen
Delovni ljudje in občani na svojih zborih v orga­

nizacijah združenega dela, v krajevnih skupnostih, sa­
moupravnih interesnih skupnostih in drugih samou­
pravnih organizacijah in skupnostih:

— obravnavajo vprašanja, ki so pomembna za te 
organizacije in skupnosti, kakor tudi vprašanja, ki so 
širšega družbenega pomena in dajejo pobude, predloge 
in mnenja za reševanje teh vprašanj;

— obravnavajo poročila in predloge delegacij in 
delegatov v občinski skupščini, skupščinah širših druž­
benopolitičnih skupnosti in skupščinah samoupravnih 
interesnih skupnosti ter o njih odločajo, oziroma dajejo 
mnenja in predloge;

— predlagajo občinski skupščini in njenim orga­
nom ukrepe za izvrševanje zadev iz njihove pristojno­
sti; t

— samostojno odločajo o zadevah, ki jih določa
statut organizacije združenega dela, druge samouprav­
ne organizacije ali skupnosti oziroma krajevne skup­
nosti. '

117. člen

Zbori delavcev ter delovnih ljudi in občanov so 
dolžni razpravljati o vprašanjih, za katere je v tem sta­
tutu določeno, da jih občinska skupščina daje v javno 
razpravo in o drugih vprašanjih po sklepih občinske 
skupščine.

Zbor delavcev delovnih ljudi in občanov sklicuje­
jo:

— v združenem delu predsedniki zbora delavcev 
ali drug pristojen organ samoupravljanja;

— v krajevni skupnosti predsedniki skupščine de­
legatov krajevne skupnosti oziroma predsednik kra­
jevne konference SZDL.

118. člen
Zbori delovnih ljudi in občanov se sklicujejo po 

potrebi, najmanj pa enkrat na leto.
Sklicatelj mora razglasiti sklic zbora delovnih lju­

di in občanov najmanj 5 dni pred njegovim začetkom. 
Razglas mora vsebovati predlog dnevnega reda, čas in 
kraj zbora ter kdo in na čigavo zahtevo sklicuje zbor.

Razglas sklica se objavi na krajevno običajen na­
čin.

119. člen
Statuti oziroma drugi ustrezni samoupravni splošni 

akti organizacij združenega dela ter drugih samou­
pravnih organizacij in skupnosti oziroma krajevnih 
skupnosti določajo način sklica in postopek za delo zbo­
rov delavcev ter delovnih ljudi in občanov.

Zbori delavcev ter delovnih ljudi in občanov se 
lahko sklicujejo po interesnih področjih.

b) Referendum

120. člen
Z referendumom odločajo delovni ljudje in občani 

o posameznih zadevah in pristojnostih občinske skup­
ščine, v organizacijah združenega dela, krajevnih
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skupnostih, samoupravnih interesnih skupnostih in 
drugih organizacijah pa o posameznih zadevah z de­
lovnega področja teh organizacij oziroma skupnosti,

121. člen
Referendum v občini razpiše občinska skupščina, 

v samoupravni skupnosti skupščina oziroma drug ust­
rezen organ te skupnosti, v organizaciji združenega de­
la pa delavski svet oziroma drug ustrezen organ uprav­
ljanja.

V krajevni skupnosti razpiše referendum najvišji 
organ krajevne skupnosti, če pa se z referendumom od­
loča o zadevi, ki je v skupnem interesu več krajevnih 
skupnosti ali njenih delov, ga razpiše občinska skup­
ščina.

122. člen
Razpis referenduma se objavi na način kot se ob­

javljajo predpisi oziroma splošni akti organa, ki razpi­
suje referendum.

123. člen
Občinska skupščina mora razpisati referendum ka­

dar to zahteva posamezni zbor občinske skupščine v 
zadevah s svojega delovnega področja; najmanj 1/3 
zborov delovnih ljudi in občanov v občini; najmanj 
1/3 krajevnih skupnosti z območja občine, organizacija 
sindikatov v občini oziroma SZDL v občini.

124. člen
Občinska skupščina mora razpisati referendum za 

sprejem odločitve o uvedbi samoprispevka za financi­
ranje skupnih ali splošnih družbenih potreb v občini 
za javno posojilo in v drugih z zakonom določenih pri­
merih.

125. člen
Referendum se lahko razpiše, da se delovni ljudje 

in občani vnaprej izjavijo o posameznem predlogu ob­
činskega akta, da potrdijo že sprejeti akt ali da nepo­
sredno odločijo o posameznem vprašanju.

126. člen
Pobudo za razpis referenduma v x>bčini lahko po­

dajo družbenopolitične organizacije, krajevne skupno­
sti, temeljne in druge organizacije združenega dela, 
samoupravne interesne skupnosti ter zbori delavcev, 
delovnih ljudi in občanov.

O predlogu za razpis referenduma mora občinska 
skupščina odločiti v 60 dneh in skleniti, da se referen­
dum razpiše ali zavrniti predlog za razpis.

O svoji odločitvi mora občinska skupščina' obvesti­
ti predlagatelja.

127. člen
Pravico glasovanja na referendumu v občini in 

krajevni skupnosti imajo občani, ki so vpisani v sploš­
nem volilnem imeniku območja, na katerem se izvaja 
referendum, v samoupravni interesni skupnosti delov­
ni ljudje, ki so združeni v tej skupnosti, v organizaciji 
združenega dela pa delavci, ki imajo pravico voliti or­
gane upravljanja v organizaciji združenega dela.

Če je referendum v občini ali krajevni skupnosti 
razpisan zaradi uvedbe samoprispevka občanov za fi­
nanciranje skupnih družbenih potreb, imajo pravico 
glasovati tudi zaposleni občani, ki še nimajo volilne 
pravice za volitve v skupščine družbenopolitičnih skup­
nosti in Še niso vpisani v splošni volilni imenik.

128. člen
Odločitev na referendumu je sprejeta, če je zanjo 

glasovala večina delovnih ljudi in občanov, ki imajo 
na območju, na katerem se referendum izvaja, pravico 
glasovati.

Odločitev sprejeta na referendumu je obvezna.

129. člen
Občinska skupščina in organi krajevne skupnosti 

ne morejo izdati nobenega akta v nasprotju z izidom 
referenduma, niti obnoviti referenduma o istem vpra­
šanju v enem letu po njegovi izvedbi.

130. člen
Referendum v občini vodi občinska volilna komi­

sija.

c) Podpisovanje in posebne pismene izjave

131. člen
Delavci v OZD ter delovni ljudje in občani v kra­

jevnih skupnostih, samoupravnih interesnih skupno­
stih in v občini, lahko s posebnimi pismenimi izjavami 
izražajo svoja stališča, pobude in predloge pristojnim 
organom za reševanje posameznih vprašanj, ki imajo 
zanje skupen pomen. Ti organi morajo obravnavati pis­
mene izjave, če jih je podpisalo vsaj 10 odstotkov de­
lovnih ljudi oziroma občanov.

132. člen
Delavci v združenem delti v občini s podpisova­

njem oziroma s posebrtimi pismenimi izjavami odloča­
jo o vprašanjih, pomembnih za delavce v temeljnih 
ali drugih organizacijah združenega dela in drugih sa­
moupravnih organizacijah in skupnostih oziroma o 
vprašanjih, o katerih po tem statutu samostojno od­
loča zbor združenega dela.

Odločitev je sprejeta, če se je zanjo s podpisom 
ali posebnimi pismenimi izjavami, izrekla večina de­
lavcev v združenem delu v občini.

Delovni ljudje in občani v krajevnih skupnostih s 
podpisovanjem oziroma posebnimi pismenimi izjavami 
odločajo o zadevah, pomembnih za delovne ljudi in ob­
čane v krajevnih skupnostih oziroma vprašanjih, o ka­
terih po tem statutu samostojno odloča zbor krajevnih 
skupnosti.

Odločitev je sprejeta, če se je zanjo s podpisom ali 
posebnimi pismenimi izjavami izrekla večina delovnih 
ljudi in občanov v krajevni skupnosti, ki imajo pravi­
co glasovanja.

č) Javna razprava

133. člen
Občinska skupščina lahko sklene, da posamezna 

vprašanja iz svoje pristojnosti, ki so pomembna za 
občane, delovne in druge organizacije in skupnosti, da 
v javno razpravo ter po končani javni razpravi obve­
sti javnost o stališčih, ki jih je sprejela in o razlogih 
zanje.

Organizacije socialistične zveze delovnega ljud­
stva v občini v sodelovanju z ostalimi družbenopolitič­
nimi organizacijami organizirajo javno razpravo o po­
membnih družbenih odločitvah. Za demokratično vo­
denje javne razprave in za njeno učinkovitost zago­
tavljajo družbenopolitične pogoje, objektivno obve­
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ščanje, sodelujejo pri oblikovanju programa in mobi­
lizirajo delovne ljudi in občane za udeležbo v razpravi.

Kadar organizacija SZDL ni hkrati nosilec in or­
ganizator javne razprave, sklene dogovor z njenim no­
silcem. Dogovor vsebuje namen, obseg in način orga­
niziranja javne razprave ter predvidene stroške za 
njeno izvedbo.

134. člen
Pred sprejetjem se mora organizirati javna raz­

prava o predlogih:
— statuta občine;
— statutov krajevnih skupnosti;
— družbenega plana razvoja občine;
— urbanističnega programa občine;
— načrtovanja obsežnejših komunalnih in prostor­

skih posegov;
— razpisa občinskega posojila in
— drugih pomembnih aktov, za katere je zaintere­

sirana večina delovnih ljudi in občanov.

135. člen
Organ, ki je pristojen za javno razpravo, mora zla­

sti:
— zagotoviti zbiranje vseh mnenj javne razprave,
— zagotoviti znanstveno in strokovno obdelavo 

mnenj, stališč in predlogov,
— obvestiti vse udeležence o rezultatih javne raz­

prave,
— skrbeti, da se pred koncem javne razprave akt 

ne prične spreminjati,
— skrbeti za to, da so udeleženci javne razprave 

obveščeni, bodisi posamično, bodisi skupinsko o tem, 
kakšno stališče je predlagatelj ob predlogu zavzel.

d) Anketa

136. člen
Občinska skupščina, krajevna skupnost, samou­

pravne in druge interesne skupnosti lahko razpišejo 
anketo, kadar hočejo zvedeti ali ugotoviti mnenje de­
lovnih ljudi ali zbrati potrebne podatke o važnejših 
vprašanjih, ki so širšega družbenega interesa in o njih 
odločajo v okviru svoje pristojnosti.

137. člen
Organ, ki anketira mora pojasniti namen ankete 

In poudariti njeno prostovoljnost, podvzeti vse ukre- 
be> da se anketiranim ne povzročajo nobene neugod- 
nosti z njihovim stališčem in takoj, ko je mogoče, ob­
javiti rezultat ankete.

138. člen
2a postopek pri anketiranju se lahko uporabljajo 

odločbe tega statuta o referendumu, če ni s statutom 
krajevne skupnosti ali drugim aktom, ki uvaja an- 
keto drugače določeno.

V. OBČINSKA SKUPŠČINA

1. Položaj in pristojnost

139. člen
Občinska skupščina je organ družbenega samou- 

^vljanja jn najvišji organ oblasti v okviru pravic in

Občinska skupščina izvršuje svoje pravice in dolž­
nosti na podlagi in v okviru ustave, zakonov in tega 
statuta.

140. člen
Občinska skupščina kot temeljni nosilec pravic in 

dolžnosti občine:
— sprejema statut in odloča o njegovih spremem­

bah in dopolnitvah;
— določa politiko in odloča o temeljnih vprašanjih, 

ki so pomembna za politično, gospodarsko, prostorsko, 
socialno in kulturno življenje ter družbeni razvoj , ob­
čine;

— sprejema družbeni plan občine, njegove spre­
membe in dopolnitve ter smernice in druge ukrepe za 
njegovo uresničevanje;

— sprejma urbanistične in druge prostorske načr­
te;

— sprejema odloke in druge splošne akte;
— sprejema proračun občine in potrjuje zaključni 

račun proračuna;
— obravnava vprašanja, ki imajo skupen pomen 

za organizacije združenega dela in druge samoupravne 
organizacije in skupnosti in usklajuje njihove odnose 
in interese;

— spodbuja samoupravno sporazumevanje in "so­
deluje pri družbenem dogovarjanju ter v skladu z za­
konom predpisuje posameznim samoupravnim organi­
zacijam obveznosti sklepanja samoupravnih sporazu­
mov;

— obravnava vprašanja s področja ljudske obram­
be, varnosti in družbene samozaščite;

— razpisuje občinski referendum in sklepa o dru­
gih oblikah osebnega izjavljanja;

— skrbi za izvajanje določene politike, predpisov 
in drugih splošnih aktov in določa izvrševanje predpi­
sov in drugih splošnih aktov ter obveznosti organov in 
organizacij v zvezi z njihovim isvrševanjem;

— ustanavlja organizacije združenega dela in dru­
ge samoupravne organizacije;

— določa temeljno organizacijo upravnih organov, 
njihove pravice in dolžnosti ter pooblastila;

odloča o medobčinskem sodelovanju, združeva­
nju sredstev z drugimi občinami in o ustanavljanju 
skupnih organov, organizacij in služb za opravljanje 
zadev skupnega pomena;

— organizira in opravlja družbeno nadzorstvo na 
območju občine ter izvršuje nadzorstvo nad zakoni­
tostjo dela organizacij združenega dela in drugih sa­
moupravnih organizacij in skupnosti v občini;

— opravlja politično nadzorstvo nad delom izvrš­
nega sveta, upravnih organov in skupščini odgovornih 
nosilcev samoupravnih, javnih in drugih družbenih 
funkcij in usmerja delo teh organov;

— uresničuje družbeno varstvo samoupravnih pra­
vic in družbene lastnine ter obravnava mnenja in pred­
loge organov, ki v občini poleg nje uresničujejo var­
stvo samoupravnih pravic in družbene lastnine;

— obravnava pobude in predloge, ki jih dajo druž­
benopolitične in druge družbene organizacije v občini 
in jih obvešča o sprejetih stališčih in ukrepih;

— obravnava poročilo o delu organov in organiza­
cij za družbeno varstvo samoupravnih pravic delov­
nih ljudi in občanov in družbene lastnine v občini ter 
s tem v zvezi sprejema ustrezne zaključke in ukrepe;

— sprejema poslovnik občinske skupščine;
— sprejema začasne ukrepe, če so v organizacijah 

združenega dela ali drugih samoupravnih organizaci­
jah in skupnostih bistvene motnje ali odstopanja v
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samoupravnih odnosih, če so huje prizadeti družbeni 
interesi ali če organizacija ali skupnost ne izpolnjuje 
z zakonom določenih obveznosti;

— voli in razrešuje predsednika in podpredsedni­
ka skupščine;

— voli in razrešuje predsednika, podpredsednika 
in člane izvršnega sveta;

— imenuje in razrešuje predstojnike občinskih 
upravnih organov;

— imenuje in razrešuje sekretarja občinske skup­
ščine;

— imenuje in razrešuje sekretarja izvršnega sve­
ta;

— imenuje in razrešuje družbenega pravobranilca 
samoupra vij an j a;

— imenuje in razrešuje javnega tožilca in javne­
ga pravobranilca v skladu z zakonom;

— v soglasju z republiškim sekretarjem za notra­
nje zadeve imenuje in razrešuje komandirja milice;

— voli in razrešuje občinskega sodnika za pre­
krške;

— voli in razrešuje sodnike rednih in samouprav­
nih sodišč;

— imenuje in razrešuje individualne poslovodne 
organe, ki jih določa zakon;

— daje soglasje k imenovanju in razrešitvi drugih 
funkcionarjev, ki jih določa zakon;

— imenuje in razrešuje predsednika in člane stal­
nih in začasnih delovnih teles občinske skupščine;

— voli delegate v zbore republiške skupščine;
— opravlja druge zadeve, za katere to določajo 

zakoni in statut občine.

2. Sestava

141. člen
Med vojno odloča o vprašanjih iz pristojnosti ob­

činske skupščine, če se ta ne more sestati, predsedstvo 
občinske skupščine, katerega sestavo in pristojnost do­
loča zakon.

Predsedstvo občinske skupščine predloži sprejete 
splošne akte v potrditev občinski skupščini, brž ko se 
ta lahko sestane.

142. člen
Skupščino občine sestavljajo:
— zbor združenega dela;
— zbor krajevnih skupnosti;
— družbenopolitični zbor.

143. člen
Zbor združenega dela skupščine občine šteje 43 

delegatov.
Delegacije delegirajo v zbor združenega dela skup­

ščine, občine naslednje število delegatov:
1. Izmed članov delegacij, ki jih izvolijo delovni 

ljudje v temeljnih organizacijah združenega dela in v 
delovnih skupnostih, ki opravljajo zadeve skupnega 
pomena za več temeljnih organizacij združenega dela 
in delovni ljudje, ki trajno delajo v delu temeljne or­
ganizacije združenega dela, ki ni na območju občine, 
na katerem je sedež te organizacije:

— s področja gospodarstva 29 delegatov
— s področja vzgoje, izobraževanja in kulture 4 

delegate
— s področja zdravstva, zdravstvenega varstva in 

socialnega varstva 1 delegat

2. Izmed članov delegacij, ki jih izvolijo delovni 
ljudje, ki delajo v kmetijskih, obrtnih in podobnih de­
javnostih z delovnimi sredstvi, na katerih je lastnin­
ska pravica, skupaj z delavci, s katerimi združujejo 
svoje delo in delovna sredstva, organizirani v skup­
nosti in druge z zakonom določene oblike združevanja:

— v kmetijski dejavnosti 5 delegatov
— v obrtni dejavnosti 2 delegata
3. Izmed članov delegacij, ki jih izvolijo delovni 

ljudje V delovnih skupnostih državnih organov, druž­
benopolitičnih organizacij in društev ter v drugih de­
lovnih skupnostih, ki niso organizirane kot organizaci­
je združenega dela ter aktivnih vojaških oseb in civil­
nih oseb v službi v oboroženih silah SFRJ 2 delegata.

144. _člen
Zbor krajevnih skupnosti skupščine občine šteje 

25 delegatov. Vsaka delegacija krajevne skupnosti de­
legira v zbor krajevnih skupnosti praviloma na vsa­
kih 600 delovnih ljudi in občanov enega delegata.

Ne glede na določbe prejšnjega odstavka pa de­
legira v zbor krajevnih skupnosti vsaka delegacija 
krajevne skupnosti najmanj enega delegata.

145. člen
Družbenopolitični zbor šteje 21 delegatov.
V družbenopolitični zbor delegirajo svoje delegate 

delavci in drugi delovni ljudje ter občani, organizira­
ni v občinskih organizacijah: SZDL, ZKS, zvezi sin­
dikatov, 7.ZB NOV in ZSMS.

Družbenopolitične organizacije iz prejšnjega od­
stavka tega člena v okviru občinske konlercncc so­
cialistične zveze delovnega ljudstva ugotovijo listo kan­
didatov za delegate v družbenopolitični zbor.

O izvolitvi delegatov v družbenopolitični zbor skup- 
skupščinc občine glasujejo delovni ljudje in občani ne­
posredno in tajno na podlagi liste kandidatov, ki jo je 
ugotovila občinska konferenca socialistične zveze.

3. Pristojnosti in delo zborov

146. člen
Občinska skupščina opravlja zadeve s svojega de­

lovnega področja na sejah zborov.
Zadeve iz „pristojnosti občinske skupščine izvršu­

jejo:
— posamezni zbor občinske skupščine samostojno,
— zbori občinske skupščine enakopravno,
— zbori občinske skupščine na skupni seji.

147. člen
Zbor združenega dela odloča oziroma sodeluje pvi 

odločanju o vprašanjih, ki so pomembna za delovne 
ljudi v združenem delu.

148. člen
Zbor združenega dela samostojno in v skladu s 

svojo pristojnostjo sprejema odloke in druge splošne 
akte ter ukrepe za urejanje zadev, ki se nanašajo na:

— stanje in razvoj posameznih gospodarskih pod­
ročij ;

— medsebojna razmerja v združenem delu;
— varstvo pri delu;
— samoupravne družbenoekonomske odnose in de­

litev’ dohodka v temeljnih organizacijah združenega
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dela ter druga vprašanja, ki imajo splošen pomen za 
družbeni in gospodarski razvoj občine;

— predloge in stališča zborov delovnih ljudi v or­
ganizacijah združenega dela in drugih samoupravnih 
organizacijah in skupnostih ter jih obvešča o svojih 
»tališčih, ukrepih in sklepih;

— samoupravno sporazumevanje na posameznih 
gospodarskih in družbenih področjih;

— obvezno združevanje organizacij združenega de­
la v poslovne skupnosti;

— usklajevanje posameznih in skupnih interesov 
delovnih ljudi na vseh področjih združenega dela in 
samostojnega osebnega dela s sredstvi, ki so last ob­
čanov;

— določa listo za izvolitev članov disciplinske ko­
misije, ki so izven temeljnih organizacij združenega 
dela;

— druge zadeve s področja samoupravnih pravic 
in njihovih dolžnosti, če te zadeve niso v pristojnosti 
drugega zbora.

Zbor združenega dela samostojno sprejme odlok o 
tem, katere delegacije se združujejo v konferenco de­
legacij zaradi pošiljanja delegatov v zbor združenega 
dela in odloča skladno z zakonom sam ali skupaj z 
zbori združenega dela drugih občinskih skupščin de­
legata za zasedanje zbora združenega dela Skupščine 
Socialistične republike Slovenije.

Zbor daje soglasje k statusnim spremembam za 
tiste organizacije, ki opravljajo zadeve posebnega druž­
benega pomena ali za dajanje soglasja pooblasti drug 
organ.

149. člen
Odločitev o izločitvi dela dohodka za skupne in 

sPlo.Šne družbene potrebe, ter' o namenu in obsegu za 
te potrebe ne mora biti sprejeta, če je ne sprejme zbor 
združenega dela.

150. člen
Zbor krajevnih skupnosti odloča oziroma sodeluje 

Pri odločanju o vprašanjih, ki so pomembna za delov- 
ne ljudi in občane v krajevnih skupnostih oziroma ob­
čini.

Zbor krajevnih skupnosti samostojno v skladu s 
Svojo pristojnostjo:

—- sprejema odloke in druge splošne akte iz pri­
stojnosti občinske skupščine, ki urejajo življenje in 
delo delovnih ljudi in občanov v krajevnih skupnostih;

— obravnava in usklajuje programe razvoja kra­
jevnih skupnosti v občini ter proučuje, usmerja in 
sPodbuja delo krajevnih skupnosti;

—- dolćča kriterije za delitev sredstev za krajevne 
skupnosti ter daje drugim zborom in skupščinam sa­
moupravnih interesnih skupnosti mnenja in stališča 
Slede problematike krajevnih skupnosti in glede vpra- 
sar>j, ki jih vsebujejo programi razvoja krajevnih skup- 
Posti v občini;

—- obravnava delovanje neposrednih oblik samo­
upravljanja v krajevnih skupnostih in daje priporoči- 
a za razvoj in delovanje teh oblik;

~ obravnava vsa vprašanja in odnose, ki so po- 
mernbni za življenje delovnih ljudi in občanov v kra- 

vnih skupnostih, in ki se nanašajo na področje so- 
6 0 van j a med krajevnimi skupnostmi v občini, go- 
Podarjenja in uporabe dobrin v splošni rabi ter upo- 

Pe mestnega zemljišča ter o tem zavzema stališča, 
aje mnenja in predloge;

obravnava vprašanja, ki se nanašajo na imena
t> ulic, trgov, poti, parkov na območju občine;

— vprašanja upravljanja in vzdrževanja občinskih 
cest in ulic, urejanja prometa na njih,

— spreminjanje območja katastrskih občin;
— določanje delegatov za sklepanje zakonskih zvez;
— odloča o načinu in mestih za izkoriščanje peska 

in gramoza ter glede odlaganja’ smeti;
— vprašanja varnosti cestnega prometa;
— spodbuja sodelovanje med delegacijami kra­

jevnih skupnosti zaradi uspešnega skupnega reševanja 
nalog iz pristojnosti zbora in sporazumnega reševanja 
drugih vprašanj skupnega pomena za delovne ljudi in 
občane v krajevnih skupnostih, usklajuje delo v kra­
jevnih skupnostih ter o tem daje priporočila, predlo­
ge in mnenja;

— sproži postopek za samoupravno sporazumeva­
nje krajevnih skupnosti;

— obravnava pripombe in predloge zborov delov­
nih ljudi in občanov v krajevnih skupnostih in jih 
obvešča o svojih ukrepih in sklepih;

— opravlja druge zadeve s področja samoupravnih 
pravic delovnih ljudi in občanov, če te zadeve niso v 
pristojnosti drugega zbora.

151. člen
Družbenopolitični zbor sodeluje pri odločanju o 

vprašanjih uresničevanja, razvoja in varstva z ustavo 
določenega socialističnega samoupravnega sistema.

Družbenopolitični zbor sprejema stališča v zade­
vah, ki se nanašajo na:

— družbeno varstvo samoupravnih pravic delovnih 
ljudi in občanov ter družbene lastnine;

— medsebojna razmerja v združenem delu;
— družbenoekonomski položaj in združevanje kme­

tov;
samostojno osebno delo s sredstvi, ki so last­

nina občanov;
— odvetniško in drugo pravno pomoč;
— združevanje občanov, javne shode in prireditve;
— vprašanje verskih skupnosti;
— splošna vprašanja informiranja v občini in na 

splošne pogoje javnega obveščanja;
druge zadeve, ki se nanašajo na uresničevanje 

ustavnosti in zakonitosti ter varstvo svoboščin človeka 
in občana.

152. člen
Zbor združenega dela in zbor krajevnih skupnosti 

enakopravno:
— sprejemata proračun in zaključni račun prora­

čuna občine, opravljata nadzor nad izvrševanjem pro­
računa;

— sprejemata odloke in druge splošne akte, s ka­
terimi se urejajo pravice in obveznosti delovnih ljudi 
in občanov, organizacij združenega dela, krajevnih 
skupnosti in drugih samoupravnih organizacij in skup­
nosti, če po tem statutu za to ni pristojen posamezen 
zbor;

— odločata o zadolžitvah, prevzemanju jamstva in 
drugih premoženjskopravnih razmerij v občini;

— sprejemata odloke in druge splošne akte s pod­
ročja davkov, taks in drugih davščin;

— odločata o vključitvi občine v skupnosti občin;
— odločata o ukrepih za varstvo dobrin splošnega 

pomena in vrednot človekovega okolja;
— odločata o ustanovitvi organizacij združenega 

dela posebnega družbenega pomena, družbeno nadzor­
stvo na območju občine ter izvršujeta nadzorstvo nad



Stran 1184 URADNI LIST SRS St. 20 — 29. VI. 1979

zakonitostjo dela organizacij združenega dela in dru­
gih samoupravnih organizacij in skupnosti;

— sprejemata začasne sklepe, če so v organizaci­
jah in skupnostih bistvene motnje v samoupravnih od­
nosih, če so huje prizadeti družbeni interesi ali če or­
ganizacija oziroma skupnost ne izpolnjuje z zakonom 
določenih obveznosti;

— odločata o združevanju sredstev z drugimi obči­
nami in o organizaciji skupnih organov, organizacij in 
služb;

— odpravljata in. razveljavljata predpise in sploš­
ne akte izvršnega sveta, če so ti v nasprotju z ustavo, 
zakonom ali drugimi predpisi;

— uresničujeta družbeno varstvo samoupravnih 
pravic delavcev in družbene lastnine ter obravnavata 
mnenja in predloge organov, ki v občini poleg njih iz­
vršujejo varstvo samoupravnih pravic in družbene 
lastnine;

— odločata o vseh vprašanjih, ki so pomembna za 
življenje in delo delavcev v združenem delu ter de­
lovnih ljudi in občanov na področju prostorskega pla­
niranja in urejanja prostora, izgradnje in urejanja na­
selij, stanovanjskega gospodarstva, komunalnih de­
javnosti, gospodarjenja s stavbnimi in kmetijskimi 
zemljišči, javnega prometa in na drugih področjih, če 
posamezne zadeve niso v pristojnosti posameznega zbo­
ra;

— potrjuje samoupravne sporazume o ustanovitvi 
samoupravnih interesnih skupnosti in statute teh skup­
nosti, če tako določa zakon;

— sprejemata predpise o ugotavljanju javnega in­
teresa pri opravljanju posameznih dejavnosti;

— odločata o začasni ureditvi posameznih vpra­
šanj, od katerih je bistveno odvisno delo samouprav­
ne interesne skupnosti če organi skupnosti o teh vpra­
šanjih ne odločajo sami;

— odločata o vprašanjih opravljanja osebnega de­
la s sredstvi, ki so lastnina občanov;

— odločata o višini prispevka za zagotovitev po­
trebnih sredstev za normalno delovanje in za zago­
tavljanje solidarnosti za obdobje enega leta v kolikor 
posamezna samoupravna interesna skupnost ni spo­
sobna samoupravno zagotoviti normalno delovanje na 
svojem območju;

— določata o uvedbi solidarnostnega združevanja 
sredstev v občini;

— ustanavljata organizacije združenega dela ter 
druge organizacije kadar je po zakonu ustanovitelj 
občinska skupščina;

— sklepata o pričetku postopka redne likvidacije 
organizacij združenega dela;

— opravljata druge zadeve iz pristojnosti občin­
ske skupščine, ki jih po tem statutu ne opravljajo vsi 
zbori enakopravno, oziroma za katere ni pristojen po­
samezen zbor.

153. člen
Zbor združenega dela, zbor krajevnih skupnosti in 

družbenopolitični zbor enakopravno:
— obravnavajo in odločajo o uresničevanju in 

varstvu samoupravnih pravic in samoupravnih socia­
lističnih odnosov;

— sprejemajo družbeni plan občine, srednjeročne 
in dolgoročne programe razvoja ter uresničujejo z 
družbenimi plani začrtano politiko;

— obravnavajo in sprejemajo prostorske razvojne 
programe in načrte;

— obravnavajo vprašanja in sprejemajo odlok o 
izločanju dela dohodka za skupne in splošne družbene 
potrebe in o namenu ter obsegu sredstev za te po­
trebe;

— obravnavajo vprašanja in sprejemajo odloke s 
področja ljudske obrambe, varnosti in družbene sa­
mozaščite v občini;

— obravnavajo vprašanja in sprejemajo odloke 
o varstvu in skrbi za udeležence NOV;

— obravnavajo vprašanja in sprejemajo odloke 
s področja zaposlovanja in socialne varnosti delovnih 
ljudi in občanov;

— sprejmejo odlok o delu in pristojnosti izvršne­
ga sveta občinske skupščine in opravljajo nadzorstvo 
nad njegovim delom;

— obravnavajo uresničevanje kadrovske politike 
v občini;

— sprejemajo odlok o ustanovitvi in organizaciji 
občinskih upravnih organov in njihovih služb in nad­
zorujejo njihovo delo;

— razpisujejo občinski referendum in sprejemajo 
odlok o uvedbi občinskega samoprispevka;

— sprejemajo odlok o priznanjih in nagradah ob­
čine;

— ustanavljajo stalna in začasna delovna telesa 
občinske skupščine ter imenujejo in razrešujejo pred­
sednika in člane teh teles;

— volijo in razrešujejo člane predsedstva repub­
like, predsednika in sodnike rednih in samoupravnih 
sodišč, občinskega sodnika za prekrške;

— imenujejo in razrešujejo družbenega pravobra­
nilca samoupravljanja, javnega pravobranilca, javne­
ga tožilca in komandirja milice;

— imenujejo in razrešujejo oziroma dajejo so­
glasje k imenovanju individualnih poslovodnih orga­
nov organizacij posebnega družbenega pomena, člane 
organov upravljanja samoupravnih organizacij in 
skupnosti, če je tako določeno z zakonom;

— razpravljajo in odločajo o medobčinskem, re­
gionalnem in mednarodnem sodelovanju občine;

— razpravljajo in odločajo o drugih' zadevah, v 
skladu s tem statutom.

154. člen
Zbor združenega dela, Zbor krajevnih skupnosti 

in Družbenopolitični zbor na skupni seji:
— sprejemajo statut občine in odločajo o njego­

vih spremembah in dopolnitvah;
— sprejemajo poslovnik občinske skupščine;
— odločajo o pobratenju z drugimi občinami ali 

mesti;
— sklepajo o grbu občine;
— podeljujejo občinsko nagrado in priznanja;
— volijo in razrešujejo predsednika in podpred­

sednika občinske skupščine ter predsednika in pod­
predsednika in člane izvršnega sveta;

— imenujejo in razrešujejo sekretarja občinske 
skupščine in izvršnega sveta, ter predstojnike občin­
skih upravnih organov in drugih služb, če je predpi­
sano z zakonom ali odlokom občinske skupščine;

— volijo ali odpokličejo delegate za Zbor občin in 
Zbor združenega dela Skupščine SR Slovenije;

— volijo predsednika in člane Predsedstva SR 
Slovenije;

— glasujejo o listi kandidatov za delegate v Zv*-‘zn* 
zbor Skupščine SFRJ;

— opravljajo druge zadeve, če tako določa zakon 
ali ta statut.
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155. člen
Skupščina samoupravnih interesnih skupnosti ob­

čine na področju vzgoje in izobraževanja, kulture, 
zdravstva, socialnega varstva in raziskovalne dejav­
nosti enakopravno z zborom združenega dela in zbo­
rom krajevnih skupnosti:

— sprejemajo odloke in druge splošne akte iz pri­
stojnosti občinske skupščine, ki se nanašajo na de­
javnost, za katero je posamezna samoupravna inte­
resna skupnost ustanovljena;

— določajo politiko na področju dejavnosti posa­
mezne samoupravne interesne skupnosti;

— sprejemajo plane in programe razvoja dejav­
nosti na področju posamezne samoupravne interesne 
skupnosti;

— obravnavajo letni plan razvoja dejavnosti v 
posamezni samoupravni interesni skupnosti;

— odločajo o ustanavljanju samoupravnih organi­
zacij, ki delujejo na področju posamezne samouprav­
ne interesne skupnosti;

— odločajo o drugih vprašanjih, če tako določa 
zakon.

156. člen
Pristojni zbori občinske skupščine samostojno 

sprejemajo odločitve, s katerimi se začasno uredijo 
vprašanja, od katerih je bistveno odvisno delo sa­
moupravne interesne skupnosti, če samoupravna in­
teresna skupnost o takih vprašanjih ne odloči, ter sa­
mostojno sprejemajo z zakonom določene začasne ukre­
pe nasproti samoupravnim interesnim skupnostim v 
Primerih in pod pogoji, ki veljajo za sprejemanje ta­
kih ukrepov nasproti organizacijam združenega dela.

157. člen
Vsak zbor. ki ne sodeluje pri odločanju o posa­

meznem vprašanju ima pravico, da razpravlja o tem 
vprašanju, zavzema stališča in daje svoje predloge 
Pristojnim zborom, če gre za vprašanja, ki imajo po­
seben pomen za izvrševanje njegovih nalog.

Pristojni zbori morajo pred odločitvijo razprav­
ljati o stališčih in predlogih tega zbora.

Če pristojni zbor oziroma pristojna zbora S takim 
Stališčem oziroma predlogom ne soglašata, je lahko 
°dlok ali drug akt, na katerega se tako stališče ozi- 
roma predlog nanaša, sprejet šele, ko se opravi po­
stopek, določen s poslovnikom občinske skupščine, po 
katerem razpravljata o spornem vprašanju pristojni 
zbor oziroma pristojna zbora in zbor, ki je dal stali­
šče oziroma predlog.

158. člen
Vsak zbor zaseda in odloča ločeno na svoji seji. 

r°čja zahteva od izvršnega sveta skupščine poročila in
postavlja vprašanja.
Vsak zbor lahko v okviru svojega delovnega pod- 

r°čja zahteva poročila in pojasnila od predstojnikov 
°bčinskih upravnih organov in drugih organov oziro­
ma organizacij in skupnosti.

159. člen

Vsak zbor je na svojem delovnem področju pri 
1 h Zbori’ ki enakopravno sodelujejo pri odločanju, 
ahko zasedajo skupaj, glasujejo pa ločeno.

Vsak zbor je na svojem delovnem področju pri 
mčanju samostojen.

160. člen
Vsak zbor se samostojno konstituira in organizi­

ra ter v ta namen samostojno:
— odloča o verifikaciji pooblastil delegatov na 

seji zbora,
— odloča o mandatno-imunitetnih vprašanjih de­

legatov v zboru,
— voli izmed delegatov v zboru predsednika in 

podpredsednika zbora in ju razrešuje;
— ustanavlja svoja delovna telesa, ki jim določa 

področje dela in odloča o njihovi sestavi;
— sprejema program dela.

161. člen
Zbor veljavno sklepa, če je na seji navzoča ve­

čina delegatov v zboru,
Zbor sprejema sklepe in druge akte z večino gla­

sov navzočih delegatov, razen če se z zakonom ali tem 
statutom ne zahteva posebna večina.

Glasovanje je javno. Če zbor v skladu s poslov­
nikom tako sklene, se glasuje tajno

162. člen
Občinska skupščina ima svoj poslovnik, s katerim 

ureja način dela, faze postopka za sprejemanje pred­
pisov in drugih aktov glede na doseženo stopnjo so­
glasja, način usklajevanja stališč in preverjanje stop­
nje soglasja in druge za delo občinske skupščine in 
njenih zborov pomembne zadeve.

4. Predsednik in podpredsednik občinske skupščine 
in predsedniki zborov

163. člen
Občinska skupščina ima predsednika in podpred­

sednika, ki ju izvoli izmed delegatov v zborih skup­
ščine na skupni seji vseh zborov po postopku, ki je 
določen s poslovnikom občinske skupščine.

Kandidata za predsednika in podpredsednika ob­
činske skupščine predlaga po opravljenem kandidacij­
skem postopku občinska konferenca Socialistične zve­
ze delovnega ljudstva.

164. člen
Predsednik občinske skupščine:
— predstavlja občinsko skupščino;
— sklicuje in vodi skupne seje vseh zborov skup­

ščine;
— skrbi za izvajanje poslovnika o delu občinske 

skupščine;
— daje pobudo za obravnavo posameznih vpra­

šanj s samostojnega oziroma enakopravnega delovne­
ga področja zborov ter skrbi za usklajevanje njiho­
vega dela;

— skrbi za javnost dela skupščine in za uveljavi­
tev pravic delegatov v zvezi z opravljanjem njihove 
funkcije v skupščini;

— podpisuje odloke in druge akte, ki jih spreje­
ma občinska skupščina oziroma dva ali več zborov;

— opravlja druge zadeve, ki so mu dane z ustavo, 
zakonom, statutom, poslovnikom in drugimi predpisi,

165. člen
Predsednik skupščine lahko v sporazumu s pred­

sedniki zborov skliče skupno zasedanje zborov na ka­
terem zbori obravnavajo zadeve, ki sp skupnega po­
mena za zbore in kjer enakopravno odločajo.



Stran 1186 URADNI UST SRS St. 20 — 29. VI. 1979

166. člen
Če je predsednik občinske skupščine zadržan, ga 

nadomešča podpredsednik.
Podpredsednik skupščine pomaga predsedniku pri 

delu in opravlja v dogovoru z njim posamezne zadeve 
iz njegovega delovnega področja.

167. člen
Vsak zbor občinske skupščine ima predsednika, ki 

ga izvoli zbor z večino glasov izmed vseh delegatov 
zbora na predlog občinske konference Socialistične 
zveze delovnega ljudstva.

Vsak zbor občinske skupščine lahko izvoli izmed 
delegatov zbora tudi namestnika predsednika zbora, ki 
nadomešča predsednika zbora, kadar je ta zadržan.

168. člen
Predsednik zbora predstavlja zbor, sklicuje in vo­

di njegove seje, skrbi da zbor posluje po poslovniku 
skupščine občine, podpisuje predpise in druge akte, 
ki jih samostojno sprejme zbor in opravlja druge za­
deve, ki so mu dane s statutom, poslovnikom in z 
drugimi predpisi.

5. Predsedstvo občinske skupščine

169. člen
Predsednik skupščine, podpredsednik skupščine in 

predsedniki zborov sestavljajo predsedstvo skupščine.
Pri delu predsedstva skupščine sodeluje predsed­

nik izvršnega sveta in sekretar skupščine.

170. člen
Pri delu predsedstva skupščine sodelujejo pred­

sedniki skupščin samoupravnih interesnih skupnosti 
občine, kadar predsedstvo skupščine razpravlja o za­
devah, v katerih te skupščine enakopravno odločajo s 
pristojnimi zbori skupščine.

Pri delu predsedstva skupščine sodelujejo tudi 
funkcionarji v skupščini in njenih organih, ki jih do­
loči predsedstvo skupščine.

Na sejo predsedstva skupščine se lahko povabijo 
predstavniki družbenopolitičnih organizacij v občini.

171. člen
Predsedstvo občinske skupščine je posvetovalno in 

koordinacijsko telo občinske skupščine ter opravlja 
predvsem naslednje naloge:

— obravnava vprašanja usklajevanja in programi­
ranja dela zborov in delovnih teles v skupščini in nji­
hovega sodelovanja s skupščinami samoupravnih in­
teresnih skupnosti;

— skrbi za sodelovanje s Skupščino SR Slovenije 
in Skupščinami skupnosti občin;

— skrbi za sodelovanje občinske skupščine z druž- 
benopolitičnimi organizacijami, samoupravnimi inte­
resnimi skupnostmi v občini, organizacijami združe­
nega dela in drugimi samoupravnimi skupnostmi v ob­
čini;

— skrbi za izvajanje poslovnika o delu skupščine, 
razlaga določbe poslovnika;

— usklajuje delo zborov skupščine in predlaga re­
šitve, če se zbori ne morejo sporazumeti glede načina 
in rokov za obravnavo zadev, o katerih odločajo ena­
kopravno in glede opravljanja drugih zadev, ki imajo 
skupen pomen za zbore;

— spremlja delo delovnih teles skupščine in ob­
ravnava z njihovimi predsedniki zadeve, ki so v zvezi 
z delom teh teles;

— predlaga višino sredstev, ki naj bodo v pred­
logu proračuna občine zagotovljena za delo skupščine;

— sodeluje pri pripravi predloga programov dela 
skupščine oziroma njenih zborov;

— predlaga zborom katerim zadevam je treba pri 
obravnavanju dati prednost;

— zahteva od izvršnega sveta in delovnih teles 
skupščine da ustrezno dopolnijo gradivo za seje zbo­
rov občinske skupščine, opravlja druge zadeve, dolo­
čene s poslovnikom za delo skupščine in drugimi pred­
pisi.

Predsedstvo skupščine dela na sejah.
Za organiziranje in pripravljanje sej predsedstva 

skrbi predsednik skupščine.

6. Sekretar občinske skupščine

172. tjlen
Za opravljanje strokovnih in organizacijskih nalog 

v zvezi z delovanjem skupščine, njenih zborov in de­
lovnih teles, ima občinska skupščina sekretarja.

Sekretar občinske skupščine:
— organizira, vodi in usklajuje delo služb skup­

ščine pri opravljanju nalog in zadev za potrebe dele­
gatov, zborov, delovnih teles in predsedstva skupščine 
ter skrbi za usklajeno delovanje teh služb;

— skrbi za objavljanje odlokov in drugih aktov 
občinske skupščine in njenih teles;

— pomaga predsedniku skupščine oziroma pred­
sednikom zborov pri pripravljanju in organiziranju 
sej zborov:

— opravlja druge zadeve, določene s tem statutom 
in poslovnikom.

Sekretar je za svoje delo odgovoren občinski 
skupščini.

7. Delovna telesa občinske skupščine in njenih zborov

173. člen
Občinska skupščina in njeni zbori lahko ustano­

vijo stalne in občasne komisije, odbore in druga de­
lovna telesa.

Komisije skupščine se ustanovijo za preučevanje 
zadev, ki so skupnega pomena za vse zbore občinske 
skupščine.

Odbori zborov se ustanovijo za preučevanje dolo­
čenih vprašanj ali posameznih zadev, ki so v pristoj­
nosti skupščine.

Dva ali vsi trije zbori lahko ustanovijo tudi skup­
na delovna telesa.

Skupna delovna telesa lahko ustanovijo tudi zbori 
skupščine ter skupščine SIS 'za področje občine za za­
deve, o katerih te skupščine enakopravno odločajo s 
pristojnimi zbori občinske skupščine.

174. člen
Občinska skupščina irr>a poleg Sveta za ljudsko 

obrambo, varnost in družbeno samozaščito ter Sveta 
za preventivo in vzgojo v cestnem prometu tele stalne 
komisije:

— komisijo za vplitve in imenovanja,
— statutamo-pravno komisijo,
— komisijo za družbeni nadzor,
— komisijo za ugotavljanje izvora premoženja,
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— komisijo za zadeve borcev NOV in drugih vo­
jaških invalidov,

— komisijo za vloge in pritožbe,
— komisijo za verska vprašanja,
— komisijo za odlikovanja,
— komisijo za priznanja in nagrade,
— komisijo za mejna vprašanja,
— komisijo za medobčinsko sodelovanje,
— komisijo za pregled samoupravnih aktov.
Predsednika in člane stalnih komisij občinske

skupščine se izvoli izmed delegatov vseh treh zborov 
občinske skupščine.

175. člen
Vsak zbor občinske komisije ima svojo mandatno- 

imunitetno komisijo, ki šteje 3 člane, in se izvolijo iz­
ključno izmed delegatov zbora.

176. člen
Občasna delovna telesa oblikujejo občinska skup­

ščina ali posamezni zbor s sklepom.

177. člen
Sestavo, naloge in način dela stalnih teles določi 

občinska skupščina z odlokom.

178. člen
Delovna telesa občinske skupščine ali zbora lahko 

zahtevajo od predstojnika občinskega organa, da da 
poročilo o izvajanju odlokov občinske skupščine z nje­
govega področja. Obvestila in pojasnila pa lahko za­
htevajo delovna telesa tudi od drugih državnih orga­
nov, samoupravnih organizacij, interesnih in drugih 
samoupravnih skupnosti.

8. Akti občinske skupščine in njenih organov

179. člen
Občin ka skupščina in njeni organi sprejemajo 

predpise in druge akte v okviru svojih pravic in dolž­
nosti.

V mejah svoje pristojnosti izdajo oziroma spreje­
majo:

— občinska skupščina: odloke, družbene plane, re­
solucije, priporočila, sklepe, smernice in navodila;

— upravni organi: odločbe, upravna in strokovna 
navodila, kadar so za to pooblaščeni s posebnimi pred­
pisi.

180. člen
Sprejem odloka ali drugega akta lahko predlaga 

vsak delegat v svojem zboru, izvršni svet, skupščina 
samoupravne interesne skupnosti, komisija občinske 
skupščine, zbora in samoupravni organ organizacije 
združenega dela, krajevne skupnosti in druge samo­
upravne organizacije in skupnosti.

Vsak zboč lahko predlaga sprejem odloka in dru­
gega akta, ki ga sprejema drug zbor oziroma zbora 
enakopravno.

181. člen
Predlagatelj odlokov in drugih aktov, ki jih spre­

jema občinska skupščina, je praviloma izvršni svet 
v okviru svojih pravic in dolžnosti.

Ce je predlagatelj odloka oziroma drugega akta 
drugi pooblaščeni predlagatelj, mora izvršni svet k 
predlogu podati svoje mnenje.

Občinska skupščina je pred sprejetjem takega ak­
ta dolžna obravnavati mnenje izvršnega sveta.

182. člen
Odlok ali drug akt pri katerega sprejemanju ena­

kopravno sodelujejo zbori ali zbori in skupščina sa­
moupravne interesne skupnosti oziroma h kateremu je 
po statutu družbenopolitični zbor dolžan sprejeti stali­
šča, je sprejet, če ga zbori ali zbor in skupščina samo­
upravne interesne skupnosti sprejmejo v enakem be­
sedilu oziroma v skladu s stališči družbenopolitičnega 
zbora.

183. člen
Če ne pride do soglasja med zbori, se opravi 

usklajevalni postopek, če pa to ne uspe, se predlog ak­
ta za dobo najmanj 6 mesecev vzame z dnevnega reda. 
V nujnih primerih lahko izvršni svet predlaga pristoj­
nim zborom oziroma skupščini samoupravne interesne 
skupnosti sprejem odloka o začasnih ukrepih s kate­
rimi se vprašanje začasno uredi, če tudi v tem prime­
ru ne pride do soglasja, odloči o predlogu skupščina 
na skupni seji vseh zborov in sicer z večino glasov 
vseh delegatov. Tak akt o začasnih ukrepih velja naj­
dalj eno leto.

184. člen
Občinska skupščina najmanj enkrat letno ugotovi, 

kako se uresničujejo akti, ki jih je sprejela. Pri tem 
posveti posebno pozornost aktom, ki nimajo oblastne­
ga značaja, to je priporočilo, smernice, resolucije itd.

185. člen
Odloki in drugi akti občinske skupščine se objav­

ljajo v Uradnem listu SR Slovenije.
Akti občinske skupščine začnejo veljati osmi dan 

po objavi. Samo iz posebno utemeljenih razlogov se 
lahko določi, da začne akt veljati prej, vendar ne pred 
dnevom objave. Družbeni plan in proračun ter akti za 
nujno izvrševanje se uporabljajo za čas, na katerega 
se ti akti nanašajo.

186. člen
Podrobnejša določila o aktih občinske skupščine 

in o postopkih za sprejemanje aktov določa poslovnik 
občinske skupščine.

VI. IZVRSNI SVET 

1. Položaj in pristojnosti

187. člen
Izvršni svet je izvršilni organ občinske skupščine.
Izvršni svet spremlja in obravnava družbenoeko­

nomsko stanje in razvoj občine in je odgovoren občin­
ski skupščini v okviru pravic in dolžnosti občine, za 
stanje na vseh področjih družbenega življenja v občini 
ter za to, da se zagotovi celovitost, kontinuiteta in do­
govorjeni cilji pri uresničevanju politike družbenega 
razvoja v občini.

Izvršni svet skrbi za izvajanje politike in za izvr­
ševanje zakonov, predpisov in drugih splošnih aktov 
občinske skupščine, družbenih dogovorov in samou­
pravnih sporazumov, ki jih sprejme in sklepa občinska 
skupščina in za izvrševanje družbenega plana občine.

Izvršni svet je odgovoren občinski skupščini tudi 
za delo občinskih upravnih organov predvsem za to, 
da vsak na svojem področju izvajajo oziroma zago­
tavljajo izvajanje politike, ki jo je določila občinska 
skupščina in skupščine širših družbenopolitičnih skup­
nosti, ter izvajanje zakonov in drugih predpisov ter 
drugih splošnih aktov občinske skupščine in organov 
širše družbenopolitične skupnosti.
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Izvršni svet uresničuje svojo odgovornost z izvrše­
vanjem pravic in dolžnosti, ki jih ima po ustavi, sta­
tutu občine in odloku o izvršnem svetu.

188. člen
Pri uresničevanju svoje odgovornosti in v okviru 

svoje funkcije izvršni svet:
— skrbi za izvajanje politike občinske skupščine,
— §krbi, da se izvajajo zakoni in drugi predpisi, 

družbeni plani občine in širših družbenopolitičnih 
skupnosti, proračun občine, odloki in splošni akti ob­
činske skupščine ter samoupravni splošni akti;

— predlaga občinski skupščini izdajo odlokov in 
drugih splošnih aktov;

— daje občinski skupščini mnenja o predlogih od­
lokov in drugih splošnih aktov, ki jih skupščini poši­
ljajo pooblaščeni predlagatelji;

— izvršuje občinski proračun;
— izdaja predpise za izvrševanje odlokov in dru­

gih splošnih aktov občinske skupščine in posameznih 
zborov;

— skrbi za izvajanje sklepov občinske skupščine 
s področja družbene samozaščite, varnosti in notra­
njih zadev;

— skrbi za izvajanje politike ljudske obrambe in 
za izvrševanje obrambnih priprav v občini;

— določa predlog obrambnega načrta občine in 
skrbi, da upravni organi pripravljajo in dopolnjujejo 
načrte svoje dejavnosti za delo v vojni;

— usklajuje in usmerja delo občinskih upravnih 
organov, da bi se zagotovilo izvajanje politike in iz­
vrševanje odlokov in drugih splošnih aktov občinske 
skupščine;

— odloča o sporu o pristojnosti med posameznimi 
občinskimi upravnimi organi;

— predlaga ukrepe za izboljšanje organizacije in 
dela občinskih upravnih organov;

— daje mnenja k predlogom za ustanovitev med­
občinskih upravnih organov in spremlja njihovo delo;

— ustanavlja odbore, komisije in druga stalna in 
občasna delovna telesa za opravljanje nalog iz svoje 
pristojnosti;

— ustanavlja občinske enote civilne zaščite in ime­
nuje občinski štab za civilno zaščito;

— opravlja druge zadeve, določene z ustavo, za­
konom in s tem statutom.

189. člen
Izvršni svet lahko sklepa družbene dogovore, do­

govore in samoupravne sporazume, s katerimi se iz­
vaja v odlokih, v družbenem planu in na drug način 
izražena politika, ki jo je določila občinska skupščina 
in druge družbene dogovore, za katere ga pooblasti 
občinska skupščina v skladu z zakonskimi določili.

190. člen
Pri uresničevanju svojih pravic in dolžnosti in v 

okviru svoje odgovornosti izvršni svet odgovarja ob­
činski skupščini za stanje na vseh področjih družbe­
nega življenja v občini, sodeluje z občinskimi druž­
benopolitičnimi organizacijami, krajevnimi skupnost­
mi in samoupravnimi interesnimi skupnostmi ter s te­
meljnimi in drugimi organizacijami združenega dela.

2. Sestava in volitve

191. člen
Izvršni svet sestavljajo predsednik, podpredsed­

nik in devet do trinajst članov.
Predsednika izvršnega sveta volijo vsi zbori ob­

činske skupščine na predlog Socialistične zveze de­
lovnega ljudstva, podpredsednika in člane sveta pa na 
predlog kandidata za predsednika izvršnega sveta na 
podlagi mnenja Socialistične zveze delovnega ljudstva.

Ob izvolitvi članov izvršnega sveta imenuje skup­
ščina na predlog predsednika izvršnega sveta izmed 
članov sveta predstojnike občinskih upravnih organov 
in sekretarja sveta.

Predsedniku, podpredsedniku in članu izvršnega 
sveta, ki je izvoljen iz vrst delegatov zborov občinske 
skupščine, preneha mandat v zboru.

192. člen
Predsednika in člane izvršnega sveta voli občin­

ska skupščina za dobo štirih let in so lahko ponovno 
izvoljeni še za štiri leta.

Na predlog kandidata za predsednika izvršnega 
sveta lahko občinska skupščina določi ali so podam 
razlogi za ponovno izvolitev člana izvršnega sveta ute­
meljeni.

193. člen
Predsednik izvršnega sveta ima pravico predlagati 

občinski skupščini razrešitev posameznih članov sveta 
in izvolitev novih.

Izvršni svet lahko kolektivno odstopi.
Odstopi lahko tudi predsednik izvršnega sveta ali 

vsak njegov član. Odstop predsednika ali večine čla­
nov izvršnega sveta ima za posledico odstop celotnega 
izvršnega sveta.

Izvršni svet, predsednik oziroma njegov član ima 
pravico, da svoj odstop obrazloži.

194. člen
Ce odstopi predsednik izvršnega sveta, če izvršni 

svet kolektivno odstopi ali če mu je bila izglasovana 
nezaupnica, opravlja izvršni svet svojo funkcijo do 
izvolitve novega izvršnega sveta.

195. člen
Člani izvršnega sveta uživajo enako imuniteto kot 

delegati v občinski skupščini.
O imuniteti člana izvršnega sveta odloča svet.

3. Način dela in odločanje

196. člen
Izvršni svet obravnava in odloča o vprašanjih iz 

svoje pristojnosti na sejah.
Izvršni svet sklepa veljavno, če je na seji navzo­

čih večina članov.
Izvršni svet odloča z večino glasov vseh članov.

197. člen
Predsednik izvršnega sveta vodi in usklajuje delo 

v izvršnem svetu, predstavlja izvršni svet, sklicuje se­
je izvršnega sveta in jih vodi ter spremlja in skrbi za 
izvajanje sklepov izvršnega sveta ter podpisuje akte, 
ki jih izdaja izvršni svet.

Ce je predsednik izvršnega sveta odsoten ali za­
držan, ga nadomešča v vseh pravicah in dolžnostih 
podpredsednik izvršnega sveta.
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198. člen
Izvršni svet poroča in obvešča občinsko skupščino 

oziroma posamezne zbore občinske skupščine o stanju 
in problemih na vseh področjih družbenega življenja 
v občini. Izvršni svet jih obvešča tudi o izvrševanju za­
konov, odlokov, drugih predpisov in splošnih aktov. 
Izvršni svet predlaga občinski skupščini oziroma po­
sameznim zborom tudi oblikovanje politike do določe­
nih vprašanj ter sprejem potrebnih odlokov in drugih 
splošnih aktov.

199. člen
Člani izvršnega sveta, predstojniki upravnih or­

ganov izvršujejo sklepe izvršnega sveta, o njih obve­
ščajo delavce v upravnem organu, ki jih vodijo, ter 
skrbijo, da se sklepi izvršnega sveta pravočasno, pra­
vilno in učinkovito izvajajo.

200. člen
Člani izvršnega sveta se udeležujejo sej občinske 

skupščine in njenih zborov ter so dolžni na zahtevo 
dajati mnenja k osnutkom predpisov in mnenja o dru­
gih vprašanjih s področja dela izvršnega sveta in ob­
činskih upravnih organov.

Pri izvrševanju svojih nalog ima izvršni svet pra­
vico zahtevati od organizacij združenega dela, samo­
upravnih interesnih skupnosti in drugih samoupravnih 
organizacij in skupnosti ter državnih organov, da mu 
dajo podatke in pojasnila o vprašanjih iz njihovega 
delovnega področja. Organizacije in organi so mu te 
podatke dolžni dajati.

201. 'člen
Vsak član izvršnega sveta ima pravico predlagati 

obravnavanje posameznih vprašanj iz pristojnosti iz­
vršnega sveta, dati pobude za pripravo predpisov in 
drugih splošnih aktov za katerih predlaganje je pri­
stojen izvršni svet in predpisov, ki jih sam izdaja, dati 
pobude za uveljavljanje novih rešitev pri urejanju 
novih socialističnih, samoupravnih družbenoekonom­
skih odnosov in drugih odnosov, ki so širšega skupne­
ga in splošnega pomena, predlagati izvršnemu svetu, 
da določi načelna stališča in smernice za delo občin­
skih upravnih organov ter udeleževati se obravnava­
nja in odločanja o vseh vprašanjih o katerih odloča iz­
vršni svet.

202. člen
Če izvršni svet meni, da ne bo mogel zagotoviti iz­

vajanja določene politike ali izvrševanje odloka ali 
drugega splošnega akta občinske skupščine, katerega 
sprejem se predlaga, ali da ne more prevzeti odgo­
vornosti za opravljanje svoje funkcije, če ne bo spre­
jet predlagani odlok ali drug splošni akt, katerega 
sprejem se predlaga, lahko postavi vprašanje zaupni­
ce.

Vsak zbor občinske skupščine lahko na predlog 
najmanj desetih delegatov v zboru postavi vprašanje 
zaupnice izvršnemu svetu.

Vprašanje zaupnice izvršnemu svetu mora obrav­
navati občinska skupščina.

Če občinska skupščina izglasuje nezaupnico izvrš­
nemu svetu je ta dolžan odstopiti.

203. člen
Občinska skupščina z odlokom natančneje določi 

Področje izvršnega sveta, način dela izvršnega sveta, 
razmerje izvršnega sveta do občinske skupščine in nje­
nih organov, upravnih organov in samoupravnih in­
teresnih skupnosti, ustanavljanje strokovnih služb pri

izvršnem svetu in druga vprašanja pomembna za de­
lovanje izvršnega sveta.

VII. OBČINSKI UPRAVNI ORGANI

204. člen
ZatSve državne uprave iz republiške pristojnosti 

opravljajo občinski upravni organi.
Upravni organi v okviru pristojnosti in pooblastil:
— izvršujejo zakone, druge predpise in splošne ak­

te občinske skupščine, izvršnega sveta in skupščin šir­
ših družbenopolitičnih skupnosti ter zagotavljajo nji­
hovo izvrševanje;

— odločajo o upravnih zadevah, opravljajo uprav­
no nadzorstvo in druge upravne zadeve, izdajajo izvr­
šilne predpise in druge upravne akte;

— spremljajo stanje in razvoj na določenem pod­
ročju, opozarjajo na pojave, ki jih ugotovijo pri izva­
janju zakonov in drugih predpisov in določene politike 
ter predlagajo spre j epa ustreznih predpisov in ukre­
pov;

— pripravljajo akte in opravljajo druge strokovne 
zadeve v okviru svoje pristojnosti za potrebe občinske 
skupščine, njenih zborov, izvršnega sveta in drugih 
organov ter teles skupščine;

— pripravljajo načrte organiziranja in delovanja 
svojih dejavnosti v vojni ter usmerjajo in spremljajo 
delo pripadajočih organizacij in skupnosti glede izva­
janja obrambnih priprav in izdelave obrambnih na­
črtov;

— opravljajo druge zadeve, ki spadajo v njihovo 
pristojnost na podlagi uštave, zakonov in drugih splo­
šnih predpisov.

Upravni organi zagotavljajo s svojim delom učin­
kovito uresničevanje pravic in interesov delovnih lju­
di in občanov, organizacij združenega dela ter drugih 
samoupravnih organizacij in skupnosti.

205. člen
Upravne organe ustanavlja in odpravlja občinska 

skupščina na predlog izvršnega sveta.
Z aktom o ustanovitvi se na podlagi zakona dolo­

či tudi njihova organizacija in delovno področje,

206. člen
Upravni organi so samostojni pri izvrševanju na­

log in zadev iz svoje pristojnosti.
Za svoje delo odgovarjajo občinski skupščini iP iz­

vršnemu svetu.
207. člen

Upravni organi sodelujejo med seboj in z upravni­
mi organi drugih družbenopolitičnih skupnosti ter z 
organizacijami združenega dela in drugimi samouprav­
nimi organizacijami in skupnostmi, kot tudi z družbe­
nopolitičnimi organizacijami in zagotavljajo medse­
bojno obveščanje o delu.

208. člen
Upravni organi so dolžni o svojem delu redno se­

znanjati občinsko skupščino in izvršni svet

209. člen
Delo upravnega organa vodi predstojnik, ki orga­

nizira in vodi delo organa, ter je za njegovo delo in 
izvrševanje nalog in zadev iz njegove pristojnosti 
osebno odgovoren. Je neposredni starešina delavcev
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tega organa ter izvršuje druge pravice in dolžnosti do­
ločene v zakonu in drugih predpisih.

Predstojnika upravnega organa, ki ni član izvršne­
ga sveta imenuje skupščina na predlog predsednika 
izvršnega sveta na podlagi mnenja komisije za volitve 
in imenovanja.

210. člen
Predstojnik upravnega organa je dolžan poročati 

občinski skupščini, njenim zborom in izvršnemu svetu 
o stanju na ustreznem področju in o delu upravnega 
organa, ki ga vodi.

Na zahtevo občinske skupščine, njenega zbora, iz­
vršnega sveta ter njihovih delovnih teles, mora dajati 
obvestila in pojasnila o vprašanjih s področja organa, 
ki ga vodi.

Na vprašanja delegatov in delegacij na sejah ob­
činske skupščine ali njenih zborov je dolžan dajati 
odgovore.

211. člen
Delavci, ki delajo v občinskih upravnih organih, 

sestavljajo delovno skupnost upravnega organa.
Pravice, dolžnosti in odgovornosti delavcev delov­

ne skupnosti upravnega organa se urejajo s samou­
pravnimi akti delovne skupnosti na podlagi ustave in 
zakona.

212. člen
Občinska skupščina zagotovi s proračunom sred­

stva za delo upravnih organov glede na pomen, za­
htevnost in obseg nalog teh organov.

213. člen
Z odlokom občinske skupščine, izdanim na podlagi 

zakona, se lahko organizacijam združenega dela ter 
drugim samoupravnim organizacijam in skupnostim 
poveri, da s svojimi akti urejajo določene zadeve šir­
šega interesa, odločajo o pravicah in obveznostih v 
posameznih zadevah in izvršujejo druga javna poob­
lastila. Z odlokom se tudi določi kako se izvršujejo 
javna pooblastila iz prejšnjega odstavka, pravice ob­
činske skupščine in drugih organov družbenopolitične 
skupnosti glede dajanja smernic tem organizacijam in 
skupnostim in opravljanje nadzora v zvezi z opravlja­
njem javnih pooblastil.

214. člen
Za opravljanje določenih upravnih zadev se usta­

novijo krajevni uradi za območje posamezne krajevne 
skupnosti ali za območje več krajevnih skupnosti ozi­
roma naselij.

Krajevni urad opravlja zadeve s svojega delovne­
ga področja pod strokovnim vodstvom in nadzorstvom 
občinskih upravnih organov s katerega delovnega pod­
ročja opravlja določene zadeve.

215. člen
Položaj in število krajevnih uradov, njihov sedež 

in delovno področje se določi z odlokom občinske 
skupščine.

VIII. DRUŽBENI SVETI

216. člen
Zaradi zagotovitve stalnega sodelovanja občinske 

skupščine in njenih organov z družbenopolitičnimi or­
ganizacijami v občini se ustanovijo družbeni sveti.

Družbeni sveti zagotavljajo demokratično izmenja­
vo mnenj, družbeno koordinacijo in oblikovanje sta­
lišč teh organov in organizacij glede določanja in iz­
vajanje politike na posameznih področjih družbenega 
življenja in dela v občini.

Družbene svete ustanovi občinska skupščina in do­
loči področje, sestavo in način dela.

217. člen
Zaradi podružbljanja funkcij upravnih organov, 

ooravnavanja vprašanj, ki se nanašajo na izvajanje 
politike in izvrševanja zakonov in drugih predpisov ter 
za spremljanje dela teh organov se družbeni sveti 
ustanovijo tudi pri posameznih upravnih organih oz. 
na posameznih področjih upravnega delovanja.

IX. DRUŽBENO VARSTVO SAMOUPRAVNIH 
PRAVIC IN DRUŽBENE LASTNINE

1. Občinska skupščina in njej odgovorni organi

218. člen
V občini Mozirje uresničujejo družbeno varstvo sa­

moupravnih pravic delovnih ljudi in družbene lastni­
ne v skladu z ustavo, zakonom in tem statutom, v te­
meljnih organizacijah združenega dela, krajevnih 
skupnostih in samoupravnih interesnih skupnostih ter 
po organih:

1. občinska skupščina in njej odgovorni organi,
2. temeljno sodišče in samoupravna sodišča,
3. temeljno javno tožilstvo.
4. javno pravobranilstvo.
5. družbeni pravobranilec samoupravljanja,
6. organ za kaznovanje prekrškov,
7. uprava javne varnosti,
8. postaja milice.
Oblike in način uresničevanja družbenega varstva 

samoupravnih pravic delovnih ljudi in družbene last­
nine določajo ustava, zakon in ustrezni samoupravni 
splošni akti.

> 219. člen
V okviru pravic in dolžnosti občine Mozirje ob­

ravnava občinska skupščina pri upravljanju družbe­
nega nadzora splošna vprašanja glede izvajanja poli­
tike in zakonov ter drugih predpisov in aktov glede 
razpolaganja z družbenimi sredstvi in delitvijo dohod­
ka, kakor tudi glede načiha uresničevanja pravic in 
dolžnosti državnih organov, organizacij združenega de­
la in drugih samoupravnih organizacij in skupnosti.

220. člen
Občinska skupščina opravlja družbeno nadzorstvo 

v sodelovanju z vsemi organi upravljanja in organi 
samoupravne kontrole.v organizacijah združenega de­
la in drugih' samoupravnih organizacijah in skupnostih 
ter vpliva na razvijanje odgovornosti in socialističnih 
norm pri samoupravljanju, poslovanju in pri razpola­
ganju z družbenimi sredstvi.

221. člen
Skupščina občine nastopa pri uresničevanju druž­

benega varstva samoupravnih pravic z začasnimi 
ukrepi, če nastanejo v organizaciji združenega dela 
bistvene motnje v samoupravnih odnosih ali so huje 
prizadeti družbeni interesi ali če organizacija združe-
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nega dela ne izpolnjuje z zakonom določenih obvez­
nosti.

Skupščina občine lahko nastopi zoper organizacijo 
združenega dela z naslednjimi začasnimi ukrepi druž­
benega varstva:

— odstavi poslovodni organ;
— Odstavi posamezne delavce s posebnimi poob­

lastili in odgovornostmi;
— razpusti delavski svet;
— razpusti izvršilni organ;
— začasno omeji uresničevanje določenih samo­

upravnih pravic delavcev;
— imenuje začasni organ v organizaciji združene­

ga dela;
— odreja še druge z zakonom določene ukrepe.

222. člen
O začasnih ukrepih odloča občinska skupščina z 

odlokom na predlog družbenega pravobranilca samou­
pravljanja in izvršnega sveta občinske skupščine.

223. člen
Občinska skupščina lahko v skladu z zakonom za­

drži izvršitev sklepov, drugih aktov in dejanj, s kate­
rimi bi bile kršene samoupravne pravice delovnih lju­
di in prizadeta družbena lastnina. Če občinska skup­
ščina zadrži izvršitev takih aktov ali dejanj, mora za­
četi postopek pred pristojnim sodiščem.

2. Temeljna sodišča in samoupravna sodišča

224. člen
Temeljno sodišče kot organ državne oblasti in sa­

moupravna sodišča kot samostojni družbeni organi 
varujejo svoboščine in pravice občanov in samou­
pravni položaj delovnih ljudi in samoupravnih organi­
zacij ter skupnosti in zagotavljajo ustavnost in zako­
nitost.

225. člen
Temeljno sodišče spremlja in proučuje družbene 

odnose in pojave, ki so pomembni za uresničevanje 
njegove funkcije in daje občinski skupščini in drugim 
državnim in samoupravnim organizacijam in skupno­
stim predloge za preprečevanje družbi nevarnih in 
škodljivih pojavov in za utrjevanje zakonitosti, druž­
bene odgovornosti in socialistične morale.

Temeljno sodišče ima na svojem delovnem pod­
ročju pravico in dolžnost obveščati skupščine ustrezne 
družbenopolitične /skupnosti o uporabi zakonov in o 
Problematiki svojega dela.

Temeljno sodišče se ustanavlja v skladu z ustavo 
in z zakonom.

226. člen
Sodnike in občane, ki sodelujejo pri sojenju v te­

meljnem sodišču, voli občinska skupščina za dobo do­
ločeno z zakonom in so lahko ponovno izvoljeni.

227. člen
Samoupravna sodišču so samostojni družbeni or- 

Sani, ki v enotnem sistemu oblasti in samoupravlja- 
nja delavskega razreda in vseh delovnih ljudi oprav­
ljajo sodno funkcijo v mejah svoje pristojnosti, dolo- 
Čene z ustavo, zakonom in aktom o ustanovitvi.

Samoupravna sodišča so:
— sodišče združenega dela,

— samoupravna sodišča samoupravnih interesnih 
skupnosti,

— stalne arbitraže,
— notranje arbitraže,
— priložnostne arbitraže,
— samoupravna sodišča v družbenih organizaci­

jah in društvih,
— poravnalni svet.

228. člen
Sodišče združenega dela rešuje spore o samou­

pravnih pravicah in obveznostih delavcev v združenem 
delu, spremlja in proučuje družbene odnose in pojave, 
ki so pomembni za uresničevanje njegove funkcije, 
daje organizacijam združenega dela, drugim organiza­
cijam in skupnostim, državnim organom, skupščinam 
samoupravnih interesnih skupnosti in občinski skup­
ščini predloge za uresničevanje samoupravnega polo­
žaja samoupravnih organizacij in skupnosti, predloge 
za uresničevanje samoupravnih pravic delovnih ljudi 
ter druge predloge za zagotavljanje ustavnosti, zako­
nitosti, družbene odgovornosti in socialistične morale.

3. Temeljno javno tožilstvo

229. člen
Temeljno javno tožilstvo je samostojen državni 

organ, ki preganja storilce kaznivih dejanj in drugih 
z zakoni določenih dejanj, ki so kazniva, uporablja z 
zakonom določene ukrepe za varstvo interesov druž­
bene skupnosti, vlaga pravna sredstva za varstvo 
ustavnosti in zakonitosti ter opravlja druge z zakonom 
določene zadeve.

Temeljno javno tožilstvo v okviru svoje dejavnosti 
spremlja in proučuje družbene odnose in pojave, ki so 
pomembni za uresničevanje njihovih funkcij ter daje 
skupščinam občin, državnim in drugim organom, sa­
moupravnim organizacijam in skupnostim predloge za' 
preprečevanje družbeno nevarnih in škodljivih poja­
vov in za utrjevanje zakonitosti, družbene odgovorno­
sti in socialistične morale. ,

4. Javno pravobranilstvo

230. člen ;
Javno pravobranilstvo je samostojni organ v ob­

čini, ki uporablja z zakonom določene ukrepe in prav­
na sredstva, da varuje premoženjske pravice v občini, 
njenih organov in skladov, ki so pravne osebe ter kra­
jevne skupnosti in druge pravice ter dolžnosti določe­
ne z zakonom.

Pri izvrševanju svoje funkcije javni pravobranilec 
spremlja in proučuje družbene odnose in pojave, ki so 
pomembni za pravno varstvo družbene lastnine ter o 
pojavih, ki imajo poseben pomen za pravno varstvo 
družbenega premoženja in o svojem delu najmanj en­
krat letno obvešča občinsko skupščino.

231. člen '
Občinska skupščina lahko v soglasju z drugimi 

občinami odloči, da se ustanovi javno pravobranilstvo 
za več občin.

5. Družbeni pravobranilec samoupravljanja

232. člen
Družbeni pravobranilec samoupravljanja kot sa­

mostojni organ občine ukrepa in vlaga sredstva ter
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izvršuje druge z zakonom določene pravice in dolžno­
sti, da se uresničuje družbeno varstvo samoupravnih 
pravic delovnih ljudi in družbene lastnine v občini.

Družbeni pravobranilec samoupravljanja začne 
pred občinsko skupščino, ustavnim sodiščem ali sodi­
šču postopek za varstvo samoupravnih pravic delov­
nih ljudi in družbene lastnine, kot tudi postopek, da 
se razveljavijo ali odpravijo sklepi in drugi akti, s ka­
terimi se kršijo samoupravne pravice oziroma je pri­
zadeta družbena lastnina.

Družbeni pravobranilec samoupravljanja začne po­
stopek za varstvo samoupravnih pravic delovnih ljudi 
in družbene lastnine na lastno pobudo ali na pobudo 
delavcev, organizacij združenega dela in drugih samo- 
samoupravnih organizacij in skupnosti, sindikatov in 
drugih družbenopolitičnih organizacij, državnih orga­
nov in občanov.

Državni organi in organi samoupravnih organiza­
cij in skupnosti so dolžni dati občinskemu družbene­
mu pravobranilcu samoupravljanja na njegovo zahte­
vo podatke in informacije, ki so pomembne za oprav­
ljanje njegove funkcije.

Občinska skupščina lahko v soglasju z drugimi ob­
činami sklene, da ima skupnega družbenega pravobra­
nilca samoupravljanja.

6. Organ za postopek o prekrških

233. člen
Organ za postopek o prekrških je samostojen or­

gan občine.
Organ za postopek o prekrških v skladu z zako­

nom izreka kazni in varstvene ukrepe zoper kršilce za­
konskih in drugih predpisov.

234. člen
Organ za postopek o prekrških je za svoje delo 

odgovoren občinski skupščini, ki ji je dolžan najmanj 
enkrat letnp poročati o svojem delu.

7. Uprava javne varnosti

235. člen
Uprava javne varnosti je področni organ repub­

liškega sekretariata za notranje zadeve in opravlja 
zadeve javne varnosti iz republiške pristojnosti.

1 8. Postaja milice

236. člen
Postaja milice je organ za neposredno opravlja­

nje nalog s področja javne varnosti na območju ob­
čine.

Postajo milice oziroma njen oddelek ustanovi ob­
činska skupščina v soglasju z republiškim sekretarjem 
za notranje zadeve.

237. člen
Postaja milice v občini varuje življenje in skrbi 

za varnost ljudi in premoženja, preprečuje kazniva 
dejanja, odkriva kazniva "dejanja ter odkriva in pri­
jema storilce kaznivih dejanj, opravlja določene za­
deve s področja varstva z ustavo določenega reda, 
vzdržuje javni red in mir, nadzoruje in ureja pro­
met na javnih cestah, pomaga odpravljati posledice 
naravnih nesreč, sodeluje s pristojnimi upravnimi or­
gani v zadevah, ki spadajo v delovno področje po­

staje milice, predlaga uvedbo postopka o prekršku in 
opravlja druge zadeve, ki jih določajo zakoni in dru­
gi predpisi.

Postaja milice sodeluje z odbori za ljudsko ob­
rambo in družbeno samozaščito v organizacijah zdru­
ženega dela in krajevnih skupnostih pri pripravi var­
nostnih načrtov in nudi enotam narodne zaščite 
ustrezno pomoč.

238. člen
Komandirja postaje milice imenuje občinska skup­

ščina v soglasju z republiškim sekretarjem za notra­
nje zadeve.

Postaja milice je za svoje delo odgovorna občin­
ski skupščini in republiškemu sekretariatu za notra­
nje zadeve.

Postaja milice daje poročilo o svojem delu enkrat 
letno občinski skupščini.

X. LJUDSKA OBRAMBA, VARNOST IN 
DRUŽBENA SAMOZAŠČITA

239. člen
Občina Mozirje v skladu z ustavo, zakonom in te­

melji sistema ljudske obrambe ureja, usklajuje in or­
ganizira ljudsko obrambo, varnost in družbeno samo­
zaščito, usmerja obrambne priprave organov, organi­
zacij in skupnosti in določa svoj obrambni načrt.

V neposredni vojni nevarnosti izvaja ukrepe za 
pripravljenost, ob napadu na državo pa organizira in 
vodi splošni ljudski odpor na svojem območju.

240. člen
Delovni ljudje in občani v občini oblikujejo in 

uresničujejo politiko ljudske obrambe, varnosti in 
družbene samozaščite kot svojo pravico in dolžnost v 
temeljnih in drugih organizacijah združenega dela, 
krajevnih skupnostih, samoupravnih interesnih skup­
nostih in drugih samoupravnih organizacijah in skup­
nostih, v družbenopolitičnih in družbenih organizaci­
jah, v enotah in vodih oboroženih sil, civilni zaščiti, 
narodni zaščiti, po delegacijah in delegatih pa v zbo­
rih občinske skupščine.

\ 241. člen
Pravice in dolžnosti občine na področju ljudske 

obrambe izvršujejo v mejah svoje pristojnosti občin­
ska skupščina, svet za ljudsko obrambo, varnost in 
družbeno samozaščito, izvršni svet, upravni organ za 
ljudsko obrambo in drugi upravni organi, občinski 
štab za teritorialno obrambo, občinski štab za civilno 
zaščito, med vojno pa tudi predsedstvo občinske skup­
ščine in poverjeništva za posamezne dejavnosti.

242. člen ,
Občinska skupščina obravnava vprašanja, ki so 

splošnega pomena za razvoj in krepitev ljudske ob­
rambe in družbene samozaščite, varnosti in notranjih 
zadev v občini.

V skladu z enotnim sistemom ljudske obrambe v 
federaciji in republiki sprejema odloke, druge sploš­
ne akte in ukrepe za učinkovito delovanje vseh nosil­
cev obrambnih priprav in družbene samozaščite.

Pri uresničevanju nalog na področju ljudske ob­
rambe, varnosti in družbene samozaščite skupščine ob­
čine sodeluje s skupščinami drugih občin, s kateri­
mi usklajuje svoje delo in po potrebi in dogovoru 
ustanavlja skupne službe v okviru regije.
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243. člen
Med vojno odloča o vprašanjih iz pristojnosti ob- 

činske skupščine, če se ta ne more sestati, predsedstvo 
občinske skupščine, katerega sestavo in pristojnost do­
loča', zakon.

' Predsedstvo občinske skupščine predloži sprejete 
splošne akte v potrditev občinski skupščini takoj, ko 
se ta lahko sestane. Kadar se predsedstvo občinske 
skupščine ne more sestati zaradi hudih vojnih raz­
mer, lahko predsednik predsedstva sprejme posamez­
ne ukrepe za izvajanje posameznih nalog in vodenja 
splošnega ljudskega odpora. Sprejete ukrepe mora 
predsednik predložiti predsedstvu brž, ko se ta lahko 
sestane.

244. člen
Svet občinske skupščine za ljudsko obrambo, var­

nost in družbeno samozaščito vodi, usmerja in uskla­
juje priprave za ljudsko obrambo .delovnih ljudi in 
občanov, temeljnih in drugih organizacij združenega 
dela, krajevnih skupnosti, samoupravnih interesnih 
skupnosti ter drugih samoupravnih organizacij in 
skupnosti za delovanje v vojnih razmerah, skrbi za 
uresničevanje načel splošnega ljudskega odpora, pred­
vsem pa, da se vsi organi, organizacije in skupnosti že 
v miru pripravljajo na splošni Ijpdski odpor in ukre­
pe, ki so potrebni za življenje in delo v vojnih raz­
merah. Svet za ljudsko obrambo, varnost in družbeno 
samozaščito skrbi za uresničevanje in izvajanje na­
log, ki jih ima v okviru svojih pravic in dolžnosti na 
področju družbene samozaščite, varnosti in notranjih 
zadev občinske skupščine. Sestavo in paloge in način 
dela sveta za ljudsko obrambo, varnost in družbeno 
samozaščito določi v skladu z zakonom občinska skup­
ščina z odlokom.

245. člen
Pravice in dolžnosti izvršnega sveta, upravnega or­

gana za ljudsko obrambo in drugih upravnih organov 
na področju ljudske obrambe, družbene samozaščite 
varnosti in notranjih zadpv določi v skladu z zakononi 
in tem statutom občinska skupščina z svojimi pred­
pisi,

246. člen
Za izvajanje oboroženega in drugih oblik odpora 

proti sovražniku, se po enotnih načelih in v skladu z 
obrambnim načrtom občine organizirajo v občini, v 
krajevnih skupnostih, lahko pa tudi v temeljnih or­
ganizacijah združenega dela posebnega pomena enote 
in štabi teritorialne obrambe, ki zagotavljajo nenehen 
nadzor nad območjem in zaščito objektov s stalno mno­
žično borbeno aktivnostjo.

Za vodenje in poveljevanje enotam teritorialne 
obrambe, za usmerjanje in usklajevanje aktivnosti 
štabov za teritorialno obrambo krajevnih skupnosti in 
temeljnih organizacij združenega dela, je pristojen ob­
činski štab za teritorialno obrambo, ki ga ustanovi ob­
činska skupščina. Naloge občinskega štaba za teritori­
alno obrambo so določene z zakonom. ,

Komandanta občinskega štaba teritorialne obram­
be imenuje in razrešuje komandant teritorialne ob­
rambe Slovenije.

Za organiziranost in pripravljenost enot teritori­
alne obrambe je komandant teritorialne obrambe ob­
čine odgovoren svetu občinske skupščine za ljudsko 
obrambo, varnost in družbeno samozaščito. Za bojno 
pripravljenost in uporabo enot teritorialne obrambe 
Pa komandantu pokrajinskega štaba za teritorialna 
obrambo. #

247. člen
Za reševanje ljudi in materialnih dobrin in za 

organizirano usmerjanje in pripravljanje delovnih lju­
di in občanov za samozaščito, za vodenje in usposab­
ljanje enot civilne zaščite in za odrejanje in usmer­
janje zaščitnih in reševalnih ukrepov ob bojnih akci­
jah, naravnih in drugih hudih nesrečah in drugih iz­
rednih razmerah se v občini, krajevnih skupnostih, te­
meljnih in drugih organizacijah združenega dela in 
drugih organizacijah in skupnostih, ustanovijo enote 
in štabi civilne zaščite.

Občinski štab za civilno zaščito imenuje izvršni 
svet občine s poprejšnjim soglasjem sveta za ljudsko 
obrambo, varnost in družbeno samozaščito. Naloge ob­
činskega štaba za civilno zaščito so določene z zako­
nom. Za svoje delo je odgovoren svetu občinske skup­
ščine za ljudsko obrambo, varnost in družbeno samo­
zaščito in izvršnemu svetu.

248. člen
Za odkrivanje nevarnosti pred vsemi vrstami 

vojnih -akcij, nevarnosti naravnih ali drugih hudih 
nesreč in za alarmiranje ustanovi občinska skupščina 
službo za opazovanje, javljanje, obveščanje in alarmi­
ranje.

Za delovanje službe opazovanja, javljanja, obve­
ščanja in alarmiranja se ustanovi občinski center za 
obveščanje in alarmiranje.

Za organiziranje, pripravljanje in delovanje služ­
be OJOA in centra, je odgovoren svet za ljudsko ob­
rambo, varnost in družbeno samozaščito.

Družbena samozaščita

249. člen
Delovni ljudje in občani v temeljnih in drugih 

organizacijah združenega dela in krajevnih skupno­
stih organizirajo narodno zaščito za zavarovanje po­
gojev dela, družbene lastnine in objektov skupnega 
pomena, za varovanje reda in svojega premoženja ter 
za zagotavljanje mirnega in varnega življenja.

V neposredni vojni nevarnosti in v vojni izvajajo 
enote narodne zaščite tudi določene naloge v okviru 
izvajanja splošnega ljudskega odpora.

Naloge narodne zaščite opravljajo delovni ljudje 
in občani v enotah narodne zaščite v skladu s samo­
zaščitnim varnostnim načrtom.

250. člen
knote narodne zaščite ustanovi v temeljni orga­

nizaciji združenega dela delavski svet, v krajevni skup­
nosti pa svet krajevne skupnosti.

Enote narodne zaščite delujejo po posebnem na­
črtu, ki ga v skladu z varnostnim načrtom oziroma 
načrtom samozaščitnih varnostnih ukrepov sprejme 
odbor za ljudsko obrambo in družbeno samozaščito.

Enoto narodne zaščite vodi načelnik, ki ga ime­
nuje delavski svet temeljne organizacije združenega 
dela na predlog odbora za ljudsko obrambo in druž­
beno samozaščito v temeljni organizaciji združenega 
dela oziroma svet krajevne skupnosti na predlog od­
bora za ljudsko obrambo in družbeno samozaščito V 
krajevni skupnosti, v soglasju s svetom za ljudsko 
obrambo, varnost in družbeno samozaščito občinske 
skupščine.
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251. člen
Delovni ljudje in občani skrbijo, da se ustvarijo 

ugodni pogoji za varnost prometa v občini, organizi­
rajo in izvajajo preventivno dejavnost, skrbijo, da 
promet pravilno poteka in da se preprečijo prometne 
nezgode in druge nevarnosti.

Za uveljavljanje družbene samozaščite na pod­
ročju preventive in vzgoje v cestnem prometu v ob­
čini skrbi svet za preventivo in vzgojo v cestnem pro­
metu.

Sestavo, naloge in način dela sveta določi v skla­
du z zakonom izvršni svet občinske skupščine.

252. člen
Delovni ljudje in občani v občini imajo pravico 

in dolžnost, da na temelju družbene samozaščite va­
rujejo pred požarom družbeno premoženje in premo­
ženje občanov.

V samoupravni interesni skupnosti za varstvo 
pred požarom uresničujejo delovni ljudje in občani 
svoje in družbene potrebe po varstvu pred požarom 
in drugimi naravnimi nesrečami ter pospešujejo raz­
voj družbene samozaščite na tem področju.

XI. OBVEŠČANJE DELOVNIH LJUDI IN OBČANOV

253. člen
Informiranje je ustavna pravica in dolžnost vseh 

delovnih ljudi in občanov, organiziranih v temeljnih 
samoupravnih organizacijah in skupnostih, družbeno­
političnih skupnostih in drugih samoupravnih organi­
zacijah in skupnostih.

254. člen
Za zagotovitev ustreznega obveščanja delovnih 

ljudi in občanov so posebej odgovorni:
— zbor združenega dela in zbor krajevnih skup­

nosti, ki enakopravno sprejema odloke in druge akte, 
ki se nanašajo na splošna vprašanja informiranja v 
občini in na splošne pogoje obveščanja;

— družbenopolitični zbor, ki sprejema stališča v 
zadevah, ki se nanašajo na splošna vprašanja infor­
miranja in na splošne pogoje javnega obveščanja;

— delovni ljudje, združeni v socialistični zvezi 
delovnega ljudstva, ki med drugim tudi zagotavljajo 
obveščanje delovnih ljudi in vplivajo na uresničeva­
nje vloge sredstev obveščanja;

— organizacije združenega dela, samoupravne in­
teresne skupnosti in drugi organi, ki opravljajo de­
javnost splošnega družbenega pomena, ki so dolžni 
seznanjati delovne ljudi in občane s svojimi delov­
nimi programi, akti samoupravljanja in z rezultati 
svojega dela.

255. člen
Pri oblikovanju informacij, ki služijo za odloča­

nje ali odpravljanje do posameznih vprašanj, je upo­
števati zlasti naslednje elemente;

— celovit prikaz obstoječega stanja,
— primerljivost stanja, pri čemer je potrebno upo­

števati realnost primerjav,
— cilje in razloge, ki narekujejo potrebo po spre­

membi stanja, oziroma cilj, ki se želi doseči,
— temeljna razmerja in temeljne rešitve ter mož­

ne alternativne rešitve v zvezi s predlagano spre­
membo,

— posledico vsake izmed možnih rešitev tudi v 
širši družbeni skupnosti.

— konkretizacijo odgovornosti, pri čemer je na­
vesti nosilce, roke, način, kontrole izvrševanja

256. člen
Za obveščanje delegatov in delegacij v temeljnih 

samoupravnih organizacijah in skupnostih, družbeno­
političnih organizacijah in drugih organizacijah in 
skupnostih ter za obveščanje vseh delovnih ljudi in 
občanov se lahko v občini ustanovi posebna informa- 
cijsko-dokumentacijska služba (INDOK — center), ki 
lahko deluje kot samostojna služba, ali v sestavu 
kakšne druge sorodne organizacije ali skupnosti.

XII. JAVNOST DELA

257. člen
Delo občinske skupščine in njenih organov, orga­

nov upravljanja organizacij združenega dela, samou­
pravnih interesnih skupnosti, krajevnih skupnosti in 
drugih samoupravnih organizacij in skupnosti ter 
družbenopolitičnih organizacij in društev je javno.

S področja dela občinske skupščine in njenih or­
ganov so tajni in se ne smejo objavljati:

— podatki iz načrtov in programov dela teritori­
alne obrambe,

— podatki o organizaciji civilne zaščite
— podatki o strateških objektih,
— podatki o opremi ljudske obrambe,
— ostali podatki, ki jih določi občinska skupščina 

ali njeni organi.
258. člen

Delovnim ljudem in občanom mora biti omogoče­
no, da se v aktih in predlogih, ki so dani v javno raz­
pravo, pravočasno in na ustrezen način seznanjajo in 
dajo v primernem roku nanje pripombe in predloge.

Občinska skupščina ali pristojni zbor, ki o aktu, 
u katerem se je vršila predhodna javna razprava, do­
končno sklepa, mora v razpravi dane pripombe in 
predloge obravnavati ter o njih sklepati, ter o zavzetih 
stališčih obvestiti tiste, ki so dali svoje pripombe in 
predloge.

Delovni ljudje.in občani imajo pravico, da so ob­
veščeni o vprašanjih, ki so pomembna za stanje ob­
čine in za njen razvoj ter o delovanju in pomembnej­
ših odločitvah občinske skupščine in njenih organov, 
organizacij združenega dela, drugih samoupravnih or­
ganizacij in skupnosti ter drugih organizacij, ki oprav­
ljajo družbene zadeve ali dejavnost posebnega druž­
benega pomena.

259. člen
O delu občinske skupščine obvešča javnost pred­

sednik občinske skupščine, podpredsednik občinske 
skupščine ter predsedniki zborov, predsednik izvršne­
ga sveta, za posamezne upravne organe pa predstojni­
ki teh organov.

260. člen \
Praviloma so seje občinske skupščine, njenih zbo­

rov in drugih skupščinskih teles javne, razen če ob­
činska skupščina za posamezne zadeve ne določi dru­
gače.

Po enakem načinu se zagotavlja javnost tudi pri 
delu organov samoupravljanja v temeljnih organiza­
cijah združenega dela, krajevnih skupnostih ter dru­
gih organizacijah in skupnostih.
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Občinska skupščina ter temeljne organizacije 
združenega dela in druge organizacije so dolžne skr­
beti za razvoj sredstev javnega obveščanja.

261. člen
Statuti organizacij združenega dela ter drugih sa­

moupravnih organizacij in skupnosti določajo način in 
osebe, ki so odgovorne in pooblaščene za obveščanje 
javnosti ter zadeve in podatke, ki pomenijo tajnost ali 
se ne smejo objaviti.

XIII. SODELOVANJE OBČINE Z DRUGIMI 
DRUŽBENOPOLITIČNIMI SKUPNOSTMI

262. člen
Občina Mozirje sodeluje s SR Slovenijo, drugimi 

občinami ter drugimi organizacijami in skupnostmi 
zaradi uresničevanja svojih nalog, urejanja vprašanj 
skupnega pomena, izmenjave izkušenj in medsebojne 
pomoči v skladu z ustavo, tem statutom in družbenimi 
dogovori.

1. Sodelovanje s Socialistično republiko Slovenijo

263. člen
Občinska skupščina in njeni organi sodelujejo v 

delu Skupščine SR Slovenije v postopku sprejemanja 
zakonov in drugih splošnih aktov in v drugih zadevah 
v pristojnosti Skupščine SR Slovenije z oblikovanjem 
pripomb, mnenj in stališč k zadevam, ki jih obrav­
navajo zbori Skupščine SR Slovenije.

Pripombe, mnenja in stališča, ki se oblikujejo v 
občini v zadevah, ki jih obravnavajo zbori Skupščine 
SR Slovenije, se usklajujejo in določajo v pristojnih 
zborih skupščine ter v skupinah delegatov, ki so ob­
likovane za delegiranje delegatov v Zbor združenega 
dela in Zbor občin Skupščine SR Slovenije.

264. člen
Pristojni zbori občinske skupščine usklajujejo in 

oblikujejo pripombe, mnenja in stališča, ki se obli­
kujejo v samoupravnih organizacijah in skupnostih in 
jih tudi sami oblikujejo v zadevah, ki so skupnega 
Pomena za organizacije združenega dela in druge sa­
moupravne organizacije in skupnosti iz pristojnosti 
Skupščine SR Slovenije, zlasti pa:

— družbeni plan,
— skupna in splošna poraba,
— prostorsko planiranje,
— zakone, ki nalagajo občinam obveznosti,
— ljudska obramba, varnost in družbena samuz-c- 

Sčita.
265. člen '

Pred odločanjem pristojnega zbora občinske skup­
ščine sodeluje pri oblikovanju predlogov, mnenj in 
stališč, izvršni svet občinske skupščine ter v okviru 
Svojih pristojnosti daje svoja mnenja in stališča.

Občinski upravni organi lahko predlagajo svoje 
Pripombe, mnenja in. stališča k zadevam, ki jih ob­
ravnavajo pristojni zbori, izvršnemu svetu, ki nato 
Poda svoje mnenje pristojnemu zboru.

2. Sodelovanje s sosednimi občinami

266. člen
Delovni ljudje in občani občine Mozirje sodeluje-
Po načelu prostovoljnosti m solidarnosti z delov­

nimi ljudmi in občani sosednjih občin predvsem pri 
urejanju zadev skupnegav interesa in pomena.

267. člen
Za urejanje zadev skupnega pomena ustanovi ob­

čina skupaj s sosednimi občinami skupni medobčin­
ski organ samoupravljanja.

V ta organ pošilja občinska skupščina delegate.
V medobčinskem organu samoupravljanja in v 

medobčinski skupnosti delegati združenih občin uskla­
jujejo svoja stališča ter se dogovarjajo o urejanju 
skupnih vprašanj.

Zadeve, ki so skupnega pomena, se določijo z do­
govorom občin in se opredelijo v statutu skupnosti ob­
čin oziroma medobčinskega organa samoupravljanja, 
ki ga sprejmejo občinske skupščine združenih občin.

268. člen
Občina Mozirje je soustanovitelj Sveta občin celj­

skega območja, ki je posvetovalni organ v celjski re­
giji.

Občina Mozirje je tudi član skupnosti slovenskih 
občin.

3. Sodelovanje s pobratenimi občinami

269. člen
V okviru navezovanja občasnih ali trajnih prija­

teljskih vezi s posameznimi občinami ali organizacija­
mi in mesti doma in v tujini pospešuje občina Mo­
zirje krepitev prijateljstva, spoznavanja med prebi­
valci, izmenjavo informacij in izkušenj na področju 
delovanja občine, mesta in družbenih organizacij, po­
čitniške izmenjave otrok in mladine, prirejanja skup­
nih razstav in prireditev, športnih tekmovanj ter skup­
ne udeležbe v določenih koristnih mednarodnih akci­
jah.

XIV. SPREMEMBE IN DOPOLNITVE STATUTA

270. člen
Predlog, d^ se začne postopek za spremembo ali 

dopolnitev statuta, lahko da vsak zbor občinske skup­
ščine, izvršni svet, organizacije združenega dela, sa­
moupravne interesne skupnosti, krajevne skupnosti, 
družbenopolitične organizacije in druge samoupravne 
organizacije in skupnosti.

271. člen
Predlog za spremembo ali dopolnitev statuta ob­

ravnava stalna statutarna komisija občinske skupšči­
ne in zavzame svoje stališče.

272. člen
O predlogu, da se začne postopek za spremembo 

ali dopolnitev statuta, odloči občinska skupščina na 
skupni seji zborov na podlagi stališča statutarne ko­
misije.

Ce občinska skupščina ugotovi, da je predlog za 
spremembo ali dopolnitev statuta utemeljen, predloži 
predlog statutarni komisiji, ki pripravi osnutek spre­
memb.

273. člen
Osnutek sprememb ali dopolnitev statuta pred­

loži statutarna komisija občinski skupščini, ki na skup­
ni seji zbora odloči, ali se da osnutek sprememb v 
javno razpravo ali pa se obravnava kot predlog in 
sprejme.
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274. člen
Občinska skupščina je dolžna dati osnutek spre­

memb oziroma dopolnitev statuta v javno razpravo, 
če gre za bistvene spremembe ali popolnoma nov 
statut.

Javno razpravo vodi Socialistična zveza delovnega 
ljudstva.

275. člen
Po končani javni razpravi poda statutarna komi­

sija občinski skupščini predlog sprememb oziroma 
dopolnitev statuta.

Spremembe oziroma dopolnitve statuta so spre­
jete, če zanje glasujeta dve tretjini delegatov vsake­
ga zbora občinske skupščine na skupni seji.

XV. KONČNE DOLOČBE

276. člen
Odloki in drugi splošni akti, ki jih morajo po do­

ločilih tega statuta izdati občinska skupščina in njeni 
organi, morajo biti sprejeti v roku šestih mesecev po 
uveljavitvi tega statuta.

Do roka iz prejšnjega odstavka morajo biti s tem 
statutom usklajeni tudi dosedanji predpisi občinske 
skupščine in njenih organov.

277. člen
Z dnem uveljavitve tega statuta preneha veljati 

statut občine Mozirje, objavljen v Uradnem listu SRS, 
št. 12/74 in 9/78.

278. člen
Ta statut začne veljati osmi dan po objavi v Urad­

nem listu SRS.
St. 020/1-78/79
Mozirje, dne 22. decembra 1978.

Predsednik
Skupščine občine Mozirje 

Hinko Cop 1. r.

SEVNICA

1005.
Na podlagi 35. člena in 44. Člena zakona o financi­

ranju splošnih družbenih potreb v družbenopolitičnih 
skupnostih (Uradni list SRS, št. 39/74) in 134. tejr 172. 
člena statuta občine Sevnica (Uradni list SRS, št. 6/78) 
je Skupščina občine Sevnica na seji zbora združenega 
dela in zbora krajevnih skupnosti dne 19. junija 1979 
sprejela

ODLOK
o zaključnem računu občine Sevnica za leto 1978

1. člen
Sprejme se zaključni račun proračuna občine Sev­

nica za leto 1978, katerega sestavni del je zaključni 
račun rezervnega sklada občine Sevnica za leto 1978.

2. člen
Doseženi prihodki in odhodki po zaključnem ra­

čunu za leto 1978 so bili:.
din

I. Po proračunu
— prihodki 29,116.013,05
— odhodki 27,956.772,85
— presežek prihodkov nad odhodki 1,159.240,20

din
II. Rezervni sklad

— prihodki 764.187,93
— odhodki 149.000,00
— saldo na žiro računu 31. 12. 1978 615.187,93

3. člen
Presežek prihodkov nad odhodki po zaključnem 

računu proračuna v znesku 1,159.240,20 din se prenese 
v proračun za leto 1979.

4. člen
Presežek prihodkov nad odhodki po zaključnem'ra­

čunu rezervnega sklada v višini 615.187,93 din se pre­
nese kot prihodek tega sklada za leto 1979.

5. člen
Ta odlok začne veljati z dnem objave v Uradnem 

listu SRS.

St. 400-6/79-1
Sevnica, dne 20. junija 1979.

Predsednik
Skupščine občine Sevnica

Janko Rebernik 1. r.

1006.
Na podlagi 39. člena zakona o blagovnem prometu 

(Uradni list SRS. št. 21/77) in 172. člena statuta Skup­
ščine občine Sevnica, sta zbor združenega dela in zbor 
krajevnih skupnosti Skupščine občine Sevnica na seji 
dne 19. junija 1979 sprejela

ODLOK
o prispevku za pospeševanje kmetijstva v občini

Sevnica

1. člen
Organizacije združenega dela in veliki potrošniki, 

ki odkupujejo kmetijske pridelke na območju občine 
Sevnica brez ustreznih kooperacijskih pogodb s pride­
lovalci, so dolžni prispevati sredstva za pospeševanje 
kmetijstva.

2. člen
Osnova za plačevanje prispevka iz prejšnjega člena 

je odkupna cena pridelka.
Višina prispevkov v odstotnem deležu glede na od­

kupno ceno kmetijskih pridelkov znaša-
— za teleta 20 °/o,
— za ostalo živino 10 %>,
— za krompir, grozdje in plantažna jabolka 10 “/o.
Prispevka so oproščeni tiste OZD in veliki potroš­

niki, ki so sklenili samoupravni sporazum o ustano­
vitvi kmetijske pospeševalne skupnosti občine Sevnica 
in plačujejo prispevek za pospeševanje kmetijstva.

3. člen
Kupec je dolžan v roku 15 dni od nakupa poslati 

pismeno sporočilo o odkupljenih pridelkih ali živini 
Mercator — Kmetijskemu kombinatu Sevnica — TOK 
Kooperacija.

V poročilu mora biti navedena vrsta, količina in 
vrednost odkupljenih pridelkov ali živine.

t
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4. člen
Kupec je dolžan nakazati prispevek Mercator — 

Kmetijskemu kombinatu Sevnica — TOK Kooperacija 
na žiro račun št. 51610-601-11604 v roku 30 dni od na­
kupa kmetijskih pridelkov oziroma živine.

5. člen
Organizacije združenega dela in veliki potrošniki 

smejo odkupovati živino in kmetijske pridelke samo 
v poslovnih prostorih (odkupne postaje, dogoni, prev­
zemna mesta), ki so jih dolžni prijaviti v roku 15 dni 
nd uveljavitve tega odloka na oddelku za gospodarstvo 
in finance SO Sevnica.

6. člen
Nadzor nad izvajanjem tega odloka opravljajo 

Pristojni organi tržne inšpekcije in organi javne var­
nosti.

7. člen
Za kršitev tega odloka se uporabljajo določbe 64. 

do 68. člena zakona o blagovnem prometu.

8. člen |
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Urad­

nem listu SRS.
St. 420-6/79-1
Sevnica, dne 19. junija 1979.

Predsednik
Skupščine občine Sevnica

Janko Rebernik 1. r.

1007.
Na podlagi 3. člena zakona o prenehanju lastnin­

ske pravuce in drugih pravic na zemljiščih, namenjenih 
za kompleksno graditev (Uradni list SRS, št. 19/76) in 
172. člena statuta občine Sevnica (Uradni list SRS, št. 
6/78) je Skupščina občine Sevnica na seji zbora zdru­
ženega dela in zbora krajevnih skupnosti dne 19. junija 
1979 sprejela

ODLOK

o prenehanju lastninske pravice in drugih pravic na 
zemljiščih, namenjenih za kompleksno graditev na 

območju zazidalnega načrta Šmarje — kare III in IV

1. člen
S tem odlokom se določijo pogoji za prenehanje 

lastninske pravice in drugih pravic na zemljiščih, na­
menjenih za gradnjo stanovanjskih objektov na ob­
močju zazidalnega načrta Šmarje, kare III. in IV. 
(Uradni list SRS, št. 28/78).

2. člen
‘ Zemljišče zazidalnega načrta Šmarje — kare III. 

m IV. obsega kompleks med Sevnično od pare. št. 52/3 
na južni strani do pare. št. 75/8 na severni strani ter 
na vzhodni strani po pare. št. 59/3, 59/1, 59/2, 67/2 in 
77, vse k. o. Šmarje.

3. člen
Lastninska pravica po tem odloku preneha na 

naslednjih zemljiščih, ležečih v k. o. Šmarje:

Pare.
št. Kultura Površina

m* Vložek Dosedanji lastnik

52/5 njiva 3491
50/1 njiva 2335
60/1 njiva 2220
59/1 travnik 3984
52/3 sadovnjak 264
52/1 travnik 1227

gosp. p. 129
hiša 134
kozolec 75

56/8
dvorišče 500
travnik 959

56/7 travnik , 294
56/5
56/6

sadovnjak 529
travnik 30

56/4
50/2
67/4

pot
travnik

150
464

hiša, dov. 363
njiva 256

77
’l/l
72/1
78/1
75/8
7l/2
68/2
7l/3
67/2
67/3
63

njiva 6392
sadovnjak 870
njiva 4593
travnik 10.534
sadovnjak 3049
travnik 316
travnik 516
travnik 222
travnik 2091
njiva 375

60/2 travnik 857
59/2 njiva 2520

sadovnjak 1472

33 Svenšek Stanko in Ljudmila, Sevnica, Planinska 13
33
33
33
33

33
264 Šantej Ivan, Sevnica, Pot na Zajčjo goro 24 
264 Šantej Ivan, Sevnica, Pot na Zajčjo goro 24
264 Šantej Ivan, Sevnica, Pot na Zajejo goro 24
264 Šantej Ivan, Sevnica, Pot na Zajčjo goro 24
264 Šantej Ivan, Sevnica, Pot na Zajčjo goro 24
264 Šantej Ivan, Sevnica, Pot na Zajčjo goro 24

81 Šinkovec Vladimir, Sevnica, Planinska 15 
414 Teraž Branko, Stanka roj. Trupej, Sevnica, Planin­

ska 22
69 Huzjan Matilda roj. Trupej, Sevnica, Planinska 24
69 Huzjan Matilda roj. Trupej, Sevnica, Planinska 24
69 Huzjan Matilda roj. Trupej, Sevnica, Planinska 24
80 Huzjan Matilda roj. Trupej, Sevnica, Planinska 24
69 Huzjan Matilda roj. Trupej, Sevnica, Planinska 24
80 Huzjan Matilda roj. Trupej, Sevnica, Planinska 24
69 Huzjan Matilda roj. Trupej, Sevnica, Planinska 24
80 Huzjan Matilda roj. Trupej, Sevnica, Planinska 24
69 Huzjan Matilda roj. Trupej, Sevnica, Planinska 24
69 Huzjan Matilda roj. Trupej, Sevnica, Planinska 24

136 Plahuta Jože, Fanika, Frančička, Podgorje
136 Plahuta Jože, Fanika, Frančiška, Podgorje
136 Plahuta Jože, Fanika, Frančiška, Podgorje
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4. člen
Z dnem uveljavitve tega odloka preneha lastnin­

ska pravica in druge pravice na zemljiščih iz 3. člena 
tega odloka ter pridobi na teh zemljiščih pravico upo­
rabe občina Sevnica.

5. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Urad­

nem listu SRS.
Žt. 464-7/79-1
Sevnica, dne 19. junija 1979.

Predsednik
Skupščine občine Sevnica

Janko Rebernik 1. r.

1008.
Na podlagi 4. člena zakona v zemljiškem katastru 

(Uradni list SRS, št. 16/74) in po predhodnem mnenju 
Geodetske uprave SR Slovenije št. 021-25/78 ter 172. 
člena statuta občine Sevnica (Uradni list SRS, št. 6/78) 
sta zbor združenega dela in zbor krajevnih skupnosti 
občinske skupščine Sevnica dne 19. junija 1979 spre­
jela

ODLOK
o spremembi območja katastrske občine Tržišče

in Laknice ter imenovanju nove katastrske občine 
Malkovec

1. člen
Območje katastrske občine Tržišče se spremeni ta­

ko, da obsega le del, ki leži na območju občine Sevnica 
z naselji: Tržišče, Kapla vas, Skrovnik, Vrhek, Spodnje 
Vodale, Zgornje Vodale in Malkovec (del).

2. člen
Del katastrske občine Laknice z naselji Pavla vas, 

Škovec, Trščina in Malkovec (del) postane samostojna 
katastrska občina z imenom Malkovec.

3. člen
Razdružitev katastrskega operata in sestava sprc- 

membnega izkaza mora biti opravljeno najpozneje1 v 
štirih mesecih od veljavnosti tega odloka.

4. člen
Občinsko sodišče Sevnica izvede spremembo za 

k. o. Tržišče v roku šestih mesecev in nastavi novo 
zemljiško knjigo za k. o. Malkovec v roku enega leta 
od dneva veljavnosti tega odloka.

5. člen
Grafični prikaz poteka meja in ostali podatki spre­

menjenih območij katastrskih občin so razvidni iz ka­
tastrskih opera tov, ki jih vodi Geodetska uprava Sev­
nica. ;

6. člen
Stroški razdružitve katastrskih operatov in izved­

ba sprememb v zemljiškem katastru in v zemljiški 
knjigi se zagotovijo v občinskem proračunu.

7. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Urad­

nem listu SRS.
St. 45-3/79-1
Sevnica, dne 19. junija 1979.

Predsednik
Skupščine občine Sevnica

Janko Rebernik 1. r.

1009.
Na podlagi 16. člena DD (Uradni list SRS, št. 13/79) 

in 171. člena statuta občine Sevnica (Uradni list SRS, 
št. 6/78) je Skupščina občine Sevnica na skupni seji 
zbora združenega dela, zbora krajevnih skupnosti dne 
19. junija 1979 in družbenopolitičnega zbora dne 15. ju­
nija 1979 sprejela

ODLOK
o družbeni skrbi za udeležence narodnoosvobodilne 

vojne in drugih vojn ter njihove družinske člane

1. člen
Udeležencem NOV, borcem-prostovoljccm za se­

verno mejo 1918/1919 ter njihovim družinskim članom, 
se lahko dodeli priznavalnina kot materialno priznanje 
družbeno skupnosti za njihove zasluge pod pogoji, ki 
jih določata ta odlok m v skladu z DD.

2. člen
Priznavalnina po tem odloku sc lahko podeli samo 

udeležencem NOV in drugih vojn ter njihovim družin­
skim članom, ki imajo stalno bivališče na območju 
občine Sevnica.

3. člen
Pravico do priznavalnine imajo:
1. udeleženci narodnoosvobodilne vojne, ki so 

vstopili v narodnoosvobodilni boj pred 9. septembrom 
1943, oziroma do 13. oktobra 1943 in ki jim je po pred­
pisih o pokojninskem zavarovanju čas odhoda v na­
rodnoosvobodilni boj do 15. maja 1945 dvojno vštet v 
pokojninsko dobo ter udeleženci narodnoosvobodilne 
vojne, ki imajo po predpisih o starostnem zavarovanju 
kmetov priznan status kmeta-borca narodnoosvobodilne 
vojne pred 9. septembrom 1943, oziroma do 13. oktobra
1943,

2. žene udeleženke narodnoosvobodilne vojne, ki so 
vstopile v narodnoosvobodilni boj do 1. julija 1944 in 
jim je po predpisih o pokojninskem zavarovanju č'3® 
odhoda v narodnoosvobodilni boj do 15. maja 19*J 
dvojno vštet v pokojninsko dobo.

3. udeleženci narodnoosvobodilne vojne, ki s° 
vstopili v narodnoosvobodilni boj do 1. julija 19“* 
preden so dopolnili 18. leto starosti in ki jim je P° 
predpisih o pokojninskem zavarovanju čas odhoda ^ 
narodnoosvobodilni boj do 15. maja 1945 dvojno všte 

noknininskn dobo.
4. udeleženci narodnoosvobodilne vojne, ki so vslo 

pili v narodnoosvobodilni boj po 9. septembru 19 ’ 
oziroma 13. oktobra 1943 in ki jim je po predpisih 
pokojninskem zavarovanju čas od odhoda v narodno 
osvobodilni boj do 15. maja 1945 dvojno vštet v pokoj 
ninsko dobo,

5. izjemoma tudi aktivni sodelavci v narodno 
osvobodilnem gibanju, ki imajo po predpisih o pokoj' 
ninskem zavarovanju priznano posebno dobo v Času
med NOV v dejanskem trajanju,

6. borci za severno mejo 1918—1919.

4. člen
Oblike priznavalnine so:
1. stalne
2. občasne
3. enkratne
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5. člen
Pravico do stalne priznavalnine po tem odloku 

imajo upravičenci iz 1., 2. in 3. točke 3. člena tega od­
loka, če skupni mesečni dohodek upravičenca in nje­
govega zakonca deljen po enakih delih na oba zakonca 
in družinske člane, ki so pridobitno nezmožni po pred­
pisih o pokojninskem in invalidskem zavarovanju, ne 
presega na osebo vsakokratnega mej neg- zneska naj- 
nižjih pokojninskih prejemkov, ki ga določi SPIZ v 
SR Sloveniji za tekoče leto (v nadaljnjem besedilu: 
mejni znesek).

Upravičenci iz 4., 5. in 6. točke 3. člena tega . od­
loka imajo pravico do stalne priznavalnine, če skupni 
mesečni osebni dohodek upravičenca in njegovega za­
konca, deljen po enakih delih na oba zakonca in dru­
žinske člane, ki so pridobitno nezmožni po predpisih o 
Pokojninskem in invalidskem zavarovanju, ne presega 
na osebo 80°/o mejnega zneska.

Za dohodke, ki se upoštevajo pri odločanju o pra­
vici do priznavalnine po tem odloku, se štejejo vsi 
dohodki, razen tistih, ki se po posebnih predpisih ne 
Štejejo za dohodek.

Za dohodek iz kmetijske dejavnosti se šteje 40°/o 
KD iz prejšnjega leta. Ce je zemljišče oproščeno davka 
°d posebnega dohodka iz kmetijske dejavnosti, se do­
hodek od kmetijske dejavnosti ne upošteval.

Za pokojnine sc šteje pokojnina za mesec december 
iz preteklega leta. Za OD iz delovnega razmerja se 
Šteje poprečni OD iz pre'teklega leta.

6. člen
Za upravičnce iz 1., 2. in 3. točke 3. člena tega 

°dloka je naj višja stalna priznavalnina enaka vsako­
kratnemu mejnemu znesku, za upravičence iz 4., 5. in 
6' točke 3. člena tega odloka pa 80 "/o vsakokratnega 
žejnega zneska.

Pri določanju višine stalne priznavalnine se upo­
števajo premoženjske raznpere upravičenca in oseb iz 
•h člena tega odloka, s katerimi živi v skupnem gospo­
dinjstvu, zdravstveno stanje upravičenca in njegove 
družine, za čas udeležbe in osebni prispevek upravičen- 
cn v NOV in po njej ter stanovanjske in druge socialne 
°koliš5inei pri samohranilcih pa zlasti starost.

7. člen
tzjemoma se podeljujejo priznavalnine tudi aktiv­

am sodelavcem v narodnoosvobodilnem gibanju, ki 
"hajo po predpisih o pokojninskem zavarovanju pri­
dano posebno dobo v času med NOV v dejanskem tra- 
lanju.
, Pri določanju višine stalne priznavalnine tem ose- 
am se razen socialno ekonomskih okoliščin iz 2. od- 
avka 6. člena tega odloka, upošteva še zlasti čas ak- 
vnega sodelovanja in njihov osebni prispevek v 
°dnoosvobodilnem gibanju.

na-

8. člen
^-e se spremenijo pogoji, ki so vplivali pri 

pravici in višini stalne priznavalnine, se
odlo-
pri-bju °

avalnina lahko zviša, zniža ali ukine.
Dohodki, ki vplivajo na odločanje o pravici in višini 
havalnine se ugotavljajo v začetku vsakega leta.

0v živalci stalne priznavalnine so dolžni med letom 
sI>r6S^ti Pristojni upravni organ SO Sevnica, o vsaki 
$>* rnembi, ki vpliva na izplačevanje stalne mesečne 
yri2navalnine.

Spremenjeni pogoji se upoštevajo od prvega dne 
naslednjega meseca, ko so bili ugotovljeni.

9. člen
Uživalcu priznavalnine, ki bi mu bilo zaradi 

spremenjenih socialno-ekonomskih okoliščin potrebno 
stalno priznavalnino občutno znižati ali ukiniti, lahko 
izjemoma zadrži priznavalnino v enakem znesku tudi 
vnaprej, čc komisija za zadeve invalidov in borcev 
NOV meni, da bi znižanje ali ukinitev imela negativne 
posledice pri uživalcu, oziroma v okolju, v katerem 
živi.

• 10. člen
Občasna ali enkratna priznavalnina se po tem od­

loku lahko v izjemnih primerih podeli udeležencem 
NOV in drugih vojn iz 3. člena tega odloka, če zaidejo 
v težje razmere zaradi bolezni, nezgode, smrti družin­
skega člana, hujših elementarnih nesreč ali zaradi 
drugih podobnih okoliščin.

Občasna ali enkratna priznavalnina znaša največ 
120 %> vsakokratnega mejnega zneska.

Podeljevanje občasne ali enkratne priznavalnine po 
tem členu ni odvisno od pogojev iz 5. člena tega od­
loka.

11. člen
Pravico do stalne priznavalnine iz 5. člena, oziroma 

pravico do občasne ali enkratne priznavalnine iz 10. 
člena tega odloka imajo tudi družinski člani padlih 
ali umrlih borcev in aktivistov NOV, če so pridobitno 
nezmožni po predpisih o pokojninskem in invalidskem 
zavarovanju in če izpolhjujejo druge pogoje iz tega 
odloka.

12. člen
Sredstva za priznavalnine in druge pravice iz na­

slova priznavalnine se po tem odloku zagotavljajo na 
podlagi dogovorjene porabe v vsakoletnem proračunu 
občine iz lastnih sredstev ter iz republiških dopolnilnih 
sredstev. \

13. člen
Uživalci stalne priznavalnine in njihovi ožji dru­

žinski člani (zakonec, otroci, starši) irnajo po tem od­
loku zagotovljeno zdravstveno varstvo v obsegu, ki je 
določen po predpisih o zdravstvenem varstvu, če ni­
majo zagotovljenega zdravstvenega varstva na drugi 
podlagi.

14. člen
Najvišja stalna priznavalnina, ki je navedena v 1

6. členu tega odloka je izjemoma lahko tudi višja.
Sredstva za kritje teh izdatkov se zagotavljajo v 

proračunu Skupščine občine Sevnica.

15. člen
Komisija za zadeve invalidov in borcev NOV SO 

Sevnica odloča z večino glasov po določilih tega odloka 
in po predlogih KO in OO ZZB NOV, družbenopolitič­
nih organizacij, KS, SIS in posameznikov.

Komisija lahko odloča tudi na lastno pobudo;
Komisija je za svoje delo odgovorna Skupščini 

občine Sevnica.
16. člen

Zoper upravno odločbo na podlagi sklepa komisije 
za zadeve invalidov in borcev NOV, ki jo izda upravni 
organ SO Sevnica, pristojen za varstvo invalidov in 
borcev NOV, je možna pritožba na Republiški komite 
za vprašanja borcev NO V in vojaških invalidov SR 
Slovenije.
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17. člen
Z dnem, ko začne veljati ta odlok, preneha veljati 

odlok o priznavalninah (Uradni list SRS, št. 20/77).

18. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Urad­

nem listu SRS, uporablja pa se od 1. januarja 1979 
dalje.

St. 59-12/79-1
Sevnica, dne 19. junija 1979.

Predsednik
Skupščine občine Sevnica

Janko Rebernik I. r.

ŠMARJE PRI JELŠAH

1010.
Na podlagi 54. člena zakona o temeljih sistema 

družbenega planiranja in o družbenem planu Jugosla­
vije (Uradni list SFRJ, št. 6/76), 4. člena odloka o pri­
pravi in sprejetju dolgoročnega plana SR Slovenije 
(Uradni list SRS, št. 17/78) ter 213. člena statuta občine 
Šmarje pri Jelšah (Uradni list SRS, št. 5/75) je Skup­
ščina občine Šmarje pri Jelšah na skupni seji zbora 
združenega dela, zbora krajevnih skupnosti in druž- 
benopolitičnega zbora dne 13. junija 1979 sprejela

ODLOK
o pripravi in sprejemu dolgoročnega plana občine 
Šmarje pri Jelšah za obdobje od 1986 do leta 1995, 

za določena področja pa tudi do leta 2000

1. člen
Dolgoročni plan občine Šmarje pri Jelšah se pri­

pravi in bo predlagan v sprejem za obdobje od leta 
1986 do 1995, za določena področja pa tudi do leta 
2000.

2. člen
V skladu z načelom sočasnega, srečevalnega in kon­

tinuiranega planiranja se dolgoročni plan pripravi na 
osnovi povezanosti ekonomskega, socialnega in prostor­
skega vidika družbenega razvoja.

3. člen
Izvršni svet določi program dela za pripravo dol­

goročnega plana občine Šmarje pri Jelšah.

4. člen
Organizacije združenega dela, samoupravne inte­

resne skupnosti, krajevne skupnosti in druge samou­
pravne organizacije in skupnosti sprejmejo sklepe in 
programe .dela za pripravo svojih dolgoročnih planov, 
s katerimi zagotovijo hkrati svoje sodelovanje v vseh 
fazah na pripravi dolgoročnega plana občine Šmarje 
pri Jelšah. - •

5. člen
Izvršni svet Skupščine občine Šmarje pri Jelšah 

je odgovoren za pripravo dolgoročnega plana, nosilec 
izdelave strokovnih gradiv za pripravo dolgoročnega 
plana pa so strokovne službe Sob Šmarje pri Jelšah.

6. člen
Sredstva za pripravo in izdelavo dolgoročnega pla­

na se zagotovijo v proračunu Skupščine občine Šmarje
pri Jelšah za leti 1979—1980.

7. člen
Nosilci in udeleženci planiranja bodo uporabljali 

skupno obvezno metodologijo in skupne minimalne ob­
vezne kazalce, ki jih predpiše Zvezni izvršni svet ozi­
roma Izvršni svet Skupščine SR Slovenije.

Izvršni svet skupščine občine pa bo po potrebi 
predpisal dopolnitev skupne obvezne metodologije in 
minimalnih obveznih kazalcev, ki so za občino Šmarje 
posebej pomembni.

8. člen
Plansko obdobje iz 1. člena tega odloka velja v 

»kladu z načelom sočasnosti planiranja za vse nosilce 
zn udeležence v družbenem planiranju.

Dolgoročne plane sprejemajo:
— organizacije združenega dela, katerih dejavnost 

je vezana na pomembnejše koriščenje energije, narav­
nih virov in pogojev;

— organizacije združenega dela, katerih razvoj 
pomembno posega v prostor;

— vse tiste samoupravne interesne skupnosti, ki 
opravljajo dejavnost posebnega družbenega pomena.

Organizacije združenega dela iz tega odstavka bo 
naknadno določil izvršni svet.

9. člen
Izvršni evet bo pripravil in v prvi polovici leta 

1983 predložil Skupščini občine Šmarje pri Jelšah os­
nutek dolgoročnega družbenega plana za dobo od leta 
1986 do 1995, njegov predlog pa v četrtem trimesečju 
leta 1983.

10. člen
Delo na pripravi dolgoročnega plana občine Šmar­

je pri Jelšah se prične takoj.

11. člen
Ta,odlok začne veljati osmi dan po objavi v Urad­

nem listu SRS.
St. 30-9/79-1
Šmarje pri Jelšah, dne 18. junija 1979.

Predsednik 
Skupščine občine 
Šmarje pri Jelšah 
Darko Bizjak 1. r.

1011.
Na podlagi 215. člena statuta občine Šmarje Pr* 

„elšah (Uradni list SRS, št. 5/75, 10/75) in v zvezi * 
družbenim dogovorom o skupnih osnovah in merilih za 
podeljevanje priznavalnine udeležencem narodnoosvo 
bodilne vojne in drugih vojn, katere urejajo občins 
skupščine s svojimi predpisi, podpisanim dne H. aPr 
1977 (Uradni list SRS, št. 18/77) je Skupščina občin 
Šmarje pri Jelšah na seji zbora združenega dela 
zbora krajevnih skupnosti dne 13. junija 1979 sp 
jela

ODLOK
o družbeni skrbi za udeležence narodnoosvobodilne
vojne in drugih vojn ter za njihove družinske č a

1. člen
Udeležencem in aktivnim sodelavcem narodnoos^ 

vobodilne vojne, borcem za severno mejo v letih 
do 1919, slovenskim vojnim dobrovoljcem iz vojn 
do 1918 ter njihovim družinskim članom se lahko P"
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deljujejo priznavalnine in druge oblike družbene po­
moči na podlagi tega odloka, če jim te niso zagotov­
ljene po drugih predpisih, družbenih dogovorih ali sa­
moupravnih sporazumih.

2. člen
Priznavalnina ali druga oblika družbene pomoči 

se lahko podeli samo udeležencem in aktivnim sode­
lavcem narodnoosvobodilne vojne In drugih vojn ter 
njihovim družinskim članom, ki imajo stalno bivališče 
na območju občine Šmarje pri Jelšah.

3. člen
Pravico do občinske priznavalnine imajo:
1. udeleženci narodnoosvobodilne vojne, ki so 

vstopili v narodnoosvobodilni boj pred 9. 9. 1943 in ki 
jim je po predpisih o pokojninskem zavarovanju čas 
od odhoda v narodnoosvobodilni boj do 15. maja 1945 
dvojno vštet v pokojninsko dobo ter udeleženci na­
rodnoosvobodilne vojne, ki imajo po predpisih o sta­
rostnem zavarovanju kmetov priznan status kmeta bor­
ca narodnoosvobodilne vojne pred 9. septembrom 1943 
oziroma do 13. oktobra 1943;

2. žene udeleženke narodnoosvobodilne vojne, ki 
so vstopile v narodnoosvobodilni boj do 1. julija 1944 
In ki jim je po predpisih o pokojninskem zavarovanju 
čas od odhoda v narodnoosvobodilni boj do 15. maja 
1945 dvojno vštet v pokojninsko dobo;

3. udeleženci narodnoosvobodilne vojne, ki so vsto­
pili v narodnoosvobodilni boj do 1. julija 1944 preden 
so dopolnili 18. leto starosti in ki jim je po predpisih 
o pokojninskem zavarovanju čas od odhoda v narodno­
osvobodilni boj do 15. maja 1945 dvojno vštet v pokoj­
ninsko dobo;

4. udeleženci narodnoosvobodilne vojne, ki so vsto­
pili v narodnoosvobodilni boj po 9. septembru 1943 ozi­
roma 13. oktobra 1943 in ki jim je po predpisih o po­
kojninskem zavarovanju čas od odhoda v narodno­
osvobodilni boj do 15. maja 1945 dvojno vštet v pokoj­
ninsko dobo,

5. izjemoma tudi aktivni sodelavci v narodnoosvo­
bodilnem gibanju, ki imajo po predpisih o pokojnin­
skem zavarovanju priznano posebno dobo v času med 
narodnoosvobodilno vojno v dejanskem trajanju;

6. borci za severno mejo v letih 1918 in 1919 in 
slovenski vojni dobrovoljci iz vojn 1912 in 1918.

4. člen
Priznavalnine in druge oblike družbene pomoči so:
1. stalna priznavalnina,
2. občasna priznavalnina,
3. enkratna priznavalnina,
4. pomoč za zdravstveno preventivo ali okrevanja,
5. zdravstveno varstvo,
6. pomoč oskrbovancem v domovih počitka
7. sosedska pomoč.

5. člen
Pravico do stalne priznavalnine po tem odloku 

jhiajo upravičenci iz 1., 2. in 3. točke 2. člena tega od- 
°ka, če skupni mesečni dohodek upravičenca in nje­

govega zakonca deljen po enakih delih na oba zakonca 
h družinske člane, ki so pridobitno nezmožni po pred- 
iMh o pokojninskem in invalidskem zavarovanju ne 

®Se§a na osebo vsakokratnega mejnega zneska naj- 
_ Jih pokojninskih prejemkov, ki ga določi skupnost 

kojnlnskega in invalidskega zavarovanja v SR Slo- 
za tekoče leto.

Upravičenci iz 4., 5. in 6. točke 3. člena tega odloka 
imajo pravico do stalne priznavalnine, če skupni me­
sečni dohodek upravičenca in njegovega zakonca de­
ljen po enakih delih na oba zakonca in družinske čla­
ne, ki so pridobitno nezmožni po predpisih o pokojnin­
skem in invalidskem zavarovanju ne presega na osebo 
80 "/o mejnega zneska.

Za dohodke, ki se upoštevajo pri odločanju o pra­
vici do priznavalnine in o drugih oblikah družbene po­
moči po tem odloku se štejejo vsi dohodki, razen ti­
stih, ki se po posebnih predpisih ne štejejo za doho­
dek.

Za dohodek iz kmetijske dejavnosti se šteje 40 %> 
katastrskega dohodka iz prejšnjega leta. Ce je zemlji­
šče oproščeno davka od osebnega dohodka iz kmetijske 
dejavnosti, se dohodek od kmetijske dejavnosti ne upo­
števa.

6. člen
Za upravičence iz 1., 2. in 3. točke 3. člena tega 

odloka, je najvišja priznavalnina enaka vsakokratnemu 
mejnemu znesku, za upravičence iz 4., 5. in 6. točke 
3. člena tega odloka pa 80 ”/» vsakokratnega tnejnega 
zneska.

Pri določanju višine stalne priznavalnine se upo­
števajo premoženjske razmere upravičenca in oseb iz
5. člena tega odloka, s katerimi živi v skupnem gospo­
dinjstvu, zdravstveno stanje upravičenca in njegove 
družine, čas udeležbe in osebni prispevek upravičenca 
v narodnoosvobodilni vojni ter stanovanjske in druge 
socialne okoliščine, pri samohranilcih pa zlasti starost

Pri določanju višine stalne priznavalnine upravi­
čencem iz 5. točke 3. člena tega odloka se upošteva ra­
zen socialno-ekonomskih okoliščin iz 2. odstavka tega 
člena, še čas aktivnega sodelovanja in njihov osebni 
prispevek v narodnoosvobodilnem gibanju

7. člen
Ce se spremenijo pogoji, ki so vplivali pri odlo­

čanju o pravici in višini stalne priznavalnine, se pri­
znavalnina lahko zviša, zniža ali ukine.

Dohodki, ki vplivajo na odločanje o pravici in vi­
šini priznavalnine, se ugotavljajo v začetku vsakega 
leta.

Uživalci stalne priznavalnine so dolžni med letom 
obvestiti pristojni organ Skupščine občine Šmarje pri 
Jelšah o vsaki spremembi, ki vpliva na izplačevanje 
stalnih mesečnih priznavalnin.

Spremenjeni pogoji se upoštevajo od prvega dne 
naslednjega meseca, ko so bili ugotovljeni.

Uživalec priznavalnine je dolžan vrniti prejeto pri­
znavalnino, kolikor se ugotovi, da je posredoval netoč­
ne podatke, ali da ni prijavil vsake spremembe, ki bi 
vplivala na odmero in višino priznavalnine.

8. člen

Ce se upravičencu stalne priznavalnine zaradi spre­
menjenih socialno-ekonomskih okoliščin iz 5. člena te­
ga odloka priznavalnina občutno zniža ali ukine, iz­
jemoma zadrži priznavalnino v enakem znesku tudi 
vnaprej, če bi po presoji organa, ki o tem odloča, zni­
žanje ali ukinitev imela negativne posledice pri uži­
valcu oziroma v okolju v katerem živi.

9. člen

Občasna ali enkratna priznavalnina se lahko v iz­
jemnih primerili podeli udeležencem narodnoosvobo­
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dilne vojne in drugih vojn iz 3. člena tega odloka, če 
zaidejo v težje razmere zaradi bolezni, nezgode, smrti 
družinskega člana, hujših elementarnih nesreč ali za­
radi drugih podobnih okoliščin.

Občasna ali enkratna priznavalnina znaša največ 
120 °/o vsakokratnega mejnega zneska.

Podeljevanje občasne ali enkratne priznavalnine po 
tem členu ni odvisna od pogojev iz 5. člena tega od­
loka.

10. člen
Pravico do stalne priznavalnine iz 5. čleria oziroma 

pravico do občasne ali enkratne priznavalnine iz 9. 
člena tega odloka imajo tudi družinski člani padlih ali 
umrlih borcev in aktivistov NOV iz 3. člena tega od­
loka, če so pridobitno nezmožni po predpisih o pokoj­
ninskem in invalidskem zavarovanju in če izpolnjujejo 
druge pogoje iz tega odloka.

11. člen
Uživalci stalne priznavalnine in njihovi ožji dru­

žinski člani imajo po tem odloku zagotovljeno zdrav­
stveno varstvo v obsegu, ki je določen po predpisih 
o zdravstvenem varstvu, če nimajo zagotovljenega 
zdravstvenega varstva na drugi podlagi.

Za ožje družinske člane se štejejo:
— zakonec,
—; otroci,
— oče,
— mati.

12. člen
Udeležencem narodnoosvobodilne vojne iz 3. člena 

tega odloka, staršem in vdovam padlih udeležencev 
NOV, se lahko podeli denarna pomoč za 10-dnevno 
zdravstveno preventivo ali okrevanje. Izjemno se lahko 
podeli denarna pomoč upravičencem tudi za več kot 
10-dnevno zdravstveno preventivo ali okrevanje.

Pomoč za zdravstveno preventivo ali okrevanje se 
odobri upravičencem na podlagi osnov in meril, katere 
določi izvršni svet občinske skupščine za vsako leto 
glede na višino odobrenih sredstev za zdravstveno 
preventivo ali okrevanje.

13. člen
Če upravičencem do stalne priznavalnine, ki so 

oskrbovanci v domovih počitka po poravnavi celotne 
domske oskrbnine ne ostane od dohodkov 20°/» vsako­
kratnega mejnega zneska na osebo.

14. člen
Način podelitve te pomoči se ureja po predhodnem 

dogovoru s krajevno organizacijo zveze združenj bor­
cev NOV.

15. člen
Komisija za zadeve borcev NOV Skupščine občine 

Šmarje pri Jelšah na zahtevo prosilca odloča o vseh 
oblikah in višini stalne pomoči po določilih tega odloka 
in po predlogih krajevne ali občinske organizacije ZZB 
NOV Šmarje pri Jelšah, družbenopolitičnih organiza­
cij, krajevnih skupnosti, samoupravnih intoreanih 
skupnosti z večino glasov.

Komisija lahko odloča tudi na lastno pobudo. Ko­
misija je za svoje delo odgovorna Skupščini občine 
Šmarje pri Jelšah.

16. člen
Zoper upravno odločbo, ki je izdana na podlagi 

sklepa komisije za zadeve borcev NOV in jo izda

upravni organ Skupščine občine Šmarje pri Jelšah, 
pristojen za varstvo borcev NOV, je možna pritožba na 
Republiški komite za vprašanja borcev NOV in vo­
jaških invalidov SR Slovenije.

17. člen
Finančna sredstva za podeljevanje priznavalnin in 

ostalih oblik družbenih pomoči po tem odloku se za­
gotavljajo v proračunu občine Šmarje pri Jelšah v 
okviru dogovorjene porabe.

18. člen
Naj višja stalna priznavalnina, navedena v 6. čle- 

nii tega odloka je lahko izjemoma tudi višja od vsa­
kokratnega mejnega zneska naj nižjih pokojninskih 
prejemkov v pokojninskem zavarovanju delavcev v 
SR Sloveniji.

19. člen
Z dnem, ko začne veljati ta odlok, preneha veljati 

odlok o družbeni skrbi za udeležence NOV in drugih 
vojn ter za njihove družinske člane (Uradni list SRS, 
št. 15/78 z dne 20. 7. 1978).

20. člen
Priznavalnine in druge oblike družbene pomoči po 

odloku o družbeni skrbi za udeležence NOV in dru­
gih vojn in za njihove družinske člane, borce za sever­
no mejo v letih 1918—1919 ter dobrovoljce iz vojn 1912 
do 1918 je treba uskladiti z določbami tega odloka 
najpozneje do 31. 12. 1979.

21. člen
Spremembe in dopolnitve tega odloka se sprej­

mejo po enakem postopku kot ta odlok.

22. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Urad­

nem listu SRS.
St. 59-12/79-1
Šmarje pri Jelšah, dne 18. junija 1979.

I Predsednik
Skupščine občine 
Šmarje pri Jelšah 
Darko Bizjak 1. r.

1012.
Na podlagi 12. in 13. člena zakona o urbanističnem 

planiranju (Uradni list SRS, št. 16/67, 27/72 in 8/78), 
215. člena statuta občine Šmarje pri Jelšah (Uradni lis1 
SRS, št. 5/75 in 10/75) sta zbor združenega dela in zbor 
krajevnih skupnosti občine Šmarje pri Jelšah na seji 
dne 13. junija 1979 sprejela

ODLOK
o zazidalnem načrtu »Center« Rogaška Slatina

1. člen
Sprejme se zazidalni načrt »Center« Rogaška Sla­

tina, ki ga je izdelal Razvojni center Celje junija 1® , 
številka 6/78.

2. člen
Vsi objekti in naprave na območju za katerega se 

sprejme zazidalni načrt, se morajo graditi v skladu ^ 
zazidalnim načrtom in pravilnikom o izvajanju zaz
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dalnega načrta. Zazidalni načrt vsebuje programske in 
tehnične dele, ki so sestavni del tega odloka

3. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Urad­

nem listu SRS.
St. 350-8/79-1
Šmarje pri Jelšah, dne 18. junija 1979.

Predsednik 
Skupščine občine 
Šmarje pri Jelšah
Darko Bizjak 1. r.

1013.
Skupščina občine Šmarje pri Jelšah je na podlagi 

234. člena zakona o davkih občanov (Uradni list SRS, 
št. 21/74, 39/74, 5/76, 10/76, 31/76 in 8/78), 21. člena 
pravilnika o knjiženju davkov občanov (Uradni list 
SRS, št. 2/73) in 213. člena statuta občine Šmarje pri 
Jelšah (Uradni list SRS, št. 5/75 in 10/75) na seji zbora 
združenega dela in zbora krajevnih skupnosti dne 13. 
junija 1979 sprejela

SKLEP
o potrditvi zaključnega računa davkov in prispevkov 
občanov in prispevka za starostno zavarovanje kmetov 

za leto 1978

1. člen ^
Potrdita se zaključni račun davkov in prispevkov 

občanov občine Šmarje pri Jelšah in zaključni račun 
prispevka za starostno zavarovanje kmetov za leto

Zaključna računa obsegata:
— bruto bilanco,
— bilanco,
— pregled skupno doseženega prometa,
— pregled dolgov in preplačil zavezancev.

3. člen
Zaključni račun davkov in prispevkov izkazuje:

din
— začetni saldo 1. 1. 1978 1,867.405,15
— obremenitve v letu 1978 29,277.049,25
— plačila v letu 1978 28,332.195,15
— zaostanek 31. 12. 1978 2,812.259,25

4. člen
Zaključni račun prispevka za 

nje kmetov izkazuje:

— začetni saldo 1. 1. 1978
— obremenitve v letu 1978
— plačila v letu 1978
— zaostanek 31. 12. 1978

5. člen
Ta sklep začne veljati osmi dan po objavi v Urad­

nem listu SRS.
St. 400-3/79-1
Šmarje pri Jelšah, dne 18. junija 1979.

Predsednik 
Skupščine občine 
Šmarje pri Jelšah
Darko Bizjak 1. r.

starostrfo zavarova-

din
103.647,30

1,689.453,80
1,069.143,10

723.958,00

1014.
Na podlagi 213. člena statuta občine Šmarje pri 

Jelšah (Uradni list SRS, št. 5/75) in sklepa delovne 
skupnosti osnovne šole Bistrica ob Sotli je Skupščina 
občine Šmarje pri Jelšah na seji zbora združenega dela, 
zbora krajevnih skupnosti in družbenopolitičnega zbora 
dne 13. junija 1979 sprejela

SKLEP
o poimenovanju osnovne šole Bistrica ob Sotli

Osnovna šola Bistrica ob Sotli se poimenuje po 
materi Maršala Tita — Mariji Broz ter se odslej ime­
nuje: Osnovna šola Marija Broz, Bistrica ob Sotli.

2
Ta sklep velja takoj. Sklep se objavi v Uradnem 
1 SRS.
Št. 022-1/79-1
Šmarje pri Jelšah, dne 18. junija 1979.

Predsednik 
Skupščine občine 
Šmarje pri Jelšah
Darko Bizjak 1. r.

VRHNIKA
1015.

Na podlagi 24. člena zakona o združenem delu 
(Uradni list SFRJ, št. 53/76) in samoupravnega spora­
zuma o temeljih plana Občinske zdravstvene skupnosti 
Vrhnika za obdobje 1976—1980 ter na predlog skupščine 
občinske zdravstvene skupnosti, sprejemamo delavci v 
temeljnih organizacijah združenega dela in v delovnih 
skupnostih prek svojih delegatov v samoupravnem 
organu delovne organizacije ali na zboru delavcev

ANEKS
k samoupravenemu sporazumu o temeljih plana občin­
ske zdravstvene skupnosti Vrhnika v obdobju 1976 do 
1980 (spremembe in dopolnitve) za leti 1979 in 1980

1. člen
S tem aneksom določamo delavci način in.obseg 

združevanja sredstev v občinski zdravstveni skupno­
sti za leti 1979 in 1980 ter dodatne ukrepe za« uresni­
čevanje samoupravnega sporazuma o temeljih plana 
zdravstvene skupnosti za obdobje 1976—1980, ki ostaja 
osnova za načrtovanje nadaljnjega razvoja zdravstve­
nega varstva v letih 1979 in 1980.

Enako delavci s tem aneksom načrtujemo uresni­
čevanje nalog, ki smo jih sprejeli v letu 1978 s spre­
jetjem samoupravnega sporazuma o pravicah in ob­
veznostih iz zdravstvenega varstva in samouprastnega 
sporazuma o pravicah in obveznostih iz enotnega pro­
grama zdravstvenega varstva v SR Sloveniji

2. člen

V letih 1979 in 1980 so potrebni odločnejširin učin­
kovitejši ukrepi zdravstvene skupnosti in zdravstvenih 
organizacij združenega dela s ciljem izboljšanja dostop­
nosti zdravstvene službe ter za nadaljnje izbut^jšanje
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odnosov med uporabniki in izvajalci zdravstvenega 
varstva.

Pri izvajanju zdravstvenega varstva v letih 1979 
do 1980 bomo dali prednost:

1. vsestranskim ukrepom za izboljšanje zdravstve­
nega varstva delavcev v združenem delu ter zmanj­
šanju neupravičenih odsotnosti z dela, pri čemer je 
potrebno dosledno ih sistematično izvajati preventivne 
preglede delavcev, skladno s predpisi, zmanjševati šte­
vilo neupravičenih izostankov od dela na račun zdrav­
stvene skupnosti na podlagi programov odgovornih 
zdravstvenih delavcev in organizacij združenega dela, 
v teh letih povečati število zdravstvenih delavcev v 
dejavnosti medicine dela najmanj do dogovorjenih in 
sprejetih normativov v zdravstvu; spodbujati odpi­
ranje obratnih ambulant v TOZD materialne proiz­
vodnje zaradi zagotovitve zdravstvenega varstva v 
okviru neposredne menjave dela;

2. ustanoviti službe dispanzerja za zdravstveno 
varstvo borcev, kjer bo v letu 1979 organizirana poseb­
na ambulanta v okviru tovrstnega dispanzerja pri pod­
ročnem zdravstvenem domu;

3. izboljšanju zobozdravstvenega varstva za od­
rasle s ciljem skrajševanja čakalne dobe s posebnimi 
sporazumi med uporabniki in izvajalci v okviru nepo­
sredne menjave dela in zagotavljanju možnosti zobo­
zdravstvenega varstva na osnovi neposredne menjave 
dela med uporabnikom in zobozdravstveno službo (am­
bulante za samoplačnike);

4. sistematičnemu razvoju in utrjevanju zdravstve­
ne službe v pogojih ljudske obrambe in drpžbene sa­
mozaščite;

5. postopnemu ustanavljanju ambulant za starost­
nike kot nadaljnji razvojni obliki ambulant in di­
spanzerjev za borce ter izpopolnitev dejavnosti nege 
bolnika na domu;

6. izdelavi konkretnega programa za zdravstveno 
vzgojo v organizacijah združenega dela, katerih nosi­
lec je TOZD zdravstva v občini.

3. člen
Delavci s tem aneksom zagotavljamo sredstva za 

uresničevanje izvajanja tistega dela programa zdrav­
stvenega varstva iz samoupravnega sporazuma o teme­
ljih plana zdravstvene skupnosti, ki zadeva naložbe v 
izgradnjo nadaljnjih prostorskih zmogljivosti in na­
bavo opreme, predvsem v osnovnem zdravstvenem var­
stvu. Tako združena sredstva se lahko opredelijo v te 
namene le ob zagotovitvi sredstev iz samoprispevka in 
iz drugih občinskih virov vsaj do 50 %> vrednosti po­
samezne naložbe. Hkrati zagotavljamo tudi sredstva 
za naložbe, dogovorjene v aneksu za leto 1978 in valo­
rizacijo teh sredstev, kakor se sicer valorizirajo sred­
stva za zdravstveno varstvo.

4. člen

Delavci v združenem delu na območju zdravstvene 
skupnosti združujemo sredstva za uresničevanje pro­
grama zdravstvenega varstva preračunano na cene

— v letu 1979 48,544.000
— v letu 1980 57,611.000

Zneski iz prejšnjega odstavka so izračunani na 
osnovi mase bruto osebnih dohodkov (za leto 1979 
542,632.000 din in za leto 1980 633,794.000 din), kot jo je 
opredelila občinska zdravstvena skupnost Vrhnika na 
predlog Skupščine občine Vrhnika.

5. člen
Če bomo s prispevno stopnjo združili v 1979. letu 

več sredstev kot smo jih določili s tem aneksom, bo­
mo presežek združenih sredstev, potem, ko bodo po­
ravnane vse obveznosti za dogovorjeni obseg programa 
in za druge obveznosti, ki jih določa samoupravni spo­
razum o svobodni menjavi dela in obveznosti, ki nepo­
sredno izhajajo iz samoupravnega sporazuma o pravi­
cah in obveznostih iz zdravstvenega varstva, šteli kot 
izvršeno obveznost združevanja sredstev za program v 
naslednjem letu.

Ce bomo s prispevno stopnjo združili manj sred­
stev kot smo določili s tem aneksom, bomo razliko 
zagotovili v naslednjem letu; začasno kritje pa zago­
tovili iz sklada skupnih rezerv v občini.

6. člen
Delavci soglašamo, da se potrebna sredstva za na­

domestila osebnega dohodka za začasno odsotnost z de­
la, za pogrebnine in posmrtnine obračunavajo po de­
janskih izplačilih, upoštevaje ra6t osnov za nadome­
stila in spremembe števila upravičencev.

. 7. člen
Delavci soglašamo s prelogom skupščine občinske 

zdravstvene skupnosti, da združimo sredstva za naloge 
ljudske obrambe in družbene samozaščite

din

— leta 1979 (nominalni znesek) 168.000
— leta 1980, izraženo v cenah 1979 176.000

8. člen
Delavci se sporazumemo, da bomo za zagotovitev 

uresničevanja programa zdravstvenega varstva v okvi­
ru devizne bilance SR Slovenije namenili potrebna 
devizna sredstva za uvoz opreme, reprodukcijskega ma­
teriala, zdravil in drugih sredstev, ki so potrebna 
za izvajanje dogovorjenega obsega zdravstvenega var­
stva.

9. člen
Zneske za leto 1980, ki so v tem aneksu določeni v 

cenah iz leta 1979, bo na tekoče cene valorizirala skup­
ščina občinske zdravstvene skupnosti.

Pri tem bo upoštevala predvidevanja letne reso­
lucije Skupščine SR Slovenije, in sicer:

— za zneske iz 4. in 7. člena tega aneksa predvi­
deni porast cen na drobno,

— za zneske iz 6. člena tega aneksa pa porast 
osebnih dohodkov.

10. člen
Prispevne stopnje iz" osebnih dohodkov zaposlenih 

delavcev za združevanje sredstev iz 4. in 7. člena tega 
aneksa bo določila skupščina občinske zdravstvene 
skupnosti.

Skupščina občinske zdravstvene skupnosti bo skle­
pala tudi o prispevkih za zdravstveno varstvo, drugih 
delovnih ljudi, občanov in skupnosti.
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11. člen
Delavci bomo z odločitvami v skupščini občinske 

zdravstvene skupnosti združevali ustrezen del sredstev 
za solidarnostne in skupne naloge v regiji in v repub­
liki.

Občinska zdravstvena skupnost predvidi z letnim 
finančnim načrtom vse vrste prihodkov, sredstva iz 
solidarnosti na regionalni in republiški ravni in vse vr­
ste odhodkov, vključno s prispevki za solidarnost in 
skupni program v regiji in republiki.

Načrtovani odhodki, predvideni z letnim finančnim 
načrtom ne morejo presegati načrtovanih prihodkov.

Prispevke občanov k stroškom zdravstvenih stori­
tev (participacija), zdravstvena skupnost posebej prika­
že ob letnem finančnem načrtu.

12. člen
Skupščina občinske zdravstvene skupnosti ugotovi 

ali so aneks sprejeli delavci v večini temeljnih in dru­
gih organizacij združenega dela in delovnih skupnosti 
in obenem predlaga skupščini občine potrebne ukrepe 
za tiste organizacije in skupnosti, ki aneksa niso spre­
jeli.

Ta aneks velja od dneva, ko skupščina občinske 
zdravstvene skupnosti sprejme ugotovitveni sklep, da 
je bil aneks sprejet v večini organizacij združenega de­
la in delovnih skupnostih.

St. 06-1/78
Vrhnika, dne 4. decembra 1978.

Predsednik skupščine 
Občinske zdravstvene skupnosti 

Vrhnika
Andrej Lutman 1. r

1016.
Na podlagi določil samoupravnega sporazuma o 

temeljih plana Občinske zdravstvene skupnosti Vrhni­
ka za obdobje 1976—1980 je skupščina Občinske zdrav­
stvene skupnosti Vrhnika na skupni seji zbora upo­
rabnikov in zbora izvajalcev dne 4. decembra 1978 

sprejela naslednji

UGOTOVITVENI SKLEP 

1
Ugotovi se, da je aneks k samoupravnemu sporazu- 

rnu o temeljih plana Občinske zdravstvene skupnosti 
- Vrhnika v obdobju 1976—1980 (spremembe in dopol­

nitve) za leti 1979 in 1980 sprejet v temeljnih in dru- 
gih organizacijah združenega dela, delovnih skupnostih 
ln delovnih enotah, ki skupaj predstavljajo več kot 
2/3 delavcev, zaposlenih na območju občine Vrhnika, 
*er je tako pravnoveljavno sprejet.

2
Prispevna stopnja za financiranje dejavnosti Ob- 

Cinske zdravstvene skupnosti Vrhnika za leto 1979
znaša:

— 7,28 »/o od bruto osebnega dohodka in
— 1,70 °/o od dohodka od osnove bruto osebnih do­

hodkov.

S
Ta sklep se objavi v uradnem glasilu in se upo­

rablja od 1. januarja 1979 dalje.
Opomba: Sklep o prispevnih stopnjah, ki veljajo za 

obdobje od 1. aprila do 31. decembra 1979 je bil že 
objavljen v Uradnem listu SRS, št. 18-911/79.

St. 06-1/78
Vrhnika, dne 4. decembra 1978.

Predsednik skupščine 
Občinske zdravstvene skupnosti 

Vrhnika
Andrej Lutman 1. r.

ZALEG

1017.
Skupščina občine Žalec je na podlagi 7. in 173. čle­

na statuta občine Žalec (Uradni list SRS, št. 19/78) 
na seji zbora združenega dela, zbora krajevnih skup­
nosti in družbenopolitičnega zbora dne 12. junija 1979 
sprejela

ODLOK
o podeljevanju priznanj občine Žalec

I. SKUPNE DOLOČBE

1. člen
Občina Žalec lahko podeljuje zaslužnim občanom, 

drugim osebam in organizacijam ter skupnostim pri­
znanja. Priznanja občine Žalec so:

1. podelitev domicila v občini Žalec
2. imenovanje za častnega občana občine Žalec
3. podelitev grba občine Žalec
4. podelitev plakete občine Žalec
5. podelitev značke občine Žalec
6. sprejetje pokroviteljstva prireditve

2. Člen
Priznanje občine Žalec se lahko podeli posamezni­

ku, skupini, organizaciji združenega dela, krajevni 
skupnosti, samoupravni interesni skupnosti, drugi or­
ganizaciji ali društvu.

3. člen
Podelitev priznanja lahko predlagajo delovni ljudje 

in občani, občinska skupščina in njeni organi, organiza­
cije združenega dela, krajevne skupnosti, samoupravne 
interesne skupnosti, družbenopolitične organizacije ter 
J”uge organizacije, skupnosti in društva.

4. člen
Priznanja: podelitev domicila v občini Žalec, ime- 

.mvanje za častnega občana občine Žalec, podelitev 
grba občine, plakete občine ter sprejetje pokrovitelj­
stva pomembnejših prireditev je v pristojnosti občin­
ske skupščine.

Značko občine Žalec podeljuje izvršni svet dbčln- 
ske skupščine, sprejema pa lahko tudi pokroviteljstvo 
prireditev, ki niso v pristojnosti občinske skupščine.
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5. člen
Sredstva za priznanje občine Žalec se zagotovijo v 

proračunu občine.
6. člen

Strokovna in administrativna dela v zvezi s pode­
litvijo priznanj opravlja kadrovska služba Skupščine 
občine Žalec.

II. DOLOČBE O POSAMEZNIH PRIZNANJIH 
OBČINE ŽALEC

a) Podelitev domicila v občini Zalet

7. člen
Skupščina občine lahko podeli domicil narodno­

osvobodilnim enotam, ustanovam iz obdobja narodno­
osvobodilne vojne, borcem in aktivistom iz narodno­
osvobodilnega boja kot izraz zahvale za prispevanje 
k uspešnemu narodnoosvobodilnemu gibanju na tem 
območju, hkrati pa pomeni podelitev domicila utrje­
vanje vezi med narodnoosvobodilnimi enotami, ustano­
vami, borci in aktivisti iz narodnoosvobodilne vojne 
in družbenopolitičnimi organizacijami ter samoupravno 
skupščino, ki v svobodi nadaljuje njihovo medvojno 
delo.

Predlog za podelitev domicila da na pobudo občin­
skega odbora Zveze borcev narodnoosvobodilne vojne 
skupščini občine komisija za odlikovanja in priznanja.

b) Imenovanje za častnega občana občine Žalec

8. člen
Za častnega občana občine Žalec je lahko imeno­

vana oseba, ki je izredno zaslužna za razvoj sociali­
stične samoupravne družbe, za bratstvo in enotnost 
jugoslovanskih narodov in narodnosti, za razvoj socia­
lizma, za dosežke na kateremkoli področju človekove 
ustvarjalnosti oziroma je posebno zaslužna za pomemb­
ne dosežke v razvoju občine.

9. člen
Dokončni predlog za imenovanje častnega občana 

pripravi komisija občinske skupščine za odlikovanja in 
priznanja po predhodnem mnenju občinskih družbeno­
političnih organizacij.

c) Podelitev grba občine Žalec

10. člen
Grb občine Žalec podeljuje skupščina občing. Po­

deljuje ga v treh stopnjah: zlati, srebrni in bronasti.
Grb občine Žalec podeljuje občinska skupščina za 

posebne uspehe na področju gospodarstva in družbenih 
dejavnosti, za izredne dosežke na področju razvoja sa­
moupravljanja, delegatskih odnosov, za družbenopo­
litično delo ter delo v drugih organizacijah, skupnostih 
in društvih.

11. člen
Predlog za podelitev grba občine Žalec poda skup­

ščini občine komisija občinske skupščine za odlikova­
nja In priznanja po poprejšnjem mnenju predsedstva 
občinske konference Socialistične zveze delovnega ljud­

stva Žalec. Predlog za podelitev grba se praviloma pri­
pravi na podlagi razpisa.

Poleg grba lahko skupščina občine podeli tudi de­
narno nagrado v znesku, ki ga določi komisija občin­
ske skupščine za odlikovanja in priznanja.

12. člen
Grb občine Žalec podeljuje občinska skupščina 

vsako leto na slavnostni seji občinske skupščine ob 
praznovanju praznika občine Žalec. O podelitvi grba 
občine Žalec izda občinska skupščina tudi ustrezno li­
stino.

13. člen
Vsako leto lahko skupščina občine podeli do štiri 

zlate, do štiri srebrne in do štiri bronaste grbe občine 
Žalec.

14. člen
Grb občine Žalec lahko občinska skupščina podeli 

tudi uglednim gostom, odnosno delegacijam, ki med le­
tom uradno obiščejo občino Žalec.

15. člen
Doslej podeljene plakete občine Žalec, ki so bile 

podeljene do uveljavitve tega odloka, ustrezajo zlatemu 
grbu občine Žalec, uvedenemu s tem odlokom.

č) Podelitev plakete občine Žalec

16. člen
Plaketo občine Žalec podeljuje občinska skupščina 

za uspehe in dosežke, s katerimi se povečuje ugled ob­
čine Žalec na gospodarskem, kulturnem, športnem pod­
ročju, za dosežke na drugih področjih (uspešna tekmo­
vanja, organizacija razstav), skupščina občine lahko po­
deli plaketo tudi za dosežene uspehe na področju ljud­
ske obrambe, varnosti in družbene samozaščite.

Plaketo občine Žalec lahko občinska skupščina po­
deli tudi uglednim gostom oziroma delegacijam, ki 
uradno obiščejo občino Žalec.

17. člen
Predloge za podelitev plakete posreduje občinski 

skupščini komisija občinske skupščine za odlikovanja 
in priznanja po predhodnem n^nenju ustrezne samo­
upravne interesne skupnosti in predsedstva občinske 
konference Socialistične zveze delovnih ljudi Žalce. O 
podelitvi plakete občine Žalec izda skupščina občine 
ustrezno listino.

d) Podelitev značke občine Zalcc

18. člen
Značko, občine Žalec podeljuje Izvršni svet Skup­

ščine občine Žalec. Podeljuje jo v treh stopnjah: zlata, 
srebrna in bronasta značka.

Značko občine Žalec lahko izvršni svet podeli orga­
nizacijam združenega dela, posameznikom, drugim or­
ganizacijam, skupnostim in društvom za posebne za­
sluge in dosežene rezultate pri razvoju gospodarstva in 
družbenih dejavnosti, za posebne dosežke na področju 
novatorstva, za uspehe in dosežke predvsem na področ­
jih ustvarjalnosti v združenem delu ali za izredne do­
sežke na področju razvoja samoupravljanja.
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19. člen
Značko občine Žalec podeljuje izvršni svet občin­

ske skupščine ob pomembnejših praznikih organizacij 
združenega dela, drugih organizacij, skupnosti in dru­
štev.

20. člen
Podelitev značke občine Žalec lahko predlagajo iz­

vršnemu svetu njegovi organi, organizacije združenega 
dela, druge organizacije, skupnosti in društva.

21. člen
Značko občine Žalec v vseh stopnjah lahko pode­

ljuje tudi svet za ljudsko obrambo, varnost in družbe­
no samozaščito za dosežene posebne uspehe na pod­
ročju ljudske obrambe, varnosti in družbene samo­
zaščite.

e) Sprejetje pokroviteljstva prireditve

22. člen
Skupščina občine lahko sprejme pokroviteljstvo 

nad posameznimi pomembnejšimi prireditvami.
O prevzemu pokroviteljstva prireditev odločajo 

zbori občinske skupščine po predhodnem mnenju pred­
sedstva Skupščine občine Žalec.

23. člen
Pokroviteljstvo prireditve, ki ni v pristojnosti 

skupščine občine, lahko prevzame tudi izvršni svet ob­
činske skupščine.

O prevzemu pokroviteljstva izvršnega sveta odloča 
Izvršni svet Skupščine občine Žalec.

I

III. PREHODNE IN KONČNE DOLOČBE

24. člen
Postopek za podeljevanje priznanj občine Žalec na 

Podlagi tega odloka bo določil poslovnik o podeljevanju 
Priznanj občine Žalec, ki ga sprejme Skupščina občine 
žaleč.

25. člen
Ko začne veljati ta odlok, preneha veljati odlok o 

Podeljevanju plakete občine Žalec (Uradni list SRS, št. 
W76 in 14/78).

26. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Urad- 

nem listu SRS.

Št. 011-2/79-1/3
žaleč, dne 12. junija 1979.

Predsednik
Skupščine občine Žalec

Vlado Gorišek, dipl. kmet inž. 1. r

1018.
j. Skupščina občine Žalec je na podlagi 12. In 13. 

®ha zakona o urbanističnem planiranju (Uradni Ust 
št. 16/67, 27/72 in 8/78) ter 174. člena statuta občine 

aIoc (Uradni list SRS, št. 19/78) na seji zbora združe­

nega dela in zbora krajevnih skupnosti dne 12. junija 
1979 sprejela

ODLOK
o zazidalnem načrtu stanovanjske soseske Kakovlje

1. člen
Sprejme se zazidalni načrt stanovanjske soseske 

Rako vi j e.

2. člen
Območje zazidalnega načrta stanovanjske soseske 

Rakovlje, ki je prostorsko opredeljeno v tehnični do­
kumentaciji, izdelani od zavoda za načrtovanje Žalec 
pod št. 18-39/78 omejuje na zahodu cesta Gomilsko— 
Braslovče, na jugu pa cesta, ki se odcepi od ceste 
Gomilsko—Braslovče v naselju Rakovlje. Na vzhodu in 
severu območje omejujejo obstoječi stanovanjski in 
gospodarski objekti.

Površina območja zazidalnega načrta meri 3,34 ha.

3. člen
Zazidalni načrt določa poleg obstoječih objektov 

lokacijo za gradnjo 15 stanovanjskih enot v vrstni za­
snovi in 23 individualnih stanovanjskih objektov.

4. člen
Lokacijska in gradbena dovoljenja za gradnjo sta­

novanjskih hiš izdaja v skladu z zazidalnim načrtom 
za urbanizem pristojni občinski upravni organ.

5. člen
Pri izbiri in gradnji objektov je treba upoštevati 

tipe, ki so določeni v zazidalnem načrtu in pravilnik za 
izvajanje tega zazidalnega načrta.

6. člen
V območje gozda, ki je po zazidalnem načrtu na­

menjeno rekreaciji ni dovoljen nenačrtni poseg.

7. člen
Zazidalni načrt, ki ga je izdelal zavod za načrtova­

nje Žalec št. 18-39/78 v decembru 1978 je sestavni del 
tega odloka.

8. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan objavi v Urad­

nem listu SRS.
x St. 350-9/77-6

Žalec, dne 12. junija 1979.
PredseoniK

Skupščine občine Žalec
Vlado Gorišek, dipl. kmet. inž. 1. r.

1019.
Skupščina občine Žalec je na podlagi 12. in tS. 

člena zakona o urbanističnem planiranju (Uradni list 
SRS, št. 16/67, 27/72 in 8/78) ter 174. člena statuta občine 
Žalec (Uradni list SRS, št. 19/78) na seji zbora združe­
nega dela in zbora krajevnih skupnosti dne 12. junija 
1979 sprejela
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ODLOK
o zazidalnem načrtu za Šentrupert

1. člen
Sprejme se zazidalni načrt za Šentrupert.

2. člen
Območje zazidalnega načrta za Šentrupert je pro­

storsko opredeljeno v tehnični dokumentaciji, ki jo je 
izdelal zavod za načrtovanje Žalec, št. 18-33/78 v de­
cembru 1978 in ki je sestavni del tega odloka.

3. člen
Zazidalni načrt je stalno na vpogled delovnim lju­

dem in občanom, organizacijam združenega dela in dru­
gim organizacijam ali skupnostim pri občinskem uprav­
nem organu, pristojnem za urbanizem, geodetski upravi 
Skupščine občine Žalec in zavodu za načrtovanje Ža­
lec.

4. člen
Manjše odmike od sprejetega zazidalnega načrta v 

smislu določil 15. člena zakona o urbanističnem plani­
ranju (Uradni list SRS, št. 16/67, 27/72 in 8/78) dovo­
ljuje Izvršni svet Skupščine občine Žalec.

5. člen
Lokacijska dovoljenja za gradnjo objektov izdaja 

v skladu z zazidalnim načrtom občinski upravni organ, 
pristojen za urbanizem.

, 6. člen
Nadzorstvo nad izvajanjem tega odloka opravlja 

urbanistični inšpektor Skupščine občine Žalec.

7. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Urad­

nem listu SRS.
Št. 350-3/77-6
Žalec, dne 12. junija 1979.

Predsednik
Skupščine občine Žalec

Vlado Gorišek, dipl. kmet. inž. I. r.

1020.
Skupščina občine Žalec je na podlagi IZ.lin Ib. 

člena zakona o urbanističnem planiranju (Uradni list 
SRS, št. 16/67, 27/72 in. 8/78) ter 174. člena statuta občine 
Žalec (Uradni list SRS, št. 19/78) na seji zbora združe­
nega dela in zbora krajevnih skupnosti dne 12. junija 
1979 sprejela

ODLOK

o spremembah in dopolnitvah zazidalnega načrta 
vikend naselja Breg pri Polzeli

1. člen
Zazidalni načrt vikend naselja Breg pri Polzeli, ki 

je bil sprejet z odlokom o zazidalnem načrtu vikend

naselja Breg pri Polzeli (Uradni list SRS, št. 14/72) se 
spremeni in dopolni:

1. ob rezervatu avtoceste in plinovoda se območje 
zazidalnega načrta zoži za 24 vikend hišic;

2. na parceli št. 329/56 k. o. Orla vas je razvrščenih 
pet počitniških hišic in

3. v območju preostalega zazidalnega načrta je raz­
vrščenih še 23 počitniških hišic.

2. člen
Spremembe in dopolnitve zazidalnega načrta vi­

kend naselja Breg pri Polzeli vsebuje načrt, katerega 
je izdelal zavod za načrtovanje Žalec, št. 76/07, v no­
vembru 1978. Načrt je sestavni del tega odloka.

3. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Urad­

nem listu SRS.
St. 350-7/71-6
Žalec, dne 12. junija 1979.

Predsednik
Skupščine občine Žalec

Vlado Gorišek, dipl. kmet. Inž. 1. r.

1021.

Skupščina občine Žalec je na podlagi 23. člena za­
kona o komunalnih dejavnostih posebnega družbenega 
pomena (Uradni list SRS, št. 24/75 in 13/77), 17. člena 
zakona o ravnanju z odpadki (Uradni list SRS, št. 8/78), 
4., 9. in 10. člena zakona o prekrških (Uradni list SRS, 
št. 12/77) in 174. člena statuta občine Žalec (Uradni list 
SRS, št.' 19/78) na seji zbora združenega dela in zbora 
krajevnih skupnosti dne 12. junija 1979 sprejela

ODLOK
o odstranjevanju in odlaganju odpadkov 

I. SPLOŠNE DOLOČBE

1. člen
Ta odiok predpisuje način odstranjev«...,.. -.upad- 

kov, ki nastanejo v proizvodnji, prometu in porabi v 
naselju in odlaganje odpadkov na določeno odlagališče-

Ravnanje z uporabnimi odpadki ureja ta odlok le’ 
če to izrecno določa.

2. člen
Na območju določenem v 4. členu tega odloka, Je 

obvezno odpadke iz stanovanjskih in poslovnih prosto­
rov, počitniških hiš, proizvodnih objektov, skladiš . 
tržnic, igrišč, avtobusnih in železniških postaj in po­
stajališč, parkov in parkirišč odstranjevati in odlagat 
na način, ki je predpisan s tem odlokom.

Določila tega odloka o obveznem odstranjevanji 
odpadkov ne veljajo za objekte, ki so namenjeii za 
opravljanje kmetijske dejavosti.

3. člen
Z odstranjevanjem odpadkov je s tem odioKOti 

mišljeno zbiranje in odlaganje odpadkov v za to do
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ločene posode za odpadke ter organiziran odvoz od­
padkov na določeno odlagališča odpadkov.

Z odlaganjem odpadkov je s tem odlokom mišlje­
no odlaganje odpadkov na določeno odlagališče, uni­
čevanje mrčesa in glodalcev na odlagališču, zasipanje 
odpadkov, izravnava zemljišča, rekultiviranje odlaga­
lišča in podobno.

4. člen
Odstranjevanje odpadkov je obvezno v naslednjih 

krajih:
— Arji vasi, Braslovčah, Bregu pri Polzeli, Bro- 

deh, Cepljah, Dobriši vasi, Dobrteši vasi, Dolenji vasi, 
Drešinji vasi, Glinju, Grižah, Gornji vasi pri Preboldu, 
Go to vij ah, Kamenčah, Latkovi vasi, Levcu, Ložnici pri 
Žalcu, Kaplji vasi, Migojnicah, Orovi vasi, Parižljah, 
Petrovčah, Podvinu pri Polzeli, Podvrhu, Poljčah, Pol­
zeli, Preboldu, Prekopi, Preserju, Podlogu v Savinjski 
dolini, Rakovljah, Rušah, Spodnjih Gorčah, Spodnjih 
Grušovljah, Spodnjih Rojah, Šempetru v Savinjski do­
lini, Topovljah, Vranskem, Vrbju, Zgornjih Gorčah, 
Zgornjih Grušovljah, Zgornjih Rojah pri Žalcu.

— Grajski vasi, Gomilskem, Kapli, Kasazah, Le­
tušu, Libojah, Ločici ob Savinji, Mali Pirešici, Malih 
Braslovčah, Matkah, Ojstrški vasi, Orli vasi, Pernovem, 
Podgorju pri Letušu, Poljčah, Pongracu, Pondorju, 
Šentrupertu, Šeščah pri Preboldu, Šmatevžu, Taboru, 
Trnavi, Veliki Pirešici, Vinski gori, Zabukovici, Zalč- 
žah, Zaklu, Zgornji Crnovi ter območju počitniških hiš 
pri Letušu, Malih Braslovčah in Bregu pri Polzeli.

Za kraje iz prvega odstavka tega člena so meje 
območja obveznega odstranjevanja odpadkov določene 
in vrisane v grafičnih prilogah v merilu 1 :5000 ozi­
roma 1 :2880. Grafične priloge so sestavni del tega 
odloka.

5. člen
Zunaj območja določenega v 4. členu tega odloka 

je obvezno odstranjevanje odpadkov iz objektov in 
prostorov gostinske, trgovske, obrtne oziroma indu­
strijske dejavnosti razen, če so ti objekti v hribovitem 
predelu ali so težje dostopni vozilom pooblaščene or­
ganizacije.

6. člen
Komunalno dejavnost odvažanja in odlaganja od­

padkov opravlja komunalna organizacija združenega 
dela, kateri opravljanje teh storitev s dolgoročno po- 
godbo poveri samoupravna komunalna interesna skup- 
bost občine Žalec s poprejšnjim soglasjem izvršnega 
sveta občinske skupščine (v nadaljnjem besedilu: po- 
°blaščena organizacija).

Za zbiranje in odlaganje odpadkov v za to dolo­
čene posode za odpadke so odgovorni lastniki, upo- 
J’abniki oziroma upravljale! objektov in prostorov iz 
2' člena tega odloka.

7. člen
Odpadek je po tem odloku vsaka snov ali pred- 

met, ki je proizvajalcu oziroma uporabniku nepotreben, 
hadležen ali škodljiv.

Odpadki se po tem odloku razvrščajo v:
1. odpadke primerne za odlaganje v tipizirane po- 

°de za odpadke kot:

— smeti in odpadki iz gospodinjstev;
— odpadni nevtraliziran material iz zdravstvenih, 

veterinarskih in drugih organizacij;
— smeti in odpadki iz poslovnih prostorov, skla­

dišč, tržnic, igrišč, avtobusnih in železniških postaj in 
postajališč, parkov in parkirišč;

— neuporabni odpadki iz industrijske in obrtne de­
javnosti;

smeti in odpadki iz gostinskih obratov, trgov­
skih poslovalnic, obratov družbene prehrane in podob­
no;

— pepel in ugaski iz peči
2. odpadke, ki jih zaradi velikosti, teže in podob­

nega ni mogoče zbirati in odlagati v tipizirane posode 
za odpadke kot:

— večji kosi embalaže;
— nerabno pohištvo in drugi nerabni kosi stano­

vanjske in gospodinjske opreme;
— nerabna vozila in deli vozil;
— večji predmeti iz pločevino, kovine, lesa, plasti­

ke, gume in podobno;
— drugi večji nerabni predmeti;
3. tekoči odpadki kot: _ ,
— fekalije in odplake.

8. člen
Določbe tega odloka ne veljajo za:
— radioaktivne in eksplozivne snovi;
— ravnanje z odpadki, ki nastanejo pri vojaških 

vajah in drugih dejavnostih Jugoslovanske ljudske 
armade;

— okolju škodljive in za življenje in zdravje ljudi 
nevarne odpadke, ki jih ni mogoče napraviti neškod­
ljive;

— trupla poginulih živali;
— organske odpadke s kmečkih gnojišč;
— gnojnico.

9. člen
Z odpadki je treba ravnati tako, da ni ogroženo, 

prizadeto ali moteno:
•— človeško zdravje in počutje;

— naravno okolje, živalstvo in rastlinstvo;
— zavarovano naravno območje, naravni in kultur­

ni spomeniki;
— videz pokrajine in naselij;
— higiena ter j avni red in mir.

II. ODSTRANJEVANJE ODPADKOV

a) Zbiranje in odlaganje odpadkov v tipieirane 
posode za odpadke

10. člen

Povzročitelji odpadkov so odgovorni za ravnanje z 
odpadki v skladu z določbami tega odloka.
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11. člen

Lastniki, uporabniki oziroma upravljale! stanovanj­
skih in poslovnih prostorov ter počitniških hiš morajo 
odpadke iz prve točke drugega odstavka 7. člena tega 
odloka zbirati in odlagati v tipizirane posode za od­
padke, ki jih za območje občine določi pooblaščena 
organizacija.

Potrebno število posod za odpadke so dolžni last­
niki, uporabniki oziroma upravljale! stanovanjskih in 
poslovnih prostorov ter počitniških hiš nabaviti na 
svoje stroške in sicer praviloma eno posodo vsebine 80 1 
na vsakih začetih 200 m2 uporabne površine. Ne glede 
na to odločbo pa morajo imeti tri stanovanja v isti 
zgradbi najmanj eno posodo za odpadke.

Posoda za odpadke mora biti postavljena na dolo­
čen prostor, ko pooblaščena organizacija za določeno 
območje organizira odvoz odpadkov oziroma takoj, ko 
je objekt vseljen ali se prične uporabljati.

12. člen

Posoda za odpadke mora biti postavljena na pri­
meren prostor, da ne kvari izgleda okolice in da je ob 
času odvažanja odpadkov dostopna delavcem poobla­
ščene organizacije in vozilom za odvoz odpadkov. Pro­
stor za postavitev posode za odpadke določi, če ni do­
ločen v lokacijski dokumentaciji, pooblaščena organi­
zacija skupno z lastnikom, uporabnikom oziroma uprav- 
Ijalcem stanovanjskega in poslovnega prostora ali po­
čitniške hiše.

Če posoda za odpadke ni postavljena na določen 
prostor in je zato bolj oddaljena od kraja izpraznjeva- 
vanja, je lastnik, uporabnik oziroma upraVijalec stano­
vanjskega in poslovnega prostora ali počitniške hiše 
sam dolžan posodo za odpadke ob času odvažanja od­
padkov postaviti na prostor izpraznjevanja.

Posodo za odpadke mora pooblaščena organizacija 
po izpraznitvi postaviti tako, da ne ovira prometa in 
pešcev.

13. člen
Če odpadke iz prve točke drugega odstavka 7. člena 

zaradi količine, vrste ali drugih razlogov ni primerno 
zbirati in odlagati v tipizirane posode za odpadke vse­
bine 80 1, se lahko lastnik, uporabnik oziroma uprav- 
Ijalec stanovanjskega in poslovnega prostora ali počit­
niške hiše s pooblaščeno organizacijo dogovori za drug 
način odlaganja odpadkov (zaboje za odpadke, kontej­
nerje, pakiranje v vreče, poveze in podobno) in plača 
morebitne večje stroške odvoza. Dogovorjeni način 
odlaganja odpadkov ne sme biti v nasprotju s tehnič­
nimi in sanitarnimi predpisi.

14. člen
Za pravilno uporabo posod za odpadke, njiho. „ 

vzdrževanje, čistočo okolice posod, sanitarne in požar­
novarnostne ukrepe skrbi lastnik, uporabnik oziroma 
upravljalec stanovanjskega in poslovnega prostora ali 
počitniške hiše.

Posoda za odpadke ne sme biti napolnjena tako, 
da jo ni mogoče zapreti. Morebitna večja količina od­
padkov se lahko odloži v plastično vrečo, ki jo je treba 
postaviti poleg posode za odpadke.

, 15. člen

Dotrajano posodo za odpadke mora zamenjati last­
nik, uporabnik oziroma upravljalec stanovanjskega in 
poslovnega prostora ali počitniške hiše sam.

Okvare na posodah za odpadke je dolžan odpraviti 
tisti, ki jih je s svojim ravnanjem povzročil.

Če pooblaščena organizacija določi za posamezne 
kraje iz 4. člena tega odloka drugačne posode za od­
padke kot jih je že določila, zamenja že nabavljene 
posode za odpadke na svoje stroške.

16. člen
V lokacijski dokumentaciji se mora določiti prostor 

za postavitev posode za odpadke.

17. člen
Odpadke, nastale v organizacijah združenega dela 

in pri delovnih ljudeh, ki samostojno opravljajo dejav­
nost z delovnimi sredstvi v lasti občanov, ki jih je mo­
goče ponovno uporabiti v proizvodnji ali jih je mo­
goče po predelavi ponovno uporabljati kot sekundarne 
surovine, ni dovoljeno odlagati na določeno odlagali­
šče. Take odpadke je treba skladiščiti in odlagati tako, 
da jih je mogoče odkupiti ali sicer ekonomsko izkori­
stiti.

Organizacije združenega dela za zbiranje, odkup ali 
predelavo uporabnih odpadkov so dolžne omogočiti od­
kup, sortiranje in predelavo uporabnih odpadkov.

18. člen
Neuporabne odpadke in odpadke, ki niso primerni 

za predelavo, je dovoljeno v industrijskih objektih in 
v skladiščih zbirati in odlagati na določen prostor 
znotraj območja industrijskega objekta oziroma skla­
dišča, odvažati pa jih je dopustno le na določeno odla­
gališče. Za pogostnost, način in plačilo odvoza se orga­
nizacija združenega dela in pooblaščena organizacija 
posebej dogovorita.

Okolju škodljive in za življenje in zdravje ljudi 
nevarne odpadke je treba nevtralizirati

19. člen
Upravljalec tržnice, igrišča, avtobusne in železniške 

postaje in postajališča, parka ali parkirišča mora na 
tem prostoru namestiti potrebno število košev za od­
padke ali druge primerne posode za odpadke ter se s 
pooblaščeno organizacijo dogovoriti za odvoz odpadkov.

20. člen
Na območju za katerega ta odlok ne predpisuje ob­

vezno ostranjevanje odpadkov morajo lastniki, uporab­
niki oziroma upravljale! objektov in prostorov iz 2. čle­
na tega odloka odpadke odlagati na primerno urejen 
prostor ali v ustrezne posode ob objektu ali prostoru 
in jih po potrebi sami odvažati na določeno odlagalis

b) Odvažanje odpadkov

21. člen
Z območja določenega v 4. členu tega odloka 

odvažati odpadke na določeno odlagališče le poobla 
ščena organizacija. Pooblaščena organizacija mora o
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važati odpadke iz stanovanjskih in poslovnih prostorov 
najmanj dvakrat tedensko, iz počitniških hiš pa naj­
manj enkrat tedensko, v posebnih vozilih, ki so ure­
jena tako, da omogočajo brezprašno polnitev, prevoz in 
izpraznitev.

Razpored odvažanja odpadkov je dolžna poobla­
ščena organizacija javno objaviti.

Prostor, ki ga pri izpraznjevanju posod za odpadke 
ali pri prevozu odpadkov onesnažijo delavci poobla­
ščene organizacije, so dolžni ti očistiti.

Odlagališče določi občinski upravni organ pristo­
jen za komunalne zadeve v soglasju s pristojno sani­
tarno, vodnogospodarsko in požarnovarnostno inšpek­
cijo. Odlagališče odpadkov je dovoljeno določiti in ure­
diti samo na površinah manjše kakovostne vrednosti.

Z lokacijo za trajno odlaganje odpadkov mora biti 
vnaprej določena namembnost uporabe zemljišča po 
prenehanju odlaganja. Odlagališče mora biti locirano 
tako, da nista ogrožena talna voda in zrak v naselju 
in da je mogoče z odlaganjem odpadkov sanirati dolo­
čene površine za prvoten namen ali druge namene.

22. člen
Z območja, za katerega po tem odloku ni predpi­

sano obvezno odstranjevanje odpadkov, mora biti od­
voz odpadkov opravljen tako, da so zagotovljeni mini­
malni sanitarni pogoji.

23. člen
Odpadke iz druge točke drugega odstavka 7. člena 

tega odloka morata pooblaščena organizacija in organi­
zacija združenega dela za zbiranje, odkup in predelavo 
odpadkov odvažati najmanj dvakrat letno.

Cas in prostor zbiranja in odvažanja odpadkov iz 
drugega odstavka 7. člena tega odloka mora poobla­
ščena organizacija javno objaviti.

Zbiranje odpadkov iz druge točke drugega odstav­
ka 7. člena tega odloka mora biti organizirano tako, da 
je uporabne odpadke oziroma odpadke primerne za 
Predelavo mogoče odvažati posebej.

Organizacija združenega dela, ki se na območju 
občine ukvarja z zbiranjem, odkupom in predelavo od­
padkov mora pred pooblaščeno organizacijo odpeljati 
vse uporabne odpadke oziroma odpadke primerne za 
predelavo.

24. člen
Odpadni gradbeni material je dolžan odstraniti ti­

sti, pri katerem je ta material nastal-. Odpadni grad­
beni material je potrebno uporabiti za nasipe, če pa ga 
hi mogoče uporabiti pa prepeljati na določeno odlaga­
lišče.

25. člen
Tekoče odpadke iz tretje točke drugega odstavka 

1- člena tega odloka sme odvažati le pooblaščena orga- 
hizacija v ustreznih vozilih.

Črpanje fekalij in odplak je dovoljeno le s pripra­
vami, ki ustrezajo sanitarnotehničnim pogojem. Okolica 
greznic in jaškov mora biti po izpraznjevanju očiščena 
in po potrebi razkužena.

Fekalije in odplake črpa in odvaža pooblaščena 
°rganizacija po naročilu in za posebno plačilo.

Fekalije in odplake mora pooblaščena organizacija 
°^Peljati v desetih dneh po prejetem naročilu, v nuj- 
hem primeru pa v šestintridesetih urah po prejetem 
haročilu, za kar pa ima pravico do dodatnega plačila. '

III. ODLAGALIŠČE ODPADKOV

26. člen

odi ^pa<lke je dovoljeno odlagati le na za to določeno 
a§ališče, ki ga upravlja in vzdržuje pooblaščena

DrSanizacija.

27. člen
Odlagališče odpadkov iz 26. člena tega odloka mora 

biti označeno in redno vzdrževano. Organizacijo odla­
ganja odpadkov, uničevanje mrčesa in gledalcev, izrav­
navo zemljišča in rekultiviranje odlagališča mora do­
ločiti poslovnik o odlaganju odpadkov in upravljanju 
odlagališča.

Poslovnik o odlaganju odpadkov in upravljanju 
odlagališča sprejme pooblaščena organizacija in velja 
ko ga potrdi skupščina samoupravne komunalne inte­
resne skupnosti občine Žalec. Pooblaščena organizacija 
sprejme poslovnik pred začetkom uporabe odlagališča.

Pooblaščena organizacija vzdržuje in upravlja odla­
gališče odpadkov iz sredstev, ki jih dobi kot plačilo za 
odvoz odpadkov in iz sredstev, ki jih plačajo zasebniki 
ali organizacije za uporabo odlagališča, če odpadke 
sami pripeljejo na odlagališče (20. člen tega odloka).

28. člen
Odlagališče odpadkov za uporabo katerih ni bilo 

izdano dovoljenje iz 26. člena tega odloka je-treba sa­
nirati in rekultivirati.

Za sanacijo in rekultiviranje odlagališča so dolžni 
poskrbeti uporabniki oziroma upravljale! takega odla­
gališča na svoje stroške. Ce uporabnik oziroma uprav- 
Ijalec odlagališča ni znan, poskrbi za sanacijo in rekul­
tiviranje odlagališča krajevna skupnost na svojem ob­
močju s sodelovanjem samoupravne komunalne interes­
ne skupnosti občine Žalec, ki za ta namen zagotovi po­
trebna sredstva.

Sanacija in rekultiviranje teh odlagališč mora*-bitl 
izvršena najpozneje v roku enega leta po uveljavitvi 
tega odloka.

29. člen
Na odlagališče odpadkov ni dovoljeno odlagati fe­

kalije in odplake. Fekalije* in odplake je dopustno od­
lagati na za to določenem odlagališču, ki ga določi 
občinski upravni organ pristojen za komunalne zadeve 
v soglasju s pristojno sanitarno in vodnogospodarsko 
inšpekcijo.

IV. CENE

30. člen
Cene za odvoz odpadkov in cene za uporabo odla­

gališča odpadkov veljajo, ko jih na predlog poobla­
ščene organizacije potrdi izvršni svet občinske skup­
ščine.

31. člen
Cene za odvoz odpadkov iz stanovanjsinn m po­

slovnih prostorov tar počatBeškUi hiš je treba določiti
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po enoti uporabne površine in so lahko glede vrste od­
padkov za posamezne uporabnike različne.

Cene za odvoz odpadkov iz ostalih objektov in pro­
storov iz 2. člena tega odloka je treba določiti po koli­
čini in vrsti odpadkov ter po načinu in pogostnosti 
odvoza odpadkov.

Cene za odvoz odpadkov vključujejo tudi stroške 
odvažanja odpadkov iz drugega odstavka 7. člena tega 
odloka in stroške vzdrževanja in upravljanja odlaga­
lišča odpadkov.

32. člen
Stroške za uporabo odlagališča odpadkov plačajo 

zasebniki ali organizacije, ki v skladu z določili 20. in 
24. člena tega odloka, odpadke sami pripeljejo na odla­
gališče.

Stroške za uporabo odlagališča je treba določiti po 
vrsti in količini odpadkov.

33. člen
Lastniki, uporabniki oziroma upravljale! stanovanj­

skih in poslovnih prostorov ter počitniških hiš so dolžni 
pooblaščeni organizaciji dati na njeno zahtevo točne 
podatke o uporabnih površinah stanovanjskih in po­
slovnih prostorov ter počitniških hiš ter jo obveščati 
o vseh spremembah, ki vplivajo na višino plačila od­
voza odpadkov. '

Ce lastnik, uporabnik oziroma upravljalen stano­
vanjskega ali poslovnega prostora ali počitniške hiše v 
roku 15 dni od prejema zahteve ne sporoči pooblaščeni 
Organizaciji potrebnih podatkov, sme ta predlagati, da 
ugotovi površino prostorov občinski upravni organ pri­
stojen za stanovanjske zadeve.

Če zaradi netočnih podatkov ali opustitve obvestila 
o spremembi, ki vpliva na višino plačila odvoza odpad­
kov, nastane za pooblaščeno organizacijo premoženjska 
škoda, je tako škodo dolžan povrniti lastnik, upprabnik 
oziroma upravljalec.

V. NADZOR

34. člen
Nadzorstvo nad izvrševanjem določb tega odloka 

opravljajo občinski' sanitarni, komunalni, urbanistični, 
kmetijski, gozdarski in vodnogospodarski inšpektor ter 
organi milice, vsak v okviru svojega delovnega področ­
ja in območja.

35. člen
Delavci milice, ki ugotovijo, da organizacije zdru­

ženega dela oziroma posamezniki odstranjujejo, odla­
gajo ali odmetavajo odpadke v vode oziroma v naravno 
okolje na prostor, ki ni določen za odlaganje odpadkov 
ali ne odlagajo odpadkov na predpisani način in v zi 
to določene posode, poročajo o tem pristojnemu inšpek­
cijskemu organu, posameznike pa mandatno kaznujejo.

36. člen
Organi iz 34. člena tega odloka lahko pri izvrševa­

nju nadzora:

— odredijo sanacijske ukrepe za odstranjevanje 
odpadkov;

— obvestijo pooblaščeno organizacijo o nedovolje­
nih Odlagališčih z zahtevo po ustreznih ukrepih;

— odredijo druge ukrepe za preprečevanje in ome­
jevanje nastajanja, odlaganja in nevtralizacijo od­
padkov.

VI. KAZENSKE DOLOČBE

Z denarno kaznijo od 1000 do 30.000 dinarjev se 
Kaznuje za prekršek organizacija združenega dela ali 
druga pravna oseba in posameznik, ki stori prekršek v 
zvezi s samostojnim opravljanjem dejavnosti:

1. če ravna z odpadki v nasprotju z določili 9. člena 
tega odloka;

2. če odlaga odpadke zunaj posod in prostorov na­
menjenih za zbiranje in odlaganje odpadkov (prvi od­
stavek 11. člena, 13., 17., 19. in 20. člen);

3. če posode za opadke ne postavi na določen pro­
stor, ko pooblaščena organizacija za določeno območje 
organizira odvoz odpadkov oziroma takoj, ko je objekt 
vseljen ali se prične uporabljati (tretji odstavek 11. 
člena);

4. če ne nabavi potrebnega števila posod za od­
padke (drugi odstavek 11. člena, 19. člen);

5. če ne skrbi za redno vzdrževanje posod za od­
padke, čistočo okolice posod za odpadke, sanitarne in 
požarnovarnostne ukrepe (14. člen);

6. če pri prevozu odpadkov ne zagotovi minimalne 
sanitarne pogoje (22. člen);

7. če kot organizacija združenega dela, ki se na 
območju občine ukvarja z zbiranjem, odkupom in pre-1 
delavo odpadkov ob času odvažanja odpadkov iz druge 
točke drugega pdstavka 7. člena ne odpelje pravočasno 
vse uporabne odpadke oziroma odpadke primerne za 
predelavo (četrti odstavek 23. člena);

8. če odlaga odpadke zunaj določenega odlagališča 
(26. člen);

9. če v določenem roku ne sanira in rekultivira od­
lagališča (28. člen).

Z denarno kaznijo od 500 do 3000 dinarjev se kaz­
nuje tudi odgovorna oseba organizacije združenega dela 
ali druge pravne osebe, ki stori prekršek iz prvega od­
stavka tega člena.

38. člen
Z denarno kaznijo od 500 do 3000 dinarjev se kaz­

nuje za prekršek posameznik, ki stori prekršek iz prve 
do šeste, osmo in devete točke prvega odstavka 37. 
člena tega odloka.

39. člen
Z denarno kaznijo 1000 dinarjev sc kaznuje takoj 

na kraju samem pravna oseba in posameznik v zvezi s 
samostojnim opravljanjem dejavnosti, z denarno kaz­
nijo 500 dinarjev pa odgovorna oseba pravne osebe ib 
posameznik:

1. če v nasprotju z določbami tega odloka odstra­
njuje, odlaga ih odmetuje odpadke v vodo, naravno 
okolje ali na prostor, ki ni določen za odlaganje od­
padkov;
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2. če ne odlaga odpadkov na predpisan način in na 
določen prostor ali v določene posode za odpadke:

VSEBINA
Stran

Pooblaščene uradne osebe službe javne varnosti in 
uradne osebe pristojnih inšpekcijskih organov takoj na 
kraju samem izterjajo kazen od tistih, ki jih zalotijo 
pri prekršku iz prvega odstavka tega člena.

IZVRSNI SVET SKUPŠČINE SR SLOVENIJE

983. Družbeni dogovor o uresničevanju kadrovske po-
mike v SR Sloveniji 1139

VII. KONČNE DOLOČBE

40. člen
Pooblaščena organizacija mora organizirati odva­

žanje odpadkov z območja določenega v prvi alinei 
prvega odstavka 4. člena tega odloka v roku šestih me­
secev od uveljavitve tega odloka, z območja določenega 
v drugi alinei prvega odstavka 4. člena tega odloka pa 
v roku enega leta od uveljavitve tega odloka.

41. člen
Obveznost odstranjevanja odpadkov ter plačila za 

odvoz odpadkov nastane z dnem, ko pooblaščena orga­
nizacija za določeno območje organizira odvažanje od­
padkov.

42. člen
Z dnem ko začne veljati ta odlok, preneha veljati 

odlok o odlaganju in odvažanju smeti in odpadkov 
(Uradni list SRS, št. 6/75).

43. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Urad­

nem listu SRS.

St. 352-3/78-6

Žalec, dne 12. junija 1979.

Predsednik
Skupščine občine Žalec

Vlado Gorišek, dipl. kmet. Inž. 1. r.

POPRAVEK

V odloku o spremembi območij in imen katastr­
skih občin na območju občine Brežice (Uradni list 
SRS, št. 18-921/79) z dne 12. junija 1979 se 3. alinea 
2- člena pravilno glasi:

»— del katastrske občine Dolenja vas, ki obsega 
Naselji Spodnja Pohanca in Dolenja vas pri Artičah, 
Postane samostojna katastrska občina z imenom 
SPODNJA POHANCA«.

St. 45-1/79-1

Brežice, dne 18. junija 1979.

Sekretar
Skupščine občine Brežice

Drago Vidmar 1. r.

REPUBLIŠKI UPRAVNI ORGANI IN ZAVODI

984. Navodilo za uveljavljanje regresa ob nakupu mine­
ralnih dušičnih gnojil za čas od 1. maja do 30. 
septembra 1979 1147

DRUGI REPUBLIŠKI ORGANI IN ORGANIZACIJE

985. Sklep o vzgojnem programu za varstvo in vzgojo
predšolskih otrok H4g

986. Sklep o spremembi učnega načrta za liziko In
kemijo v 7. in 8. razredu osnovne šole 1148

ORGANI IN ORGANIZACIJE V OBČINI

987. Sklep o soglasju k cenam za vodo Iz Javnih vodo­
vodov in k prispevku za priključitev na Javni vodo­
vod (Cerknica) 1148

988. Odlok o razširitvi obveznosti plačevanja samopri­
spevka v krajevni skupnosti Višnja gora (Grosup­
lje) 1148

989. Sklep o javni razgrnitvi spremembe zazidalnega
načrta »Severnega dela Adamičeve ceste v Grosup­
ljem« (Grosuplje) mg

990. Sklep o uvedbi krajevnega samoprispevka na ob­
močju krajevne skupnosti Staro apno (Grosuplje) 1149

991. Sklep o uvedbi krajevnega samoprispevka na ob­
močju krajevne skupnosti Višnja gora (Grosuplje) lise

992. Odlok o odškodnini zaradi spremembe namembnosti
kmetijskih In gozdnih zemljišč (Kočevje) im

993. Odlok o prispevku za financiranje razvoja PTT pro­
meta v Območni SIS za PTT promet Ljubljana 
(Kočevje) UKI

994. Odlok o spremembi odloka o prispevkih za financi­
ranje samoupravnih interesnih skupnosti na pod­
ročju družbenih dejavnosti občine Ljubljana Šiška
v letu 1979 1153

995. Odlok o zaključnem računu o izvršitvi proračuna
občine Ljubljana Vič-Rudnik za leto 1978 u$3

996. Odlok o merilih za razvrščanje objektov, ki so bili
zgrajeni brez lokacijskega dovoljenja in so bili v 
uporabi pred 16. 4. 1978 (Ljubljana Vič-Rudnlk) 1155

997. Odlok o organizaciji in delovanju civilne zaščite
(Ljubljana Vič-Rudnik) us«

998. Odlok o reji, registraciji in označevanju psov ter 
reji ostalih domačih živali (Ljubljana Vič-Rudnik) 1158

999. Odlok o potrditvi letnega davčnega zaključnega 
računa davkov in prispevkov občanov in prispevka 
za starostno zavarovanje kmetov Skupščine občine 
Logatec za leto 1978 1161

1900. Odlok o prispevkih za financiranje razvoja PTT 
prometa v območni SIS za PTT promet Ljubljana 
(Logatec) 1141
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1001. oaioK o uopomitvi vaioka o določitvi kmetij po
zakonu o dedovanju kmetijskih zemljišč in zaseb­
nih gospodarstev — kmetij (Logatec) 1162

1002. Odlok o prenehanju lastninske pravice in driigih 
pravic na zemljiščih za kompleksno stanovanjsko 
graditev na območju zazidalnega načita »ob Rovtar­
ski cesti« — soseska SO 2 in N 1 (Logatec) 1162

1003. Odlok o vzdrževanju in urejanju grobov in grobišč
borcev NOV in drugih vojn (Logatec) 1164

1004. Statut občine Mozirje 1165

1005. Odlok o zaključnem računu občine Sevnica za leto
1978 1196

1006. Odlok o prispevku za pospeševanje kmetijstva v
občini Sevnica 1196

1007. Odlok o prenehanju lastninske pravice in drugih
pravic na zemljiščih namenjenih za kompleksno gra­
ditev na območju zazidalnega načrta Šmarje — ka­
re IH. in IV. (Sevnica) 1197

1008. Odlok o spremembi območja katastrske občine Tr­
žišče in Laknice ter imenovanju nove katastrske 
občine Malkovec (Sevnica) 1198

1009. Odlok o družbeni skrbi za udeležence narodnoos­
vobodilne vojne in drugih vojn ter njihove dru­
žinske člane (Sevnica) 1198

1010. Odlok o pripravi in sprejemu dolgoročnega plana
občine Šmarje pri Jelšah za obdobje 1986 do leta 
1995, za določena področja pa tudi do leta 2000 1200

Stran

1011. Odlok o družbeni skrbi za udeležence narodno­
osvobodilne vojne in drugih vojn ter za njihove
družinske člane (Šmarje pri Jelšah) 1200

1012. Odlok o zazidalnem načrtu »Center« Rogaška Sla­
tina (Šmarje pri Jelšah) 1202

1013. Sklep o potrditvi zaključnega računa davkov in pri­
spevkov občanov in prispevka za starostno zava­
rovanje kmetov za leto 1978 (Šmarje pri Jelšah) 1203

1014. Sklep o poimenovanju osnovne šole Bistrica ob
Sotli (Šmarje pri Jelšah) 1203

1015. Aneks k samoupravnemu sporazumu o temeljih 
plana občinske zdravstvene skupnosti Vrhnika v 
obdobju 1976 do 1980 (spremembe in dopolnitve) za
leti 1979 iri 1980 1203

1016. Ugotovitveni sklep, da je aneks k samoupravne­
mu sporazumu o temeljih plana Občinske zdrav­
stvene skupnosti Vrhnika v obdobju 1976-1980 (spre­
membe in dopolnitve) za leti 1979 in 1980 sprejet
(Vrhnika) 1205

1017. Odlok o podeljevanju priznanj občine Žalec 1205

1018. Odlok o zazidalnem načrtu stanovanjske soseske
Rakovlje (Žalec) 1207

1019. Odlok o zazidalnem načrtu za Šentrupert (Žalec) 1207

1020. Odlok o spremembah in dopolnitvah zazidalnega
načrta vikend naselja Breg pri Polzeli (Žalec) 1208

1021. Odlok o odstranjevanju in odlaganju odpadkov (Ža­
lec) 1208

■— Popravek odloka o spremembi območij in imen ka­
tastrskih občin na območju občine Brežice 1213

*
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